CS INFORMACE PRO UZIVATELE

Vyrobek: Odév s vysokou viditelnosti, tricko. Typ: RIPON.

Ukel pouziti: Odév se navléka jako vrchni obleeni — toto je odév s vysokou viditelnosti a nesmi jej zakryvat jiné obledeni & pomiicky. Prekryti &asti odévu je
mozné pouze jinym vystraznym odévem. Odév umoziiuje dobrou viditelnost uzivatele v nebezpe¢nych situacich, a to jak ve dne za jakychkoliv svételnych
podminek, tak i za tmy pii osvétleni dopravniho prostiedku. Pouzivat tyto odévy by mél kazdy, kdo je témto situacim vystaven. V tomto pfipadé mize tento odév
podstatné snizit riziko nehody. Piiklady ¢innosti jsou napf. prace na silnicich, udrzba trati, asanacni, ambulantni a zadchrannd sluzba, doprava, postovni sluzby,
bezpecnostni agentury, manipulacni prace na plochach s pohybem dopravnich prostredku atd.

Volba spravného vystrazného odévu s vysokou viditelnosti dle pfislusné tfidy musi byt provedena podle specifickych potieb souvisejicich s pracovistém, podle druhu
rizika a konkrétnich podminek na pfislusném pracovisti. Za tuto volbu je zodpovédny zaméstnavatel, je povinen urcit a zvolit spravny typ obleceni jesté pied jeho
pouzitim.

Piktogramy:
2 EN ISO 20471:2013 T¥ida 2 — ¢islo vedle grafického symbolu znaci tiidu odévu podle plochy napadnych materiala.
@ max 50x Maximalni pocet pracich cykli, po kterych si odév zachovava své vystrazné vlastnosti
minimalni poZadovana plocha nipadného materidlu v m?
Odévy tiidy 3 Odévy tiidy 2 Odévy tiidy 1
Podkladovy material 0,80 0,50 0,14
Retroreflexni material 0,20 0,13 0,10

Tento odév vyhovuje zakladnim hygienickym a bezpecnostnim pozadavkim dle Natfizeni (EU) 2016/425 a dal$im zmifiovanym normam. Osobni
c € ochranny prostredek kategorie II.

EN I1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifikace Oznameného subjektu, ktery provedl posouzeni shody: NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenska republika.
Omezeni pouZiti: K poskytnuti spravné urovné ochrany, jak je uvedeno vyse, musi byt odév nosen celou dobu zapnuty. Odév nesmi piijit do styku s kapalnymi
chemikaliemi, zejména s rozpoustédly a ohném. Je nutné se rovnéz vyvarovat nadmérmému mechanickému poskozeni, zejména retroreflexni ¢asti (roztrZeni, utrzeni
apod.).

Upozornéni:

- Pfed kazdym pouzitim vizualné zkontrolujte stav odévu. Tento odév musi byt udrzovan Cisty, aby ztstal funkéni. Okamzité jej nahrad'te, jestlize je trvale znecistén
nebo je vybledly!!!

- Pfi naruSeni celistvosti odévu (protrzeni, prodieni, nepfiméfené zteneni materialu, rozparani $vii apod.) dochazi ke snizeni urovné ochrany odévu a vyrobek se
stava nevyhovujicim ve smyslu vySe uvedenych pravnich a technickych ptedpisi.

- Opravujte pouze s pouzitim materiall a latek, které spltiuji pozadavky pfislusné normy.

- Ttida ochrany se stanovuje podle plochy viditelného materialu, a proto je povrchové znaceni u téchto odévi zakazano ¢i omezeno.

- Pokud bude vyrobek uzivan nebo osetfovan jinak, nez je uvedeno, mize dojit k jeho znehodnoceni nebo zméné funkce.

- Odév si zachovava své vystrazné vlastnosti maximalné 50 pracich cykli. Po 50 pracich cyklech odév vyfadte z dalsiho uzivani. Uvedeny maximalni pocet cykli
gisténi neni jedinym faktorem souvisejicim se Zivotnosti odévni soucasti. Zivotnost bude také zaviset na pouzivani, skladovani atd.

- Z4dny vystrazny odév nemiize zarudit absolutni viditelnost za kazdé situace.

- Material je nachylny k zatrhavani.

Pii dusledném dodrzeni vymezeného ucelu pouziti nevznikaji rizika, ktera by mohla ohrozit uzivatele na zdravi (vyrobek nesmi byt pouzivan za okolnosti, které
vyzaduji jiny typ ochrannych funkei, napt. jako ochrana pted tepelnymi riziky, zachyceni pohyblivymi ¢astmi stroju apod.)

Pi‘eprava, typ baleni: Vyrobky jsou baleny do PE sackt. Vyrobky se po dobu ptepravy nesmi poskodit ani znicit.

Skladovani: Neskladujte na mistech s pfimym slune¢nim svétlem. Odév je nutné skladovat v uzavienych, suchych, dobfe vétranych skladech, chranit pred salavym
teplem topnych téles, ulozit minimalné 1 m od topnych téles. Jestlize je odév mokry, nechte jej uschnout v pokojové teploté a az potom uschovejte.

Materialové sloZeni: hlavni material: 55 % polyester, 45 % polypropylen. Doplitkovy material 100 % polyester. i SR T
Retroreflexni pasy Sife S cm. 100 % polyester. Q ﬁ\\ .
Velikosti: Odpovidaji pfedepsanym intervalim podle EN ISO 13688:2013.

Odévy jsou §ité na standardni vysku 182 cm. Povolena tolerance odchylek rozmért je +5 %. ‘Jf

Udriba a &isténi: Uzivatel vyrobku najde symboly udrzby na nasité etikets
Domaci idrzba: Maximalné 50 pracich cykli, perte jako syntetiku, max. pti 60 °C — mirny postup, nepouzivejte praci prostfedky BIO a prostiedky obsahujici
optické zjasiiovade, nepouzivejte avivaz., mimé zachazeni, studené machani, kratké odstiedéni, nebélte, nesuste v bubnové susicce, nezehlete, necistéte chemicky.
Prat pouze v ochranném obalu.

XEE @ Ru¢ni ¢iSténi reflexnich pruhi: 1. Voda 60 °C - jemny mekky hadfik, houbitka nebo jemny kartacek.
—— 2. Setrny praci prostfedek nebo Eistici prostiedek.

max. 50% 3. Po vy¢isténi oplachnout cely odév ¢istou vodou, nechat dokonale proschnout. RPON
Maximalni podet prani se vztahuje pouze na vlastnosti tykajici se vysoké viditelnosti. s
Likvidace: Likvidace odévii je regulovana zakony jednotlivych stath ¢i mistnimi piedpisy. Likvidace spalenim. CAT:t Ce |

Prohlaseni o shodé naleznete zde: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobka v listé - ,,Dokumenty*.
Znaceni: Vsitou etiketou (vzor)

Typ vyrobku KB =R
Kategorie vyrobku

Znacka shody

Materialové slozeni

Piktogramy udrzby dle EN ISO 3758:2012
Znaceni velikosti 2 mi kontrolnimi rozméry
Piktogramy ochrany v¢etné harmonizované normy
Upozornéni na nutnost ¢ist navod k pouziti
Upozomeéni

Sarze

Identifikace vyrobce

V pripadé dalSich dotazi kontaktujte prosim vyrobce: EX§ Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic.



SK INFORMACIE PRE UZIVATELA

Vyrobok: Odev s vysokou viditenost’ou, tricko. Typ: RIPON

Ukel pouzitia: Tricko sa navlicka ako vrchné obleGenie — ide 0 odev s vysokou viditePnost'ou a nesmie ho zakryvat iné oble¢enie & pomécky. Prekrytie Gasti
odevu je mozné iba inym vystraznym odevom. Odev umoziuje dobrt viditelnost uzivatel'a v nebezpeénych situaciach, a to ¢i uz pri dennom svetle za akychkol'vek
svetelnych podmienok, tak i za tmy pri osvetleni dopravnym prostriedkom. Pouzivat tieto odevy by mal kazdy, kto je tymto situaciam vystaveny. V takom pripade
moze tento odev podstatne znizit’ riziko nehody.

Priklady ¢innosti s napr. praca na cestnych komunikéciach, udrzba trati, asana¢nd, ambulantnd a zdchranna sluzba, doprava, postové sluzby, bezpecnostné agentury,
manipulacné prace na plochach s pohybom dopravnych prostriedkov atd’.

Vol'ba spravneho vystrazného odevu s vysokou viditelnostou podla prislusnej triedy musi byt’ uskutoénena podla $pecifickych potrieb suvisiacich s pracoviskom,
podl'a druhu rizika a konkrétnych podmienok na prislusnom pracovisku. Za tuto vol'bu je zodpovedny zamestnavatel’, je povinny urcit’ a zvolit’ spravny typ oblecenia
eSte pred jeho pouzitim.

Piktogramy:
2 EN ISO 20471:2013 Trieda 2 - ¢&islo vedla grafického symbolu znadi triedu odevu podl'a plochy napadnych materialov
max 50X Maximalny pocet pracich cyklov, po ktorych si odev zachovava svoje vystrazné vlastnosti.
Minimélna poZadovan4 plocha nipadného materidlu v m?
Odevy triedy 3 Odevy triedy 2 Odevy triedy 1
Podkladovy material 0,80 0,50 0,14
Retroreflexny material 0,20 0,13 0,10

C Tieto odevy vyhovuju zakladnym hygienickym a bezpeénostnym poziadavkam podla Nariadenia (EU) 2016/425 a d’al§im uvadzanym normam. Osobny
ochranny prostriedok kategorie II.

EN 1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013; EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifikacia Notifikovanej osoby, ktory uskutoénil posiadenie zhody: NB 2369, VIPO a., Gen Slobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenska republika.

Obmedzené pouzitie: Odev nesmie prist’ do styku s kvapalnymi chemikaliami, hlavne s rozpt$tadlami a ohfiom. Treba sa tiez vyvarovat' nadmernému

mechanickému poskodeniu, predovsetkym retroreflexnej ¢asti (roztrhnutie, odtrhnutie, apod.).

Upozornenie:

—  Pred kazdym pouzitim vizualne skontrolujte stav odevu. Odev musi byt udrziavany &isty, aby zostal funkény. Ak je trvalo znecisteny alebo je vyblednuty,
hned’ ho nahrad’te novym!!!

—  Pri naruseni celistvosti odevu (pretrhnutie, predretie, neprimerané stenc¢enie materialu, rozparanie §vov apod.) dochadza ku zniZeniu Girovne ochrany odevu a
vyrobok sa stava nevyhovujucim v zmysle vysSie uvedenych pravnych a technickych predpisov. Aj nosenie odevu s vysokou viditelnostou nedava zaruku, ze
uzivatel’ bude viditeIny za kazdej situacie.

—  Odev opravujte vyluéne s pouzitim materidlov a latok, ktoré spifaju poziadavky pristusnej normy.

—  Trieda ochrany sa stanovuje podl'a plochy viditeI'ného materialu, a preto je povrchové oznacenie tychto odevov zakazané ¢i obmedzené.

—  Pokial’ bude vyrobok uzivany, skladovany alebo osetrovany inak nez je uvedené, moze dojst’ k jeho znehodnoteniu alebo zmene funkénosti.

—  Odev si zachovava svoje vystrazné vlastnosti maximalne 50 pracich cyklov. Po 50 pracich cykloch odev vyrad'te z d’al$ieho uzivania. Uvedeny maximalny
podet cyklov &istenia nie je jedinym faktorom stvisiacim s Zivotnostou odevnej sti¢asti. Zivotnost’ bude zavisiet' taktieZ na pouZivani, skladovani atd’.

—  Ziadny vystrazny odev nemdze zaruéit’ absolutnu viditelnost’ za kazdej situacie.

—  Material nachylny k zatrhavaniu

Pri doslednom dodrzani vymedzeného uéelu pouzitia nevznikaji rizika, ktoré by mohli ohrozit’ uzivatel’a na zdravi (vyrobok sa nesmie pouzivat’ za okolnosti, ktoré

vyzaduju iny typ ochrannych funkcii, napr. ako ochrana pred tepelnymi rizikami, zachytenie pohyblivymi ¢astami strojov apod.).

Preprava, typ balenia: Vyrobky st zabalené do PE vrectsok. Vyrobky sa po dobu prepravy nesmt poskodit” ani znicit’.

Uskladnenie: Neskladujte na miestach s priamym slne¢nym svetlom. Skladovat’ v uzavretych, suchych, bezprasnych, dobre vetranych skladoch, chranit’ pred

salavym teplom vykurovacich telies, ulozit’ minimalne 1m od vykurovacich telies. V pripade, Ze je odev mokry, nechajte ho uschnut’ pri izbovej teplote a az potom

uschovajte.

Materialové zloZenie: hlavny material: 55% polyester, 45% polypropylén. Doplnkovy material 100% polyester. " Q\
Retroreflexné pasy Sirky 5 cm. 100% polyester. \[9'. v
Velkosti: velkosti zodpovedaju predpisanym intervalom podl'a EN ISO 13688:2013. \ L
Odevy su §ité na Standardnt vysku 182cm. Povolena tolerancia odchylok rozmerov je 5 %. \)L/

Udriba a tistenie:

Uzivatel’ vyrobku najde symboly udrzby na nasitej etikete.

Domaca fidrzba: Maximalne 50 pracich cyklov, perte ako syntetiku, max. pri 60 °C - mierny postup, nepouZivajte pracie prostriedky BIO a prostriedky obsahujice

optické zjasnovace, mierne zaobchadzanie, studené plakanie, kratke odstredenie, nebal'te, nesuSte v bubnovej suSicke, nezehlite, necistite chemicky. Perte v
ochrannom obale.

KHE @ Rutné Cistenie reflexnych prvkov: 1. Voda 60 °C - jemna mékka handric¢ka, hubka alebo jemna kefka.
2. Setrny praci prostriedok alebo &istiaci prostriedok.

max. 50x 3. Po vycisteni vyplakat’ cely odev, nechat’ dokonale preschnit’. oo
Maximalny pocet prani sa vztahuje len na vlastnosti tykajuce sa vysokej viditelnosti. i
Likvidacia: Likvidacia odevov je regulovana zakonmi jednotlivych $tatov ¢i miestnymi predpismi. Likvidacia spalenim. . Ce

Vyhlasenie o zhode najdete tu: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobkov v liste - "Dokumenty".
Oznadenie: Vsitou etiketou (vzor)

Typ vyrobku

Kategoria vyrobku

Znacka zhody

Materialové zlozenie

Piktogramy udrzby podl'a EN ISO 3758:2012
Oznacenie velkosti 2-mi kontrolnymi rozmermi;
Piktogramy ochrany vratane harmonizovanej normy
Upozornenie na nutnost’ precitat’ si navod na pouzitie
Upozornenie

Sarza

Identifikacia vyrobcu

&

V pripade d’alSich dopytov kontaktujte prosim vyrobcu: fX’gz Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic.



EN INFORMATION FOR USERS

Product: Clothing with high visibility, T-shirt. Type: RIPON

Intended use: Clothing are worn as top clothes - they are highly visible and must not be covered by other clothes or accessories. Covering parts of the
clothing is only possible with other warning clothing. Clothing is well visible in dangerous situations during a day under any lighting conditions and also when it
gets dark and the person is illuminated of a vehicle. These clothes should be worn by everyone who is exposed to such situation. They may substantially reduce
any risk of accident. The examples of activities may include works carried out on roads, maintenance of tracks, rehabilitation of contaminated areas, emergency
and ambulance service, transport, post services, security agencies, handling works in areas with moving vehicles etc. Selection of the right reflective occupational
clothes with high visibility in accordance with the respective class must be carried out according to specific needs of the respective workplace, type of risk, and
concrete conditions of the respective workplace. The right selection is within competence of an employer, who must determine and select the right type of clothes
before they are used.

Pictograms:
2 EN 1SO 20471:2013 Class 2 - the number next to the graphic symbol indicates the class of the garment according to the
area of conspicuous materials
aximum number of washing cycles during which the clothes preserve their reflective properties.
max 50 X Maxi ber of washi les during which the cloth heir reflecti i

Minimum required area of conspicuous material in m?

Clothes of class 3

Clothes of class 2

Clothes of class 1

Underlying material

0,80

0,50

0,14

Retroreflective material

0,20

0,13

0,10

The clothes conform to the basic hygienic and safety requirements in accordance with the Regulation (EU) 2016/425 and other standards mentioned in

C € this document. Personal protective clothes of II. class.

EN ISO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2016

EN 1SO 20471:2013; EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identification of the Notified Body that carried out the conformity assessment: NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak

Republic.

Restricted use: The clothes must not come into contact with liquid chemicals, particularly with dissolving agents and fire. It is also necessary to avoid excessive

mechanical damage, particularly retro-reflective parts (tearing, braking off etc.).

Warning:

—  Check the clothes' condition visually before every use. The clothes must be kept clean to remain functional. If they are dirty or pale, replace them
immediately!!!

—  If integrity of the clothing becomes disrupted (rupture, wearing out, material excessive thinning, unstitched seams etc.), the degree of protection is lower, and
the product becomes inconvenient in accordance with above specified legal and technical regulations. Even wearing a high visibility garment does not
guarantee that the user will be visible in every situation.

—  Repair them only using the materials and fabrics that meet the requirements of the respective standard.

—  The protection class is determined based on the area of visible material; therefore, marking of the clothes on their surface is restricted or limited.

— Ifthe product is used, kept, or treated differently than as specified here in this document, it may be destroyed, or its functions may be changed.

—  The clothes retain their reflective properties during no more than 50 washing cycles. The clothes should be put out of operation after 50 washing cycles. The
above-specified maximum number of washing cycles is not the only factor related to the life of the clothes. The clothes' life will depend on their using,
storing etc.

—  No high-visibility clothing can guarantee absolute visibility in every situation.

—  The material is prone to breaking of fibers

If the clothing is used when strictly following the specified purpose, then there are no hazards that could endanger the user’s health (the product must not be used

in the circumstances that require other types of protective functions, e.g. protection against heat hazards, clothing caught by moving parts of a machine etc.).

Transportation, packaging type: The products are packed in PE bags. The products must not be damaged during their transportation.

Storage: Do not store in places with direct sun. Store the clothes in closed, dry, dust free, well ventilated stores. Protect them against radiant heat of heating

devices. They must be stored not closer than 1 m at least from heating bodies. If the clothes are wet, leave them to dry out at room temperature and then store

them.

Material composition: main material: 55% polyester, 45% polypropylene. Additional material 100% polyester. i Q\ T
Retroreflective strips 5 cm wide. 100% polyester. /O \\
Sizes: Sizes corresponding to the prescribed intervals in accordance with EN ISO 13688:2013. \“& ﬂ L
The clothes are manufactured in the standard height 182cm. Permitted tolerance of deviations in dimensions is +5 %. M

Maintenance and cleaning:
The user finds the product maintenance symbols on sewn-on label.
How to maintain at home: Not more than 50 washing cycles; washing as a synthetic material with max. temperature of 60 °C - gentle procedure; do not use BIO
laundry detergents and agents that contain optical highlighters; considerate handling; rinsing in cold water; short spinning; no bleaching; no tumble drying; no
ironing; no chemical cleaning. Wash in protective packaging.
Manual cleaning of reflective strips:1. Water 60 °C - soft cloth, sponge or soft brush.
XEE @ 2. Considerate laundry detergent or cleaning agent. 1381005
— 3. Rinse the clothes after cleaning and leave them to get dried. Ce€
ma. S0 The maximum number of washing cycles applies only for the properties related to high .
visibility.
Disposal: Disposal of clothes is regulated by legislation of individual countries or by local regulations. Disposal by burning.
The Declaration of Conformity can be found here: www.canis.cz; for individual products, in the bar "Documents".
Marking: Sewed-in label (sample)
Type of product
Category of product
Conformity mark
Material composition
Pictograms for maintenance in accordance with EN 1SO 3758:2012
Marking of size with 2 control sizes;
Pictograms for protection including harmonized standards
Notice on the necessity to read the instructions for use
Notice
Lot
Identification of manufacturer

&

If you have any questions, contact the manufacturer: CXS Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic.



PL INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW

Wyréb:  Odziez o duzej widocznosci, koszulka. Typ: RIPON

Cel zastosowania: Odziez sg zaktadane jako ubranie wierzchnie — jest to ubranie o wysokiej widzialnosci i nie moze go zakrywaé inne ubranie lub akcesoria.
Zakrywanie czg$ci odziezy mozliwe jest wylacznie inng odzieza ostrzegawcza. Odziez umozliwiaja dobra widzialno$¢ uzytkownika w sytuacjach
niebezpiecznych, zarowno w dzien w jakichkolwiek warunkach §wietlnych, tak rowniez w ciemnosci w przypadku o$wietlenia $rodkiem transportowym. Te
odziez powinien uzywa¢ kazdy, kto jest narazony na takie sytuacje. W takim przypadku odziez ta moze istotnie obnizy¢ ryzyko wypadku. Przyktady czynnosci to
np. prace na drogach, konserwacja torow, pogotowie asenizacyjne, ambulatoryjne i ratunkowe, transport, ustugi pocztowe, agencje ochrony, prace manipulacyjne
na powierzchniach z ruchem $rodkow transportowych itd. Dobdr wiasciwej odziezy ostrzegawczej o wysokiej widzialnosci wedtug klasy powinien by¢ wykonany
na podstawie specyficznych potrzeb zwiazanych z miejscem pracy, wedtug rodzaju ryzyka i konkretnych warunkéw w odpowiednim miejscu pracy. Za ten dobor
jest odpowiedzialny pracodawca, powinien on okresli¢ i wybra¢ wlasciwy typ odziezy jeszcze przed jej stosowaniem.

Piktogramy:
2 EN 1SO 20471:2013 Klasa 2 — liczba obok symbolu graficznego wskazuje klas¢ ubioru wedtug obszaru rzucajacych si¢
W oczy materiatow.
max 50x Maksymalna ilo$¢ cykli prania, po ktorych odziez zachowuje swoje wlasciwosci ostrzegawcze.
Minimalna wymagana powierzchnia materialu rzucajacego sie w oczy w m?
Odziez klasy 3 Odziez klasy 2 Odziez klasy 1
Materiat tta 0,80 0,50 0,14
Material retrorefleksyjny 0,20 0,13 0,10

Odziez ta spetnia podstawowe wymagania higieny i bezpieczenstwa wedhug Rozporzadzenia (UE) 2016/425 i dalszych podanych norm. Srodek

C € ochrony indywidualnej kategorii Il.

EN 1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN I1SO 20471:2013; EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identyfikacja Jednostki Notyfikowanej, ktora dokonala oceny zgodnosci NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Republika

Stowacka..

Ograniczenia stosowania: Odziez nie moze by¢ poddana kontaktowi z ciektymi chemikaliami, szczegélnie z rozpuszczalnikami i ogniem. Konieczne jest

réwniez unikanie nadmiernego uszkodzenia mechanicznego, w szczegdlnosci czesci odblaskowej (rozerwanie, urwanie, itp.).

Uwaga:

—  Przed kazdym uzyciem sprawdz wzrokowo stan odziezy. Odziez t¢ nalezy utrzymywac w czystosci, aby nadawata si¢ do uzytku. Nalezy ja natychmiast
wymieni¢, jezeli jest w sposob trwaty zanieczyszczona lub wyblakta!!!

— W przypadku naruszenia kompletnosci odziezy (rozdarcie, przetarcie, niewspotmierne uszczuplenie materiatu, prucie si¢ szwow itp.) dochodzi do obnizenia
poziomu ochrony odziezy i wyrob staje si¢ nieodpowiednim w rozumieniu wyzej wymienionych przepisow prawnych oraz technicznych. I noszenie odziezy
o wysokiej widzialno$ci nie daje gwarancji, ze uzytkownik bedzie widzialny w kazdej sytuacji.

—  Naprawiac¢ tylko z zastosowaniem materiatow i substancji spelniajacych wymagania stosownej normy.

—  Klasa ochrony jest okre$lana wedtug powierzchni widocznego materiatu, dlatego tez oznakowanie powierzchni tej odziezy jest zabronione lub ograniczone.

—  Jezeli wyrob bedzie uzywany, przechowywany lub pielegnowany w sposob inny niz podany, moze to spowodowac jego zniszczenie lub zmiany
funkcjonalnosci.

—  Ubranie zachowuje swoje wlasciwosci ostrzegawcze przez maksymalnie 50 cykli prania. Po 50 cyklach roboczych, zuzyj odziez do dalszego uzytku. Podana
maksymalna ilo$¢ cykli czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem zwigzanym z okresem uzytkowania czesci odziezy. Okres uzytkowania bedzie takze
zalezal od stosowania, przechowywania itd.

—  Zadna odziez odblaskowa nie gwarantuje catkowitej widocznosci w kazdej sytuacii.

—  Material podatny na zadzieranie

Przy $cistym przestrzeganiu ustalonego celu zastosowania nie powstaja ryzyka, ktore moglyby zagraza¢ zdrowiu uzytkownika (wyrob nie moze by¢ uzywany w

okolicznosciach, ktore wymagaja innego typu funkeji ochronnych, takich jak np. ochrona przed zagrozeniami termicznymi, chemicznymi, uchwycenie przez

ruchome czgs$ci maszyn itp.).

Transport, typ opakowania: Wyroby sa zapakowane w woreczki PE. Wyroby w trakcie transportu nie moga zosta¢ uszkodzone ani zniszczone.

Magazynowanie: Nie magazynowa¢ w miejscach z bezposrednim promieniowaniem stonecznym. Przechowywa¢ w zamknigtych suchych, bezpylowe,

dobrze wentylowanych magazynach, chroni¢ przed promieniujacym cieptem elementow grzejnych, ulokowa¢ minimalnie 1 m od elementow grzejnych. Jezeli

odziez jest mokra, nalezy ja pozostawi¢ do wyschnigcia w temperaturze pokojowej i dopiero pdzniej schowac.

Sklad materialowy: glowny material: 55% poliester, 45% polipropylen. Materiat dodatkowy 100% poliester. N

Paski odblaskowe o szerokosci 5 cm. 100% poliestru. //o& |
Rozmiary: rozmiary spetniajg wymagane przedziaty zgodnie z EN 1SO 13688:2013. \\M
Odziez jest uszyta na wysokos¢ standardowa 182 cm. Dozwolona tolerancja odchylen od wymiaréw wynosi +5 %.

Utrzymanie i czyszczenie: Symbole konserwacji znajdzie uzytkownik wyrobu na wszytej etykiecie.

Konserwacja w warunkach domowych: Maksymalnie 50 cykli prania, pra¢ jak materiaty syntetyczne, maks. w 60 °C - pranie delikatne, nie uzywaj detergentow
BIO oraz $rodkéw zawierajacych wybielacze optyczne, obchodzi¢ si¢ delikatnie, zimne ptukanie, krotkie odwirowanie, nie wybiela¢, nie suszy¢ w suszarce
bebnowej, nie prasowaé, nie czysci¢ chemicznie. Pra¢ w opakowaniu ochronnym.

Reczne czyszczenie paséw odblaskowych:1. Woda 60 °C - delikatna, migkka szmatka, gabka —
XEE @ lub delikatna szczoteczka. K

2. Delikatny $rodek do prania lub srodek czyszczacy.

3. Po wyczyszczeniu sptukac cala odziez, pozostawi¢ do zupetnego wyschniecia.
Maksymalna ilo$¢ pran obejmuje tylko wiasciwosci dotyczace wysokiej widzialnosci.

Utylizacja: Utylizacja odziezy jest regulowana ustawami poszczegélnych krajow lub przepisami lokalnymi. Utylizacja poprzez spalenie.
Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ tutaj: www.canis.cz, a deklaracje dla poszczegdlnych wyrobow sg w zaktadce ,,Dokumenty*.
Znakowanie: Wszyta etykieta (wzor)

Typ wyrobu

Kategoria wyrobu

Znak zgodnosci

Sktad materiatowy

Piktogramy konserwacji wedtug EN ISO 3758:2012

Znakowanie rozmiaru poprzez podanie 2 rozmiaréw kontrolnych

Piktogramy ochrony wiacznie z normg zharmonizowang

Ostrzezenie nakazujace zapoznanie si¢ z instrukcjg uzytkowania

Ostrzezenie

Numer Lot

Identyfikacja producenta

max. 50x

& "

W przypadku dalszych pytan prosimy o skontaktowanie si¢ z producentem: @xgz Podeébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic.



DE INFORMATIONEN FUR BENUTZER

Produkt: Warnschutzkleidung, T-Shirt. Typ: RIPON.
Verwendungszweck : Das Kleidungsstiick wird als Oberbekleidung getragen — es handelt sich um ein gut sichtbares Kleidungsstiick und darf nicht von anderer
Kleidung oder Accessoires verdeckt werden. Das Abdecken eines Teils der Kleidung ist nur mit anderer Warnkleidung moglich. Die Bekleidung ermoglicht
eine gute Sichtbarkeit des Benutzers in Gefahrensituationen, sowohl tagsiiber bei allen Lichtverhéltnissen als auch im Dunkeln bei der Beleuchtung des
Fortbewegungsmittels. Jeder, der diesen Situationen ausgesetzt ist, sollte diese Kleidungsstiicke tragen. In diesem Fall kann diese Bekleidung das Unfallrisiko
deutlich reduzieren. Beispiele fiir Tétigkeiten sind z.B. Arbeiten an Straflen, Gleisbau, Abwasserentsorgung, Kranken- und Rettungsdienste, Transport, Postdienste,
Sicherheitsbehorden, Umschlagarbeiten auf Flichen mit fahrenden Fahrzeugen usw. Die Auswahl der richtigen Warnschutzkleidung entsprechend der jeweiligen
Klasse muss entsprechend den spezifischen Bediirfnissen des Arbeitsplatzes, entsprechend der Art der Gefahr und den spezifischen Bedingungen des jeweiligen
Arbeitsplatzes erfolgen. Fiir diese Wahl ist der Arbeitgeber verantwortlich, er ist verpflichtet, vor der Verwendung die richtige Art der Kleidung zu bestimmen und
auszuwdhlen.
Piktogramme:
2 EN ISO 20471:2013 Klasse 2 — die Zahl neben dem Grafiksymbol gibt die Klasse der Kleidung an nach dem Bereich der
@ maximal

auffélligen Materialien.

50x Die maximale Anzahl an Waschzyklen, nach denen das Kleidungsstiick seine Warneigenschatten behalt
minimal erforderliche Fliiche an auffiilligem Material in m 2
Kleidung der Klasse 3 Kleidung der Klasse 2 Kleidung der Klasse 1
Hintergrundmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflektierendes Material 0,20 0,13 0,10
Dieses Kleidungsstiick entspricht den grundlegenden Hygiene- und Sicherheitsanforderungen gemafl der Verordnung (EU) 2016/425 und anderen
genannten Normen. Personliche Schutzausriistung der Kategorie I1.
c EN 1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN ISO 20471:2013, EN SO 20471:2013/A1:2016
Identifizierung der benannten Stelle, die die Konformititsbewertung durchgefiihrt hat: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Slowakische Republik.
Nutzungseinschrinkungen : Um das oben angegebene korrekte Schutzniveau zu gewiéhrleisten, muss das Kleidungsstiick immer mit geschlossenem Knopf getragen
werden. Kleidung darf nicht mit fliissigen Chemikalien, insbesondere Losungsmitteln und Feuer, in Kontakt kommen. Es ist auch notwendig, iiberméBige
mechanische Beschddigungen, insbesondere des retroreflektierenden Teils (Abreiflen, Reiflen usw.), zu vermeiden.
Beachten:
- Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch visuell den Zustand des Kleidungsstiicks. Dieses Kleidungsstiick muss sauber gehalten werden, um funktionsfihig zu bleiben.
Ersetzen Sie es sofort, wenn es dauerhaft verschmutzt oder verblasst ist!!!
- Wenn die Integritdt des Kleidungsstiicks beschiddigt wird (Riss, Durchdringung, iibermiBige Materialverdiinnung, gerissene Néhte usw.), verringert sich das
Schutzniveau des Kleidungsstiicks und das Produkt wird nicht mehr konform im Sinne der oben genannten gesetzlichen Bestimmungen und technische Vorschriften.
- Reparieren Sie nur mit Materialien und Stoffen, die den Anforderungen der jeweiligen Norm entsprechen.
- Die Schutzklasse richtet sich nach der Oberfliche des sichtbaren Materials, weshalb eine Oberflichenmarkierung fiir diese Kleidungsstiicke verboten oder
eingeschrénkt ist.
- Wenn das Produkt anders als angegeben verwendet oder behandelt wird, kann es sich verschlechtern oder seine Funktion verdndern.
- Das Kleidungsstiick behilt seine Warneigenschaften fiir maximal 50 Waschzyklen. Entsorgen Sie das Kleidungsstiick nach 50 Waschzyklen vor der weiteren
Verwendung. Die angegebene maximale Anzahl an Reinigungszyklen ist nicht der einzige Faktor, der die Lebensdauer eines Kleidungsstiicks beeinflusst. Die
Lebensdauer hiangt auch von der Nutzung, Lagerung usw. ab.
- Keine Warnkleidung kann in jeder Situation absolute Sichtbarkeit garantieren.
- Das Material neigt zur Rissbildung.
Bei strikter Einhaltung des definierten Verwendungszwecks bestehen keine Risiken, die die Gesundheit des Benutzers gefahrden konnten (das Produkt darf nicht
unter Umstdnden verwendet werden, die andere Arten von Schutzfunktionen erfordern, z. B. als Schutz vor thermischen Risiken, Erfassen durch Bewegung). Teile
von Maschinen usw.)
Transport, Verpackungsart: Die Produkte werden in PE-Beuteln verpackt. Produkte diirfen beim Transport nicht beschédigt oder zerstort werden.
Lagerung: Nicht in direktem Sonnenlicht lagern. Kleidung muss in geschlossenen, trockenen und gut beliifteten Lagerhdusern gelagert werden, geschiitzt vor der
Strahlungswirme von Heizelementen und mindestens 1 m von Heizelementen entfernt gelagert werden. Wenn das Kleidungsstiick nass ist, lassen Sie es vor der
Lagerung bei Raumtemperatur trocknen.

Materialzusammensetzung: Hauptmaterial: 55 % Polyester, 45 % Polypropylen. Zusatzmaterial 100 % Polyester. . R
Retroreflektierende Streifen 5 cm breit. 100% Polyester. (Y
Groéflen: Entsprechen den vorgeschriebenen Abstanden gemidfl EN ISO 13688:2013. I/
Die Kleidung ist auf eine Standardhohe von 182 cm genéht. Die zulédssige Toleranz der MaBabweichungen betriagt +5 %. ﬂi

Wartung und Reinigung: Der Benutzer des Produkts findet die Wartungssymbole auf dem aufgenéhten Etikett

Hiusliche Pflege: Maximal 50 Waschgénge, Wische wie Synthetik, max. 60 °C - Schonwaschgang, keine BIO-Waschmittel und Produkte mit optischen
Authellern verwenden, keinen Weichspiiler verwenden, Schonwaschgang, Kaltspiilen, kurzes Schleudern, nicht verwenden bleichen, nicht im Waschetrockner
trocknen, nicht biigeln, nicht chemisch reinigen. Nur in Schutzverpackung waschen.

Manuelle Reinigung der Reflexstreifen: 1. Wasser 60 °C — feines weiches Tuch, Schwamm oder weiche Biirste. o

2. Feinwaschmittel oder Reinigungsmittel. D
KE & 3. Spiilen Sie das gesamte Kleidungsstiick nach der Reinigung mit klarem Wasser ab und lassen Sie es ; Ce
max, 50x vollstindig trocknen. E o

Die maximale Anzahl an Waschgingen gilt nur fiir Eigenschaften, die eine hohe Sichtbarkeit erfordern.

Entsorgung : Die Entsorgung von Kleidung wird durch die Gesetze der einzelnen Bundesstaaten oder lokale Vorschriften geregelt.
Entsorgung durch Verbrennen. Konformititserklarung finden Sie hier: www.canis.cz , fiir einzelne Produkte in der Leiste ,,Dokumente*.
Kennzeichnung : Eingenéhtes Etikett (Muster)

Produktart

Produktkategorie

Konformititszeichen

Material Zusammensetzung

Wartungspiktogramme gemafl EN ISO 3758:2012

Kennzeichnung der Grofie 2 mit KontrollmaBen

Schutzpiktogramme inklusive der harmonisierten Norm

Warnung vor der Notwendigkeit, die Gebrauchsanweisung zu lesen

Beachten

Viele

Herstelleridentifikation =
Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller: ¢ Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Tschechische € T

Republik. LXS S



FR INFORMATION POUR LES UTILISATEURS

Produit : Vétements haute visibilité, T-shirt. Tapez : RIPON.

But d'utilisation : Le vétement se porte comme vétement de dessus - il s'agit d'un vétement a haute visibilité et ne doit pas étre recouvert par d'autres vétements
ou accessoires. Couvrir une partie des vétements n'est possible qu'avec d'autres vétements de signalisation. Les vétements permettent une bonne visibilité de
I'utilisateur dans des situations dangereuses, aussi bien de jour dans toutes les conditions de luminosité que dans 1'obscurité lors de 1'éclairage du moyen de transport.
Toute personne exposée a ces situations devrait utiliser ces vétements. Dans ce cas, ces vétements peuvent réduire considérablement le risque d’accident. Des
exemples d'activités sont par exemple les travaux sur les routes, l'entretien des voies, 'assainissement, les services d'ambulance et de secours, les transports, les
services postaux, les agences de sécurité, les travaux de manutention dans les zones avec des véhicules en mouvement, etc.
Le choix des vétements d'avertissement a haute visibilité appropriés selon la classe concernée doit étre fait en fonction des besoins spécifiques liés au lieu de travail,
en fonction du type de risque et des conditions spécifiques du lieu de travail concerné. L'employeur est responsable de ce choix, il est tenu de déterminer et de choisir
le bon type de vétement avant de l'utiliser.
Pictogrammes :

2 EN 1SO 20471:2013 Classe 2 - le chiffre a coté du symbole graphique indique la classe du vétement selon la zone des
matériaux visibles.

maximum
50x Le nombre maximum de cycles de lavage apres lequel le vétement conserve ses propriétés d'avertissement
superficie minimale requise de matériau visible en m 2
Vétements de classe 3 Vétements de classe 2 Vétements de classe 1
Documents de base 0,80 0,50 0,14
Matériau rétroréfléchissant 0,20 0,13 0,10

Ce vétement est conforme aux exigences de base en matiere d'hygiene et de sécurité selon le réglement (UE) 2016/425 et les autres normes mentionnées.
C € Equipement de protection individuelle catégorie II.

EN 1SO 13688:2013 ; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016
Identification de I'organisme notifié qui a effectué 1'évaluation de la conformité : NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , République
slovaque.

Restrictions d'utilisation : Pour offrir le niveau de protection correct indiqué ci-dessus, le vétement doit étre porté a tout moment avec le bouton enfoncé. Les
vétements ne doivent pas entrer en contact avec des produits chimiques liquides, notamment des solvants et du feu. Il faut également éviter des dommages mécaniques
excessifs, notamment de la partie rétroréfléchissante (déchirure, arrachement, etc.).
Avis:
- Vérifier visuellement I'état du vétement avant chaque utilisation. Ce vétement doit étre maintenu propre pour rester fonctionnel. Remplacez-le immédiatement s'il
est définitivement sale ou décoloré !!!
- Si l'intégrité du vétement est endommagée (déchirure, pénétration, amincissement excessif de la matiére, coutures déchirées, etc.), le niveau de protection du
vétement est réduit et le produit devient non conforme au sens des dispositions 1égales précitées. et les réglements techniques.
- Réparer uniquement en utilisant des matériaux et des substances répondant aux exigences de la norme en vigueur.
- La classe de protection est déterminée en fonction de la surface du matériau visible, le marquage de surface est donc interdit ou limité pour ces vétements.
- Si le produit est utilisé ou traité différemment de celui indiqué, il peut se détériorer ou modifier sa fonction.
- Le vétement conserve ses propriétés d'avertissement pendant 50 cycles de lavage maximum. Jetez le vétement aprés 50 cycles de lavage. Le nombre maximum de
cycles de nettoyage indiqué n’est pas le seul facteur lié¢ a la durée de vie d’un vétement. La durée de vie dépendra également de l'utilisation, du stockage, etc.
- Aucun vétement de signalisation ne peut garantir une visibilité absolue dans toutes les situations.
- Le matériau est sujet aux fissures.
Si le but d'utilisation défini est strictement respecté, il n'y a aucun risque pouvant mettre en danger la santé de l'utilisateur (le produit ne doit pas étre utilisé dans des
circonstances qui nécessitent d'autres types de fonctions de protection, par exemple comme protection contre les risques thermiques, d'étre happé par des mouvements
piéces de machines, etc.)
Transport, type d'emballage : Les produits sont conditionnés dans des sacs PE. Les produits ne doivent pas étre endommagés ou détruits pendant le transport.
Stockage : Ne pas stocker en plein soleil. Les vétements doivent étre stockés dans des entrepdts fermés, secs et bien aérés, protégés de la chaleur rayonnante des
¢éléments chauffants, stockés a au moins 1 m des éléments chauffants. Si le vétement est mouillé, laissez-le sécher a température ambiante avant de le ranger.
Composition du matériau : matériau principal : 55% polyester, 45% polypropyléne. Matériau supplémentaire 100% polyester. f
Bandes rétroréfléchissantes de 5 cm de large. 100% Polyester. \9" \ |
Tailles : Correspondent aux intervalles prescrits selon la norme EN ISO 13688:2013. 1/
Les vétements sont cousus a une hauteur standard de 182 cm. La tolérance autorisée pour les écarts dimensionnels est de +5 %. ﬂi

Entretien et nettoyage : L'utilisateur du produit retrouvera les symboles d'entretien sur 1'étiquette cousue

Entretien a domicile : maximum 50 cycles de lavage, lavage en synthétique, max. a 60 °C - traitement doux, ne pas utiliser de lessives BIO et de produits
contenant des azurants optiques, ne pas utiliser d'assouplissant, traitement doux, ringage a froid, essorage court, ne pas Javel, ne pas sécher en machine, ne pas

repasser, ne pas nettoyer a sec. Laver uniquement dans un emballage protecteur.

KHX @ Nettoyage manuel des bandes réfléchissantes : 1. Eau a 60 °C — chiffon doux et fin, éponge ou brosse douce.

— 2. Détergent doux ou agent de nettoyage.
3. Apres le nettoyage, rincez l'ensemble du vétement a I'eau claire et laissez-le sécher complétement. po—
Le nombre maximum de lavages s'applique uniquement aux propriétés liées a une haute visibilité. 1131081605
Elimination : L'élimination des vétements est réglementée par les lois de chaque Etat ou par les réglementations locales. Elimination par briilage. : ce
Déclaration de conformité peuvent étre trouvés ici : www.canis.cz , pour les produits individuels dans la barre "Documents". it
Marquage : Etiquette cousue (motif)

max. 50x

Type de produit

Catégorie de produit

Marque de conformité

Composition du matériau

Pictogrammes d'entretien selon EN ISO 3758:2012
Marquage de taille 2 avec cotes de controle

Pictogrammes de protection incluant la norme harmonisée
Avertissement sur la nécessité de lire la notice d'utilisation
Avis

Beaucoup

Identification du fabricant

En cas d'autres questions, veuillez contacter le fabricant: @ICX&  Podsbradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, République tchéque.



HU INFORMACIOK FELHASZNALOKNAK

Termék: Jol lathaté ruhazat, p6lé. Tipus: RIPON.

Hasznalat célja : A ruhadarabot fels6ruhazatként viselik — ez egy jol lathaté ruha, és nem takarhatja el mas ruhazat vagy kiegészité. A ruha egy részének
eltakarasa csak mas figyelmezteté ruhazattal lehetséges. A ruhazat jo lathatdsagot biztosit a felhasznalé szamara veszélyes helyzetekben, nappal barmilyen
fényviszonyok mellett és s6tétben is, amikor a szallitoeszkozt megvilagitja. Barki, aki ilyen helyzetnek van kitéve, hasznalja ezeket a ruhakat. Ebben az esetben ez
a ruha jelentdsen csokkentheti a baleset kockazatat. Ilyen tevékenységek példaul az utakon végzett munka, a palya karbantartasa, a higiénia, a mentdszolgalat és a
mentdszolgalat, a szallitas, a postai szolgaltatasok, a biztonsagi tigynokségek, a mozgd jarmiivekkel végzett teriiletek kezelése sth.

A megfeleld osztalynak megfelelé jol lathato figyelmeztetd ruhdzat kivalasztasat a munkahelyhez kapcsolodd sajatos igények, a kockazat tipusa és az adott
munkahely sajatos koriilményei szerint kell elvégezni. A valasztasért a munkaltato a felelds, koteles meghatarozni és kivalasztani a megfeleld ruhafajtat hasznalat
elétt.

Piktogramok:

2 EN ISO 20471:2013 2. osztaly — a grafikus szimbolum melletti szam a ruhdzati osztalyt jelli a feltiiné anyagok teriilete
szerint.

max 50x
A mosési ciklusok maximalis szdma, amely utdn a ruha megdrzi figyelmeztetd tulajdonsagait

a feltiing anyag minimalis sziikséges teriilete m 2-°°"

3. osztalyu ruhazat

2. osztalyl ruhazat

1. osztaly( ruhazat

Hattéranyag

0,80

0,50

0.14

Fényvisszaverd anyag

0,20

0.13

0.10

Ez a ruha megfelel az (EU) 2016/425 rendelet és mas emlitett szabvanyok alapveté higiéniai és biztonsagi kovetelményeinek. Egyéni védéeszkoz
C € kategoria II.

EN I1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

A megfeleloségértékelést végzo bejelentett szervezet azonositoja: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Szlovak Koztarsasag.
Hasznalati korlatozasok : A fent leirt megfelel szintii védelem biztositasa érdekében a ruhadarabot mindenkor a gombbal kell viselni. A ruhazat nem érintkezhet
folyékony vegyszerekkel, kiilonosen oldoszerekkel és tiizzel. El kell keriilni a talzott mechanikai sériiléseket is, kiillonosen a fényvisszaverd résznél (szakadas,
szakadas stb.).

Ertesités:

- Minden hasznalat el6tt szemrevételezéssel ellendrizze a ruha allapotat. Ezt a ruhadarabot tisztan kell tartani, hogy miikodéképes maradjon. Azonnal cserélje ki, ha
tartosan koszos vagy kifakult!!!

- Ha a ruha épsége megsériil (szakadas, behatolas, anyag thlzott elvékonyodasa, elszakadt varratok stb.), a ruha védelmi szintje csokken, és a termék a fent emlitett
jogszabaly értelmében nem megfelel6vé valik. és miiszaki eldirasokat.

- Csak olyan anyagokkal és anyagokkal végezzen javitast, amelyek megfelelnek a vonatkozd szabvany kovetelményeinek.

- A védelmi osztalyt a lathat6 anyag feliilete alapjan hatarozzak meg, ezért ezeknél a ruhazatoknal a feliileti jelolés tilos vagy korlatozott.

- Ha a terméket a jelzettt6] eltéren hasznaljak vagy kezelik, az romolhat vagy megvaltozhat a funkcioja.

- A ruha legfeljebb 50 mosasi ciklusig meg6rzi figyelmeztetd tulajdonsagait. 50 mosasi ciklus utan dobja ki a ruhat a tovabbi hasznalatbol. A megadott maximalis
tisztitasi ciklusszam nem az egyetlen tényez6 a ruha élettartamaval kapcsolatban. Az élettartam a hasznalattol, tarolastol stb. is fligg.

- Semmilyen figyelmezteté ruha nem garantalja az abszolut lathatosagot minden helyzetben.

- Az anyag hajlamos a repedésre.

A meghatarozott felhasznalasi cél szigoru betartasa esetén nincs olyan veszély, amely a felhasznald egészségét veszélyeztetheti (a terméket nem szabad olyan
koriilmények kozott hasznalni, amelyek mas tipust védelmi funkciokat igényelnek, pl. héveszély elleni védelem, mozgas kozbeni elkapas gépalkatrészek stb.)
Szallitas, csomagolas tipusa: A termékeket PE zsakokba csomagoljuk. A termékeket szallitas kozben nem szabad megsériilni vagy megsemmisiteni.

Téarolas: Ne tarolja kozvetlen napfényben. A ruhazatot zart, szaraz, jol szell6z6 raktarakban, a fiitelemek sugarzo hdjétdl védve, a fiitéelemektol legalabb 1 m
tavolsagra kell tarolni. Ha a ruha nedves, tarolas el6tt hagyja megszaradni szobahdmérsékleten.

Anyagosszetétel: fo anyag: 55% poliészter, 45% polipropilén. Kiegészité anyag 100% poliészter. " f& i
5 cm széles fényvisszaverd csikok. 100% poliészter. <£ ﬁ\\ .
Meéretek: Megfelelnek az EN ISO 13688:2013 szabvanynak megfeleld intervallumoknak. |
A ruhdk szabvéanyos, 182 cm-es magassagra vannak varrva. A méreteltérés megengedett tlirése £5%. ﬂi

Karbantartas és tisztitas: A termék hasznaloja a karbantartasi szimbolumokat a felvarrt cimkén talalja meg

Otthoni dpolas: Maximum 50 mosasi ciklus, szintetikus mosas, max 60 °C - enyhe eljaras, ne hasznaljon BIO mosdszert és optikai fehéritdt tartalmazo

termékeket, ne hasznaljon 6blitdt, gyengéd kezelés, hideg oblités, rovid centrifugalas, ne. fehéritd, szaritogépben nem szarithatd, nem vasalhatd, nem vegytisztitas.
Csak véddcsomagolasban mossa.

KEE @ Fényvisszaveré csikok kézi tisztitasa: 1. 60 °C-os viz - finom puha kendé, szivacs vagy puha kefe.

2. Kimél6 mososzer vagy tisztitoszer.

max. 30x 3. Tisztitas utan oblitse le az egész ruhadarabot tiszta vizzel, hagyja teljesen megszaradni. ‘ RPON
A maximalis mosasok szdma csak a jo lathatosaggal kapcsolatos tulajdonsigokra vonatkozik. e
Artalmatlanitas : A ruhak artalmatlanitasat az egyes allamok torvényei vagy helyi szabalyozasok szabalyozzak. Artalmatlanitas el C€

elégetéssel.
Megfeleléségi nyilatkozat itt talalhato: www.canis.cz , az egyes termékekhez a "Dokumentumok" savban.
Jeldlés : Bevarrt cimke (minta)

Terméktipus

Termékkategoria

Megfeleldségi jel

Anyagosszetétel

Karbantartasi piktogramok az EN ISO 3758:2012 szabvany szerint
2-es méret jelolése ellenérzé méretekkel

Védelmi piktogramok, beleértve a harmonizalt szabvanyt
Figyelmeztetés a hasznalati utasitas elolvasasanak sziikségességére
Ertesités

Sok

Gyartd azonosito

Tovabbi kérdéseivel forduljon a gyartéhoz: Podébradska Exs“ 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9, Csehorszag.



AZ ISTIFADOCILOR UCUN MOLUMAT

Mbhsul: Yiiksok goriinan geyim, koynak. Nov: RIPON.

istifads magsadi : Geyim iist geyim kimi geyinilir - bu, yiiksok gériinan geyimdir vo digar geyim vo ya aksesuarlarla értiilmamolidir. Paltarm bir hissosini
ortmok yalniz digor xobordarliq paltarlari ilo miimkiindiir. Geyim istifadoginin tohliikali voziyyatlords, hom giindiiz istonilon isiglandirma soraitinds, hom do
noqliyyat vasitolorini isiqlandirarkon qaranliqda yaxsi goriinmosine imkan verir. Bu vaziyyatloro maruz qalan hor kas bu geyimlordon istifads etmolidir. Bu halda,
bu geyim qoza riskini shomiyyatli doracads azalda bilor. Foaliyyot niimunalori, masslon, yollarda is, yollarin tomiri, sanitariya, tocili yardim vo xilasetmo xidmatlori,
noqliyyat, pogt xidmotlori, tohliikesizlik agentliklori, horokot edon noqliyyat vasitolorinin oldugu orazilords islorin goriilmesi vo s.

Miivafiq sinifs uygun olaraq yiiksok goriinon xobardarliq paltarmim diizgiin se¢imi is yeri ilo bagli xiisusi ehtiyaclara, risk noviina vo miivafiq is yerinin xisusi
sortlorino uygun olaraq aparilmalidir. Isogdtiiron bu segimo goro mosuliyyat dastyir, o, istifade etmozdon ovval diizgiin geyim néviinii miioyyonlosdirib segmoyo
borcludur.

Piktogramlar:

2 EN 1SO 20471:2013 Sinif 2 - grafik simvolun yanindaki némrs geyim sinifini gostorir gozo ¢arpan materiallarin sahosino gora.
@ 5 OXMakSImum Paltarin xobardarliq xiisusiyyatlorini saxladigi maksimum yuma dovrlorinin say1
hamg¢inin m2-ds nazars ¢arpan materialin minimum t3lab olunan sahasi
3 sinif geyimi 2 sinif geyimi 1 sinif geyimi
Fon materiali 0,80 0.50 0.14
Retroreflektor material 0.20 0.13 0.10

C € Bu geyim Osas gigiyena vo tohliikosizlik toloblorine (AB) 2016/425 v qeyd olunan digor standartlara uygundur. II kateqoriyali fordi miihafize vasitolori.

EN ISO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN I1SO 20471:2013/A1:2016
Uygunlugun qiymotlondirilmasini hayata ke¢iran Malumatlandirilmis Qurumun miiayyan edilmasi: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01
Partizanske , Slovakiya Respublikast.
istifado mohdudiyyatlori : Yuxanda qeyd edildiyi kimi diizgiin qorunma saviyyosini tomin etmok tigiin paltar hor zaman diilymo ilo geyinilmolidir. Geyim maye
kimyovi maddaslorla, xiisusils halledicilarlo vo odla tomasda olmamalidir. Hom do hoddindon artiq mexaniki zodslanmoadan, xiisusan da retroreflektiv hissoys (yirtma,
yirtilma va s.) qarsisini almagq lazimdir.
Xoaboardarhq:
- Hor istifadadon ovval paltarin voziyyatini vizual olaraq yoxlaym. Bu paltarin funksional qalmast tigiin tomiz saxlanilmalidir. Daimi ¢irkli va ya solgun olarsa dorhal
dayisdirin!!!
- Geyimin tamlig1 pozulduqda (ciriq, niifuz, materialin haddinden artiq incelmasi, ciriq tikislor vo s.) geyimin qorunma soviyyesi asag: diisiir vo mohsul yuxarida
geyd olunan hiiquqi menada uygunsuz olur. va texniki qaydalar.
- Yalniz miivafiq standartin taloblarins cavab veran materiallar va maddslorden istifads etmoklo tomir edin.
- Qoruma sinfi goriinon materialin sathinoe uygun olaraq miioyyon edilir vo buna goro do bu geyimlor iigiin sothin isarslonmesi qadagandir vo ya mohdudlasdirilir.
- Ogor mohsul gostarildiyindon forqli istifads edilorss va ya miialico olunarsa, o, funksiyasini pislasdira va ya doyise bilar.
- Paltar maksimum 50 yuma dovrii tigiin xobordarliq xiisusiyyatlorini saxlayir. 50 yuma dovriinden sonra paltar1 sonraki istifadoden atin. Tomizloms dovrlorinin
gbstarilon maksimum say1 paltarm 6mrii ilo olagoli yegano amil deyil. Omrii do istifado, saxlama vo s. asil1 olacaq.
- Heg bir xaboardarliq geyimi har voziyyatds miitloq gériinmoys zomanat vers bilmoz.
- Material ¢atlamaga meyllidir.
Miioyyon edilmis istifado mogsadino ciddi omal olunarsa, istifadoginin saglamligina tohliiko yarada bilacok heg bir risk yoxdur (mohsul basqa név qoruyucu
funksiyalar tolob edon soraitds, masalon, istilik risklorindon qorunma kimi, harakot zamani tutulmagq ti¢iin istifade edilmomslidir. magin hissalori va s.)
Nagliyyat, qablasdirma névii: Mohsullar PE torbalara qablagdirilir. Mahsullar daginma zamani zodslonmomoli vo mahv edilmomalidir.
Saxlama: Birbasa giinos isiginda saxlamaym. Geyim qapali, quru, yaxsi havalandirilan anbarlarda, qizdirici elementlorin radiasiyali istisindon qorunmali, qizdirict
elementlordon on az1 1 m moesafads saxlanmalidir. Paltar nomdirss, saxlamadan avval otaq temperaturunda qurumasina icazs verin.

Materialin tarkibi: osas material: 55% polyester, 45% polipropilen. ©lave material 100% polyester. u f& T
5 sm eninds retroreflektor zolaglar. 100% polyester. <£ ﬁ\\ .
Olgiilar: EN 1SO 13688:2013-5 uygun olaraq miisyyan edilmis intervallara uygundur.

Paltarlar standart 182 sm hiindiirliikds tikilir. Ol¢ii sapmalarina icaza verilen toleranthq +5% toskil edir. ‘Jf

Baxim va tomizloma: Mohsulun istifadogisi tikilmis etiketdo baxim simvollarini tapacaq
Evds qulluq: Maksimum 50 yuma dévrdi, sintetik olaraq yuyun, maks. 60 °C - yumsaq proses, BIO yuyucu vasitolordon vo optik agardicilardan istifads etmoyin,
yuyucu vasitalordon istifade etmoyin, yumsaq miialico, soyuq yaxalama, qisa firlatma. agartma, qurutma, iitiilomo, quru tomizloms. Yalniz qoruyucu

qablasdirmada yuyun.
KEE @ Yansitici zolaglarin 3l ils tamizlanmasi: 1. Su 60 °C - incs yumsaq parga, siingar vo ya yumsaq firca.
— 2. Zarif yuyucu va ya tomizlayici vasita.
max. 50x 3. Tomizladikdon sonra biitiin paltar1 tomiz su ilo yuyun, tamamilo qurudun. RPON
Maksimum yuyulma say1 yalniz yiiksok gériinma ils alaqali xiisusiyyatlors aiddir. T
Utilizasiya : Geyimin utilizasiyasi ayri-ayr dovlstlorin ganunlari vo ya yerli qaydalarla tonzimlonir. Yandirmagla xaric edin. CAT: I Ce |

Uygunluq Boyannamasi burada tapa bilarsiniz: WWW.canis.cz , "Senadlor" gubugunda fordi mohsullar tigiin.
Isaraloma : tikilmis etiket (naxis)

Moshsulun novii KB =R
Mohsul Kateqoriyast

Uygunluq isaresi

Materialin torkibi

EN ISO 3758:2012-ys uygun texniki qulluq piktoqramlari
Nozarot 6l¢iilori ilo 2 6l¢iilii markalanma

Uygunlasdirtlmis standart daxil olmaqla miihafizs piktoqramlari
Istifadoys dair tolimatlar1 oxumagin zaruriliyi barado xabordarlig
Xaobordarliq

Coxlu

Istehsalg1 identifikasiyas

Olavo suallarmmiz olarsa, istehsalg1 ilo slaqo saxlaym: EX§ Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praqa 9, Cexiya.



BG NHO®OPMAIIUA 3A IIOTPEBUTEJIN

Mpoaykr: O01eKJI0 ¢ BUCOKA BUTUMOCT, TeHucka. Tun: PUITOH.

Ilen Ha ynmorpeda : /IpexaTa ce HOCH KaToO BPbXHA J]pexa - TOBA € ApeXa ¢ BHCOKA BHAUMOCT U He TPs0Ba 1a ce MOKPUBA OT APYrH JpPeXH HWIH AKCECOAPH.
IMokpuBaHETO Ha YAaCT OT OOJICKIIOTO € BB3MOXKHO CaMO C IPYTo MPEAynpeAUTENIHO 001ek10. O6IEKI0TO 103B0IsBa 100pa BUANMOCT Ha IIOTPEOUTENSI B OIACHH
CHUTyalluH, KaKTO Ipe3 JCHs IPH BCSKAKBH YCJIOBHS Ha OCBETEHOCT, Taka U HA THMHO IIPH OCBETsABaHE Ha TPAaHCIOPTHHUTE CPeACTBA. Bceku, m3oxeH Ha Te3H
CUTYyaluH, TpsiOBa 1a U3M0J3Ba Te3U Apexu. B To3u ciyyail ToBa 00JI€KI0 MOKE 3HAUUTEINHO J1a HAMaJIM PUCKa OT 3JI0moiTyKa. [Ipumepu 3a 1eiHOCTH ca Harpumep
paboTa mo MBTHINATA, IOJIPHKKA Ha MHCTUTE, CAHUTAPHM YCIYTH, JUHEHKH M CHACHTEIHH YCIyTH, TPAaHCIOPT, HOIIEHCKU YCIYTH, areHIUH 3a CHUTYPHOCT,
00paboTKa Ha 30HU C JBIDKEIIN Ce MPEBO3HHU CPEACTBA U Jp. M300pbT Ha MPaBUIHOTO MPEIyNPEIUTEIHO O0JIEKIO ¢ BUCOKA BUAUMOCT CIIOpE] ChOTBETHHUS KIIac
Tps6Ba 1a ObJie HANIPaBEeH Crope]| CHEUN(GUYHITE Hy K/, CBBP3aHH ¢ PaOOTHOTO MACTO, CIIOPE]] BU/Ia HA PUCKA U CIIEUU(UIHUTE YCIOBUS HA ChOTBETHOTO PAaOOTHO
MscTo. PaboToaTens T HocH OTrOBOPHOCT 3a TO3U U300, TOH € ATBKEH J1a OIpeaeN i n3bepe MpaBIHKS THII 00JIEKIIO IPEIH J1a TO H3I0NI3Ba.

IInkTorpamu:

2 EN ISO 20471:2013 Knac 2 - uucioto 10 rpadiyHUs CHMBOJI II0Ka3Ba Kjlaca Ha 00JEKIIOTO CIope] [UIOIITA Ha BUIHMMHTE
MaTepHam.
MaKCUMYM
50x MaxkcumanHusAT Opoil IUKIIM Ha IpaHe, Clie]l KOUTO Apexara 3anas3Ba IpeaylpeIuTeIHUTe CH CBOMCTBA

MHHHMAJIHO He00X0IMMA IO OT BUAHM MaTepuaa B m 2

O6iek0 3 KiIac

O06J1ekI0 Kiac 2

Oo6uexio kiac 1

DoHOB MaTepua

0,80

0,50

0,14

CBeTJI00Tpa3HTENIEH MaTepral

0,20

0,13

0,10

ToBa 06ekI0 OTroBaps Ha OCHOBHHTE M3HCKBAHUS 33 XHTHeHa M OezomacHocT cerinacHo Permament (EC) 2016/425 u npyru crioMeHaTH CTaHIApTH.
JInunu npeanasHu cpencTsa kareropus 1L

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021
EN I1SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Hpentudukanus Ha HOTHPUIUPAHAS OPraH, H3BbPUIMI OlleHKATa Ha choTBeTcTBHETO: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
CrnoBaika perny0oiamka.

OrpannyeHns 3a ynorpe6a : 3a ja ce OCHI'YpH IIPAaBIIHOTO HUBO HA 3aIUTa, KAKTO € II0COYEHO I10-Tope, ApexaTa TpsidBa a ce HOCH IIpe3 ISUIOTO BpeMe C KOIJe.
Jlpexute He TpAOBa 1a BAM3AT B KOHTAKT C TEYHU XMMHKAIU, OCOOEHO pa3TBOPUTENHU U Or'bH. ChIIIO Taka € HEOOX0AMMO J1a ce U30ArBaT NPEKOMEPHU MEXaHUYHH
MOBPE/IM, 0COOCHO Ha CBETIIOOTPaXKAaTeJIHATa 4acT (Pa3KbCBaHe, Pa3KbCBAHE U T.H.).

3abenexka:

- Busyanno npoBepsiBaiiTe ChCTOSIHHETO Ha Jpexarta mpeu Besika yrnorpeba. Tasu apexa TpsiOBa a ce MOIIbpIKa YKHCTa, 3a Ja octane GyHKuroHaaHa. CMeHeTe ro
BEJIHAra, ako € TpalHo 3aMbpceH i n3oems!!!

- AKO IeJIOCTTa Ha JpexaTa € HapylleHa (pa3KbCBaHe, IPOOUBaHe, IPEKOMEPHO U3THHABAHE HAa MaTepHATa, CKbCAHU LIEBOBE U Ap.), HIBOTO Ha 3alllUTa HA JpexaTa
ce HaMaJIsiBa M MPOJYKTHT CTaBa HEChOTBETCTRAIL [10 CMUCHJIA HAa TOPEIIOCOYEHOTO 3aKOHO/IATENICTBO H TEXHHYECKH PErIaMEHTH.

- PemonTHpaiiTe caMo ¢ MaTepHaiy U BEIIeCTBa, KOUTO OTrOBAPAT HA H3UCKBAHUSATA HA ChOTBETHHS CTaHAAPT.

- KimachT Ha 3ammura ce onpenesns crope/] HOBbPXHOCTTa Ha BUIMMHES MaTepHall ¥ CI€I0BATEIHO IIOBPXHOCTHOTO MapKUpaHe e 3a0paHeHo MIIM OTPaHUYCHO 3a Te3U
o0JieKJIa.

- AKO IPOAYKTHT CE M3IOJ3Ba WM TPETUPA 110 PA3IMYCH HAYUH OT IOCOYCHHS, TOH MOJXKE /1A BIIOIIM WIIH IPOMEHH (YHKIHATA CH.

- lpexata 3ama3Ba IpexylpeJuTeIHUTe CH CBOICTBA 32 MakcUMyM 50 IMKbBIa Ha npaHe. VI3XBbpiieTe apexaTa OT MO-HaTaThIIHA yrnoTpeba ciex 50 mukbia Ha
npase. [locoyeHusT MakcuMaeH Opoii IUKIIM Ha TOYHCTBAHE HE € CANHCTBEHUSAT (haKTOP, CBBP3aH C JKMBOTA Ha eAHA Jpexa. [Ipob/DKUTEIHOCTTA Ha )KMBOTA CHIIO
11I¢ 3aBUCH OT yNnoTpebara, CbXpaHEHHETO U T.H.

- Hukoe mpexynpennuTeHo 00JIeKI0 He MOXKe JJa rapaHTHpa abCOTIOTHA BUIUMOCT BbB BCSKA CHTYALIHS.

- MatepuanbT € CKJIOHEH KbM HaIlyKBaHE.

Ipu cTpukTHO cna3BaHe Ha ONpe/eseHaTa el Ha yrnoTpeda HiMa pUCKOBE, KOMTO OMXa MOTJIHM J1a 3acTpaliar 3paBeTo Ha MOTpeduTens (Ip OayKThT He TpsOBa aa
ce U3II0JI3Ba ITPU 00CTOSTENICTBA, N3UCKBAIIY IPYTH BUJIOBE 3aIIUTHH (YHKIHH, HATIP. KaTo 3allliTa CPeNly TOIUIMHHH PUCKOBE, 3aXBallaHe OT ABIDKEHHE YacTH OT
MAIlVHU U JIp.)

Tpancnopt, Bu1 onakoBka: [Ipoxykrute ce onakosat B PE Top6u. [Iponykrure He TpsOBa 1a ObJaT MOBPEICHH WM YHUILOKEHH IO BpEME Ha TPAHCIIOPTHPAHE.
Coxpanenne: [la He ce cbXpaHsiBa Ha IIpsika CIIbHUEBA CBETIIMHA. JIpexuTe TpsOBa 1a ce ChXpaHsABaT B 3aKPHTH, CyXH, 0Ope IPOBETPUBH CKIIAZI0BE, 3IIUTEHHU OT
JYKCTATa TOIUIMHA Ha HarpeBaTE/IHUTE CJIEMEHTH, ChXPaHsIBAHM Ha Haif-MaJIKo | m OT HarpeBaTelHHUTE €IEMEHTH. AKO Jpexara € MOKpa, OCTaBeTe 5 Jja H3ChXHE
Ha cTaifHa TeMmepaTypa, Ipeu Ja s npudepere.

CheTaB Ha MaTepHuaja: OCHOBEH Marepuai: 55% nonuecrep, 45% nonunponuieH. JlonbiaauTeneH Marepuan 100% nomuectep. "'"KK T
CBeTI00Tpa3suTeNHH JISHTH ¢ mupuHa ScM. 100% monuectep.

(i
Pasmepu: Otropapst Ha npeanucanute uHTepBanu ceriacHo EN ISO 13688:2013. \f‘ | [
JlpexuTe ce MUAT Ha CTaHAApTHA BHco4nHA 182¢cM. JIomycTHMOTO OTKIOHEHNE Ha pa3MepuTe € £5%. ﬂﬁ
Hoanpb:xka u nouncreane: [loTpeOuTeNsT Ha MPOYKTA II[e HAMEPH CUMBOJIMTE 3a MOIPHIKKA HA IPULIATHS €TUKET
Jomamna rpuska: Makcumym 50 1IMKbIa Ha IpaHe, MpaHe KaTo CUHTETUKa, MakcuMyM 1ipu 60 °C - nek npouec, He nznoispaiite BUO npenapaty u npoxykTH,
CHABPIKAIIN ONTHYHN N30ETUTENN, He M3M0II3BaliTe OMEKOTUTE, HEXKHO TPETHPaHe, CTyJICHO M3IUIaKBaHe, KPaTKO IeHTpodyTupane. OelliHa, He CyIIeTe B
CYILIMIIHS, HE TJIaJieTe, He XUMHYEecKo YnucTeHe. [lepere caMo B 3allUTHA OMAKOBKA.

Pb4HO noyucTBaHe Ha cBeTJIOOTPa3uTeHHU JenTH: 1. Bona 60 °C - ¢puna meka kbpra, re0a uin

i
& ABRK e :
—— 2. HesxeH mpemnapat Mg HOYHCTBAL] Ipenapat. —

RIPON

I 3. Cries moYMCTBaHE U3IUIAKHETE IsU1aTa Jpexa ¢ YMCTa BOJa, OCTABETE 51 J1a U3ChXHE HAITBJIHO.
MakcuManHHAT Opoi H3MHBAHUS CE OTHACS CaMoO 32 UMOTH, CBBP3aHHU C BUCOKA BUAUMOCT.
U3xBBpusiHe : VI3XBBPIISIHETO HA APEXU CE PETYJIMpPa OT 3aKOHUTE HA OTJCIHUTE IATH WIKM MECTHUTE pasnopendu. OO6e3BpexiaHe upes3
usrapsire. Jlexjapanus 3a CbOTBETCTBHE MOXKETE /]a HAMEPHUTE TYK: WWW.CaNis.CZ , 3a OTAENHH MPOIYKTH B JICHTATa ,,JJOKyMeHTH .
MapxkupoBka : 3almT eTHKET (MOZIe)
Bun na nponyxra
Kareropus Ha npoaykra
3HaK 3a ChOTBETCTBUE
Martepuanen cbcTaB
IMuxTorpamu 3a nogapwxka ceriacHo EN ISO 3758:2012
MapkHpoBKa Ha pa3Mep 2 ¢ KOHTPOJIHH pa3Mepu
3alUTHY TUKTOTPaMH, BKJIFOUUTEITHO XapMOHU3UPAHUS CTAHAAPT
Ipenynpexnenue 3a HEOOXOAUMOCTTA OT MPOYUTAHE Ha MHCTPYKIIMUTE 3a yIoTpeda

3abenexere
&
MHOTO
UnentnduKanys Ha IPOM3BOLUTEISL
B caryvaii Ha JONBTHHTETHN BBIPOCH, MOJISI, CBBP KeTe ce ¢ MPON3BOANTe/Is: ; Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Ilpara 9, Yemxa

peny6imKa. XS



BS INFORMACIJE ZA KORISNIKE

Proizvod: Odjeéa visoke vidljivosti, majica. Tip: RIPON.

Svrha upotrebe : Odjeca se nosi kao gornja odjeca - 0vo je odjeca visoke vidljivosti i ne smije se prekrivati drugom odjeéom ili dodacima. Pokrivanje dijela
odje¢e moguce je samo drugom odje¢om upozorenja. Odjeca omogucava dobru vidljivost korisnika u opasnim situacijama, kako tokom dana pod bilo kojim
svjetlosnim uvjetima, tako i u mraku pri osvjetljavanju transportnog sredstva. Svi koji su izlozeni ovim situacijama trebali bi koristiti ovu odje¢u. U ovom slucaju
ova odje¢a moze znacajno smanjiti rizik od nesrece. Primjeri aktivnosti su npr. radovi na putevima, odrzavanje pruga, sanitarije, sluzbe hitne pomo¢i i spasavanja,
transport, postanske sluzbe, sigurnosne agencije, rukovanje povrSinama sa vozilima u pokretu, itd.

Izbor ispravne odece za upozorenje visoke vidljivosti prema odgovarajucoj klasi mora se izvrsiti u skladu sa specifi¢nim potrebama vezanim za radno mesto, prema
vrsti rizika i specifiénim uslovima relevantnog radnog mesta. Za ovaj izbor odgovoran je poslodavac, koji je duzan da odredi i odabere pravu vrstu odece pre upotrebe.
iktogrami:

@ 2 EN 1SO 20471:2013 Klasa 2 - broj pored grafickog simbola oznacava klasu odjece prema povrSini uo¢ljivih materijala.

max 50x Maksimalni broj ciklusa pranja nakon kojih odjevni predmet zadrzava svoja upozoravajuca svojstva

minimalna potrebna povrsina vidljivog materijala u m 2
Odjeca 3. klase Odjeca 2. klase Odjeca 1. klase
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0.14
Retroreflektivni materijal 0.20 0.13 0.10
C € Ovaj odjevni predmet je uskladen sa osnovnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima prema Uredbi (EU) 2016/425 i drugim navedenim standardima.

Licna zastitna oprema II kategorije.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifikacija Notifikovanog tela koje je izvrsilo ocenjivanje usaglasenosti: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Republika
Slovacka.

Ogranicenja u upotrebi : Da bi se obezbedio odgovarajuci nivo zastite kao §to je gore navedeno, odeca se mora stalno nositi sa dugmetom. Odjeca ne smije doci u
kontakt sa teku¢im hemikalijama, posebno rastvara¢ima i vatrom. Takoder je potrebno izbjegavati prekomjerna mehanicka ostecenja, posebno na retroreflektiraju¢em
dijelu (trganje, kidanje, itd.).

Biljeska:

- Vizuelno provijerite stanje odjevnog predmeta prije svake upotrebe. Ovaj odjevni predmet mora biti ¢ist da bi ostao funkcionalan. Zamijenite ga odmah ako je trajno
prljav ili izblijedjel!!!

- Ukoliko je narusen integritet odjevnog predmeta (cijepanje, prodiranje, pretjerano stanjivanje materijala, poderani Savovi i sl.), nivo zastite odjevnog predmeta se
smanjuje i proizvod postaje neusaglasen u smislu gore navedenog zakona i tehni¢kim propisima.

- Popravljajte samo koriste¢i materijale i supstance koje ispunjavaju zahtjeve relevantnog standarda.

- Klasa zastite se odreduje prema povrsini vidljivog materijala, te je stoga za ove odjevne predmete zabranjeno ili ograni¢eno oznacavanje povrsine.

- Ako se proizvod koristi ili tretira drugacije nego §to je naznaceno, moze se pokvariti ili promijeniti njegovu funkciju.

- Odjevni predmet zadrzava svoja upozoravaju¢a svojstva za maksimalno 50 ciklusa pranja. Nakon 50 ciklusa pranja bacite odjevni predmet iz dalje upotrebe.
Navedeni maksimalni broj ciklusa &i§éenja nije jedini faktor koji se odnosi na vijek trajanja odjevnog predmeta. Zivotni vek ée takode zavisiti od upotrebe,
skladistenja itd.

- Nikakva odjeca za upozorenje ne moze garantirati apsolutnu vidljivost u svakoj situaciji.

- Materijal je sklon pucanju.

Ako se striktno postuje definirana svrha upotrebe, ne postoje rizici koji bi mogli ugroziti zdravlje korisnika (proizvod se ne smije koristiti u okolnostima koje
zahtijevaju druge vrste zastitnih funkcija, npr. kao zastita od termickih rizika, zahvati ga kretanjem delovi masina itd.)

Transport, vrsta pakovanja: Proizvodi se pakuju u PE vreée. Proizvodi se ne smiju oStetiti ili unistiti tokom transporta.

Cuvanje: Ne skladiititi na direktnom suncu. Odjeé¢a mora biti uskladitena u zatvorenim, suhim, dobro provetrenim skladistima, zasti¢ena od zratne toplote grijaéih
tijela, uskladiStena najmanje 1 m od grijacih tijela. Ako je odjevni predmet mokar, ostavite da se osusi na sobnoj temperaturi prije odlaganja.

Sastav materijala: glavni materijal: 55% poliester, 45% polipropilen. Dodatni materijal 100% poliester. w §
Retroreflektirajuce trake Sirine 5 cm. 100% poliester. 5 [\W
Veli¢ine: Odgovaraju propisanim intervalima prema EN 1SO 13688:2013. \Q )
Odjeca se $ije na standardnu visinu od 182 cm. Dozvoljena tolerancija odstupanja dimenzija je £5%. QLL

Odrzavanje i ¢iS¢enje: Korisnik proizvoda ¢e pronaci simbole odrzavanja na usivenoj etiketi
Kuéna njega: Maksimalno 50 ciklusa pranja, pranje kao sintetika, max na 60 °C - blag proces, ne koristite BIO deterdZente i proizvode koji sadrze opticke
izbjeljivace, ne koristite omeksivace, njezni tretman, hladno ispiranje, kratko centrifugiranje. izbjeljivac, ne susiti u susilici, ne peglati, ne Cistiti hemijsko. Perite
samo u zastitnom pakovanju.

KHE @ Ru¢no ¢isc¢enje reflektirajucih traka: 1. Voda 60 °C - fina meka krpa, spuzva ili mekana cetka. T won
2. Njezan deterdzent ili sredstvo za ¢iscenje. S S

max. 50% 3. Nakon ¢is¢enja, isperite cijeli odjevni predmet ¢istom vodom, ostavite da se potpuno  osusi. ce |
Maksimalan broj pranja odnosi se samo na svojstva koja se odnose na visoku vidljivost.
Odlaganje : Odlaganje odece je regulisano zakonima pojedinih drzava ili lokalnim propisima. Odlaganje spaljivanjem.
Izjava o uskladenosti moZete pronaci ovdje: Www.canis.cz , za pojedinaéne proizvode u traci "Dokumenti".
Oznacdavanje : Usivena etiketa (uzorak)

Vrsta proizvoda

Kategorija proizvoda

Oznaka uskladenosti

Sastav materijala

Piktogrami odrzavanja prema EN ISO 3758:2012
Oznacavanje veli¢ine 2 sa kontrolnim dimenzijama
Zastitni piktogrami ukljucujuci uskladeni standard
Upozorenje na neophodnost ¢itanja uputstva za upotrebu
Biljeska

Mnogo

Identifikacija proizvodaca

U slucaju dodatnih pitanja, obratite se proizvodacu: cxsw Podgbradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Ceska Republika.



DA INFORMATION TIL BRUGERNE

Produkt: Hojsynstej, T-shirt. Type: RIPON.

Anvendelsesformal : Bekladningen bares som en yderbekledning - dette er en beklzedningsgenstand med hej synlighed og ma ikke daekkes af andet toj eller
tilbeher. Tildekning af en del af tojet er kun muligt med andet advarselstej. Bekladningen giver god synlighed for brugeren i farlige situationer, bdde om dagen
under alle lysforhold og ogsa i merke, nér transportmidlet teendes. Enhver, der udsettes for disse situationer, ber bruge disse beklaedningsgenstande. I dette tilfelde
kan dette toj reducere risikoen for en ulykke betydeligt. Eksempler pé aktiviteter er f.eks. arbejde pd veje, sporvedligeholdelse, sanitet, ambulance- og
redningstjenester, transport, postvasen, sikkerhedsbureauer, handteringsarbejde pa arealer med kerende keretejer mv.
Valget af det korrekte advarselsbekleedning med hej synlighed i henhold til den relevante klasse skal foretages i henhold til de specifikke behov, der er relateret til
arbejdspladsen, i henhold til typen af risiko og de specifikke forhold pé den relevante arbejdsplads. Arbejdsgiveren er ansvarlig for dette valg, han er forpligtet til at
bestemme og velge den rigtige type tej for brug.
Piktogrammer:

@ 2 EN 1SO 20471:2013 Klasse 2 - tallet ved siden af det grafiske symbol angiver beklaedningsklassen i henhold til omradet for

igjnefaldende materialer.
max 50X

Det maksimale antal vaskecyklusser, hvorefter tajet bevarer sine advarselsegenskaber
minimum péikrzavet areal af igjnefaldende materiale i m 2

Klasse 3 toj

Klasse 2 toj

Klasse 1 toj

Baggrundsmateriale

0,80

0,50

0,14

Reflekterende materiale

0,20

0,13

0,10

Dette toj overholder de grundleeggende hygiejne- og sikkerhedskrav i henhold til forordning (EU) 2016/425 og andre neevnte standarder. Personlige
C € vaermemidler kategori I1.
EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021
EN I1SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifikation af det bemyndigede organ, der udferte overensstemmelsesvurderingen: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Slovakiet.
Brugsbegraensninger : For at give det korrekte beskyttelsesniveau som angivet ovenfor, skal tejet altid beeres med knappen pa. Tej mé ikke komme i kontakt med
flydende kemikalier, iseer oplesningsmidler og ild. Det er ogsa nedvendigt at undga overdreven mekanisk skade, iseer pa den retroreflekterende del (rivning, rivning
0sV.).
Varsel:
- Kontroller visuelt tajets tilstand for hver brug. Dette tej skal holdes rent for at forblive funktionelt. Udskift den med det samme, hvis den er permanent snavset eller
falmet!!!
- Hvis bekledningsgenstandens integritet er beskadiget (rivning, penetration, overdreven udtynding af materialet, afrevne semme 0sv.), reduceres
beskyttelsesniveauet for bekleedningen, og produktet bliver ikke-kompatibelt i den fornzvnte lovmessige forstand. og tekniske forskrifter.
- Reparer kun med materialer og stoffer, der opfylder kravene i den relevante standard.
- Beskyttelsesklassen bestemmes ud fra overfladen af det synlige materiale, og derfor er overflademarkning forbudt eller begranset for disse beklaedningsgenstande.
- Hvis produktet bruges eller behandles anderledes end angivet, kan det forringes eller endre dets funktion.
- Tajet bevarer sine advarselsegenskaber i maksimalt 50 vaskecyklusser. Kassér tejet fra videre brug efter 50 vaskecyklusser. Det angivne maksimale antal
renggeringscyklusser er ikke den eneste faktor relateret til et tajs levetid. Levetiden vil ogsé athenge af brug, opbevaring osv.
- Intet advarselstej kan garantere absolut synlighed i enhver situation.
- Materialet er tilbgjeligt til at revne.
Hvis det definerede brugsformal overholdes ngje, er der ingen risici, der kan bringe brugerens sundhed i fare (produktet ma ikke anvendes under omstandigheder,
der kraever andre typer beskyttelsesfunktioner, fx som beskyttelse mod termiske risici, at blive fanget ved at flytte dele af maskiner osv.)
Transport, emballagetype: Produkterne er pakket i PE-poser. Produkter ma ikke beskadiges eller edeleegges under transport.
Opbevaring: Mé ikke opbevares i direkte sollys. Toj skal opbevares i lukkede, torre, godt ventilerede lagre, beskyttet mod stralevarme fra varmeelementer, opbevaret
mindst 1 m fra varmeelementer. Hvis tgjet er vadt, lad det terre ved stuetemperatur, for det opbevares.
Materialesammenszatning: hovedmateriale: 55% polyester, 45% polypropylen. Ekstra materiale 100% polyester. 5 R T
Refleksstrimler 5 cm brede. 100% polyester. /Q' m .
Sterrelser: Svarer til de foreskrevne intervaller iht. EN 1ISO 13688:2013. |
Teojet er syet til en standardhejde pa 182 cm. Den tilladte tolerance for dimensionsafvigelser er £5%. ﬂi !
Vedligeholdelse og rengering: Brugeren af produktet finder vedligeholdelsessymbolerne pa den pasyede etiket

Hjemmepleje: Maksimalt 50 vaskecyklusser, vask som syntetisk, maks. ved 60 °C - mild proces, brug ikke BlIO-vaskemidler og produkter, der indeholder
optiske blegemidler, brug ikke skyllemiddel, skansom behandling, kold skylning, kort centrifugering, undlad. blegemiddel, ma ikke terretumbles, ma ikke stryges,

ma ikke renses. Vask kun i beskyttende emballage.

XEE Manuel rengering af refleksstrimler: 1. Vand 60 °C - fin bled klud, svamp eller bled berste.

—_— 2. Skansomt rengerings- eller rengeringsmiddel. -

max. 50x 3. Efter rengering skylles hele tgjet med rent vand, lad det torre helt. i
Det maksimale antal vaske galder kun for egenskaber relateret til hej synlighed. . ce
Bortskaffelse : Bortskaffelse af tgj er reguleret af lovene i de enkelte stater eller lokale regler. Bortskaffelse ved afbranding. !
Overensstemmelseserkleering kan findes her: www.canis.cz , for individuelle produkter i "Documents" baren.
Meerkning : Indsyet etiket (menster)

\

Produkttype

Produktkategori

Overensstemmelsesmarke

Materiale sammensatning

Vedligeholdelsespiktogrammer i henhold til EN ISO 3758:2012
Merkning af sterrelse 2 med kontrolmal
Beskyttelsespiktogrammer inklusive den harmoniserede standard
Advarsel om nedvendigheden af at l&se brugsanvisningen
Varsel

Masser

Fabrikant identifikation

Fr—y

I tilfzelde af yderligere spergsmal, kontakt venligst producenten: = Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Tjekkiet.
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EL ITAHPO®OPIEX I'TA XPHXTEX

Mpoiov: Povyo vynig opatéotyrag, T-shirt. Tomog: RIPON.

Xkomog ypnong : To Evdvpa gopiétan g eEmTEPIKO PovYO - AVTO Eivar Ppovy0 VYNNG 0PATOTNTAS KU dEV TPEMEL Vo KaAOTTTETOL ard dAha podya 1| aEecovap.
H kéAvyn pépovg tov povyiopod eivar duvatn povo pe dila Tpogdomomtikd podya. Ta podya extpémovy THY KOAT 0paTOTNTO TOV YPNOTN OE EMKIVOLVES
KOTOOTAGELS, TOGO KOTA TN SdpKeln TG NHEPOS KAT® amd OTOEGONTOTE CLUVONKEG POTOS OGO KOL GTO GKOTASL OTAV avAPEL TO HETAPOPIKO péEGO. Omotog extiBeton
G€ OVTEG TIS KATAOTAGELS 0ol TPEMEL VL YPNOLUOTOLEL AVTA TOL PODYAL. L€ QTN TNV TEPIRTMOOT], CLTO TO POVYO UTOPEL VO LLELDGEL GNUAVTIKA TOV KIVOUVO OTUYTLLOTOC.
Tapadeiypata dpaotmplotiteov givor m.y. €pyocieg e OPOLOVS, GLUVTPNCT TPOYXLAS, VANPEGIEG VYIEWNG, AoBEVOPOPE Kol VANPESIEG S1ACMONG, HETOPOPES,
TOYLOPOLIKES VN PEGIES, VINPEGIES 0GPUAELNG, EPYOTIES XEPIOHOD GE TEPIOYES LE KIVODUEVO OYNLLOTO K.AT.

H emihoyn tov 6006700 TPOEBOTOTIKOV POVYIGLOD VYNANG 0pUTOTNTAS GCOLPMOVE. LLE TV AVTIGTOL(N KATNYOPio TPETEL VL YIVETOL GUUPMVOL LE TIG EIOIKEG OVAYKEG
oV GYETICOVTaL IE TOV XMDPO EPYACIOG, AVAAOYQ LE TO €100 TOL KIVOUVOL Kot TIG EOIKEG GUVONKEG TOV GYETIKOD XMPov epyaciag. Ymevhuvog yio avtn tnv enthoyn
glvat 0 £pyodog, givor voypempévos va Kabopicet Kot va emAEEEL TO GMOTO £160G POVYOL TPV TO YPNCLOTOUGEL.

Ewovoypappota:
2 EN ISO 20471:2013 K)aon 2 - 0 opBudg dimha 670 Ypopikod GOLBOAO VIOSEIKVIEL TNV KOTNYOPio, EVOLUATOV aVAAOYQ 1E TNV
, TEPLOYN TOV EUPAVDV VAIKDV.
@ HEYLIOTO 50x |o UéY16Tog aptdpOg KOKAMY TAVGIHLATOG HETE TOVG OMOioVG TO PovY0 StaTnPet TIg TPOESOMOMTIKEG TOV 1810TNTEG

£MAYLOTI) AMOLTOVUEVT) EMLPAVELY ENQPUVODS VAIKOD o€ m 2

Evéduato katnyopiag 3 Evévpoza katnyopiog 2 Evéduoato katnyopiag 1
YAkd pdvtov 0,80 0,50 0,14
AvakhaoTiKO VAKO 0,20 0,13 0,10

AvTo T0 VU0 GUHLOPPDVETOL UE TIG BACIKEG OMALTNGEL VYLIEWNG Kol ao@dieiag cvppove pe tov Kavoviopd (EE) 2016/425 kot GAlo avapepdpeva
TpOTUTO. ATOUIKOG TPOGTATEVTIKOG eE0mhopds Katnyopiog I
EN ISO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021
EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016
YTo1yEla TOVTOTNTAS TOV KOWVOTTOUHEVOD 0PYAVIGHOD OV TPaypaTomoince TV ailoidynon g coppépewenc: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4,
958 01 Partizanske , ZAoPoxikr Anpokpario.
Iepropropoi otn gpion : [0 vo ToPEYETOL TO CMOTO EMIMESO TPOOTAGING OTMG OVUPEPETOL TUPATAV®, TO POVYO TPETEL VO POPATE TAVTO LE TO KOVUTE 0vOLYTO.
Ta podyo dev Tpémel va £pYovToL o€ EmAQT LE VYPES YNIKES OVGiES, Wiaitepa dtodvteg Ko oTid. Eivon eniong amapaitnto va amoeevydei n vepBoikn pnyovikn
BAAPn, 18wt oto avtavakkaoTikd Tunpa (oKioo, oxiowo K.AT.).
Ewdomoinon:
- EMéyyete omticd v Kotdotaon tov povyov mpwv amd Kabe xpnon. Avtd to podyo mpémet va dtotnpeitar kabupod yio vo. TapopiveL AELTOVPYIKO. AVIIKATAGTHOTE
70 apéc®mG av givat povipa Bpodpiko N Eeboplacpévo!!!
- Edv kotaotpagel n akepardmTo 100 evdLHATOG (OKioo, dgicduom, veepPoAkn Apai®oT] TOL VAIKOV, OKIGHEVEG POPES K.AT.), TO EMINEd0 TPOGTOCING TOV
£VOVLOTOG LELMVETOL KOl TO TIPOidV KoOIGTATOL [N GUULHOPPOVUEVO KOATA TNV EVVOLLL TMV TPOAVAPEPHEVTMV VOLLIKDV KoL TEYVIKOVS KOVOVIGLOVG.
- Emokevdote povo ypnoomoidvas bAKE Kot OVGIEg ToV TANPOHY TIG OTTOLTIGELS TOV GYETIKOV TPOTHTOV.
- H xotnyopia tpoctaciog kabopiletar avdroya pe TV ETPAVELN TOV OPOTOD VAIKOD KOl ETOUEVMS 1) ETUPAVELNKT) GNILOVGT amayopedeTal 1| meplopiletol yuo ovtd
o gvOvpTO.
- EGv 1o mpoiov ypnoiponomBei 1| avipetomiotel Stapopetikd amd avtd mov vrodekvoetal, uropei va alhowwbei 1| va adhdéet T Aettovpyia Tov.
- To povyo dlatnpel TIg TPOEWBOTOMTIKEG TOL 10TNTES Yo EmG Kot SO KOKAOLG TAVGTG. ATToppiyTe TO povYO amd TEPATEP® YPpNoN HeTE 0o 50 KHKAOVG TAVGIHATOG.
O ovopepdpeVos HEYIOTOG aplBlog KOKA®V KoBapIGHoD dev gival 0 povog Topdyovtag mov oyetifetor pe ) dupketo {omg evog evddpatog. H didpreta Long Oa
e€aptnOei emiong amd n xprion, TV amobikevon KAT.
- Kavéva mpogidomomtikd podyo dev pmopei vo eyyonbei amdrvt opatdmta o Kabe mepintwon.
- To VAKO €ivol EMPPETES G POYLES.
Edv mpnbet avompd o kabopiopévog 6komdg xpriong, dev vrdapyovy kivéuvot mov Ba propodcay va BEcovv 6 Kivouvo Ty vyeio Tov xpiot (To TPoidv dev Tpimet
V0. YPTCLUOTOLEITOL GE TEPIMTMOGELS TOV ATALTOVY GAAOVG TOTOVG TPOGTOTEVTIKAOV AEITOVPYLDV, T.Y. HEPT UNXOVAOV, K.AT.)
Metogopd, Tomog cvekevaciog: Ta npoidvia cuokevdalovtal oe cakovreg Tolvoidvieviov. Ta TPoidvTo dev TPEMEL VO KATAGTPUPOVY 1| VOL KATAGTPUPOVY KOTH
TN HETUPOPA.
AmoOikevon: Mnyv arobnkevete oe dpeco niakd eag. Ta podya Tpémetl vo pAGGGOVTOL GE KAEGTES, OTEYVES, KoAd aepllOpeveg amobnKes, TPOCTATEVUEVES A0
v oktvoforodpevn BepudmTa TV BEpUOVTIKOV oToEIDV, 08 amdoTaon TovAdyleTov 1 m amd Ta Oeppovticd ototyeio. Edv o povyo eivat Bpeypévo, apnote to
Vo 0TEYVDGEL 68 Beppokpacio SoUaTiov TPy To AmobnKeVoETE.
ZvOeon viukov: kOplo VAKOS: 55% moivestépac, 45% molvmpomvrévio. IIpdcheto vAkd 100% moivestépac. S
Avarhaotucég Aopideg Thdtovg 5 cm. 100% molvestépag. \Q [\
Meyé0n: Avtictoyovv ota tpofremdpeva deotpota coppova pe 1o EN ISO 13688:2013. )
Ta podya eivar pappéva og Tomucd Vyog 182 cm. H emtpendpevn avoyn tmv amokiicewv doctdcenv eivol £5%. i
Zovripnon ka kabapiopog: O xpriotng Tov Tpoidviog Oa Ppet Ta GOUPOAN GUVTAPNONG GTV PUUEVT) ETIKETOL
®povrida 610 oniti: 'Ewg 50 kdkhot mhdong, mAdoio og cuvBeticd, péytoto otovg 60 °C - fmia Swadikacio, un ypnoyLonoteite Poloyikd —
OTOPPLTOAVTIKG KO TPOTOVTO TOV TEPEXOVY OTTIKA AUUTPVVTIKG, UT) XPNOOTOLEITE LOAAKTIKO, anoAn enelepyacia, kpvo EEPyalual, 1310810083
cOVTOpo GTOYIHO. YA®PIVN, U1 GTEYVMVETE, UN| GLOEPAOVETE, UMV oTEYVAVETE. [ILEVETOL LOVO GE TPOGTAUTEVTIKY) GUGKELOGIO. AT:H q3
Xepokivntog kabupiopds avakhaoTik®@V Tovidv: 1. Nepo 60 °C - Aentd podakd mavi, cpovyydpt 1 poroxn Bodptoa.

2. AToAd omoppuRovTIKO 1) KOOUPIoTIKO.
m 3. Metd tov kabapioud, Eemhivete OL0 To povyo pe KaBopd VEPD, PTGTE TO VO GTEYVAOGEL EVIELADG.

max. 50x O péytotog apfpog mbcemv 1oydeL HOVO Yl 1310TNTES TOL oyeTi{ovTat e VYNAR opaTOTNTOL.
Azoppwn : H andppryn tov podymv pubuiletor amd toug VOHOUG TV ETUEPOVG TOMTEIDV 1) TOVG TOTIKOVG KAVOVIGUOVG. ATOPPLYT LE
Kovon.

Afloon coppdpe@ong propeite va Ppeite £d0: WWW.CaNIS.CZ , yio. pepovepéva mpoiovta ot ypapun "Eyypaea'.
Inpavon : Pappévn etucéta (potifo)

Tomog Ipoidvrtog

Katnyopia potdvtog

ZHpo GupHOPeOSNG

2vvheon vAucob

Ewcovoypappata cvvripnong coppova pe to EN ISO 3758:2012

INpavon peyébovg 2 pe S106TAGEL EAEYYOL

Ewovoypdppote Tpostaciog mov meptlaBivouy To EVUPUOVIGIEVO TPOTLTO

Ipogdomoinon yio v avaykn ovayvemong Tmv odnytdv xpnong

Ewonoinon

ITA00¢

TovtdmTe KOTOCKELOOT

TNo TEPOITEP® EPMTNGELS, EMKOLVOVI|GTE IE TOV KATUGKEVAGTI|: : Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 IIpdya 9, Togykn Anpokpatio.

CXS




ES INFORMACION PARA LOS USUARIOS

Producto: Ropa de alta visibilidad, Camiseta. Tipo: RIPON.

Propésito de uso : La prenda se usa como prenda exterior; es una prenda de alta visibilidad y no debe estar cubierta por otras prendas o accesorios. Solo es
posible cubrir parte de la ropa con otras prendas de advertencia. La ropa permite una buena visibilidad del usuario en situaciones peligrosas, tanto durante el dia
bajo cualquier condicion de iluminacion como también en la oscuridad al iluminar el medio de transporte. Cualquier persona expuesta a estas situaciones deberia
utilizar estas prendas. En este caso, esta ropa puede reducir significativamente el riesgo de accidente. Ejemplos de actividades son, por ejemplo, trabajos en carreteras,
mantenimiento de vias, saneamiento, servicios de ambulancia y rescate, transporte, servicios postales, agencias de seguridad, trabajos de manipulacion en areas con
vehiculos en movimiento, etc.
La eleccién de la vestimenta de advertencia de alta visibilidad correcta segtin la clase adecuada debe realizarse de acuerdo con las necesidades especificas relacionadas
con el lugar de trabajo, segun el tipo de riesgo y las condiciones especificas del lugar de trabajo respectivo. El empleador es responsable de esta eleccion, esta
obligado a determinar y elegir el tipo de ropa adecuado antes de usarla.
Pictogramas:
2 EN 1SO 20471:2013 Clase 2: el namero junto al simbolo grafico indica la clase de ropa segun el 4rea de materiales llamativos.
@ maximo 50x

El nimero méximo de ciclos de lavado después de los cuales la prenda conserva sus propiedades de advertencia.

Area minima requerida de material visible en m 2

ropa clase 3 ropa clase 2 ropa clase 1
Material de antecedentes 0,80 0,50 0,14
Material retrorreflectante 0,20 0,13 0,10

Esta prenda cumple con los requisitos basicos de higiene y seguridad segiin el Reglamento (UE) 2016/425 y otras normas mencionadas. Equipo de

c € proteccion personal categoria 1.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identificacién del organismo notificado que llevé a cabo la evaluacion de la conformidad: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,

Republica Eslovaca.

Restricciones de uso : Para proporcionar el nivel correcto de proteccion como se indicé anteriormente, la prenda debe usarse en todo momento con el boton puesto.

La ropa no debe entrar en contacto con productos quimicos liquidos, especialmente disolventes y fuego. También es necesario evitar dafios mecanicos excesivos,

especialmente en la parte retrorreflectante (desgarros, desgarros, etc.).

Aviso:

- Comprobar visualmente el estado de la prenda antes de cada uso. Esta prenda debe mantenerse limpia para seguir siendo funcional. jReemplacelo inmediatamente

si esta permanentemente sucio o descolorido!

- Cuando se dafa la integridad de la prenda (desgarro, penetracion, adelgazamiento excesivo del material, costuras rotas, etc.), el nivel de proteccion de la prenda se

reduce y el producto deja de ser conforme en el sentido de las disposiciones legales antes mencionadas. y reglamentos técnicos.

- Reparar unicamente utilizando materiales y sustancias que cumplan los requisitos de la norma correspondiente.

- La clase de proteccion se determina en funcién de la superficie del material visible, por lo que el marcado superficial esta prohibido o limitado para estas prendas.

- Si el producto se usa o trata de manera diferente a lo indicado, puede deteriorarse o cambiar su funcion.

- La prenda conserva sus propiedades de advertencia durante un maximo de 50 ciclos de lavado. Deseche la prenda para su uso posterior después de 50 ciclos de

lavado. El nimero maximo indicado de ciclos de limpieza no es el tnico factor relacionado con la vida util de una prenda. La vida util también dependera del uso,

almacenamiento, etc.

- Ninguna vestimenta de advertencia puede garantizar una visibilidad absoluta en cualquier situacion.

- El material es propenso a agrietarse.

Si se observa estrictamente el propdsito de uso definido, no existen riesgos que puedan poner en peligro la salud del usuario (el producto no debe usarse en

circunstancias que requieran otro tipo de funciones de proteccion, por ejemplo, como proteccion contra riesgos térmicos, quedar atrapado en movimiento partes de

maquinas, etc.)

Transporte, tipo de embalaje: Los productos se embalan en bolsas de PE. Los productos no deben dafarse ni destruirse durante el transporte.

Almacenamiento: No almacenar bajo la luz solar directa. La ropa debe almacenarse en almacenes cerrados, secos, bien ventilados, protegidos del calor radiante de

los elementos calefactores, almacenados al menos a 1 m de los elementos calefactores. Si la prenda estda mojada, déjala secar a temperatura ambiente antes de

guardarla.

Composicion del material: material principal: 55% poliéster, 45% polipropileno. Material adicional 100% poliéster.

Tiras retrorreflectantes de 5 cm de ancho. 100% poliéster. \Q

Tamaiios: Corresponden a los intervalos prescritos segun EN ISO 13688:2013. ﬂi/

La ropa esta cosida a una altura estandar de 182 cm. La tolerancia permitida de las desviaciones dimensionales es de +5%.

Mantenimiento y limpieza: El usuario del producto encontrara los simbolos de mantenimiento en la etiqueta cosida

Cuidados en casa: Maximo 50 ciclos de lavado, lavar como sintéticos, max. a 60 °C - proceso suave, no usar detergentes BIO y —

productos que contengan blanqueadores opticos, no usar suavizante, tratamiento suave, enjuague en frio, centrifugado corto, no Lejia, no [ s

secar en secadora, no planchar, no lavar en seco. Lavar inicamente en embalaje protector. C€E |
Limpieza manual de las tiras reflectantes: 1. Agua a 60 °C - pafio fino y suave, esponja o cepillo

KBRS =
—— 2. Detergente o agente limpiador suave.

max. 50x 3. Después de la limpieza, enjuague toda la prenda con agua limpia, déjela secar por completo.

El nimero maximo de lavados solo se aplica a propiedades relacionadas con la alta visibilidad.

Eliminacion : La eliminacion de la ropa esta regulada por las leyes de cada estado o las regulaciones locales. Eliminacion por quema.
Declaracion de conformidad Puede encontrarlo aqui: www.canis.cz , para cada producto en la barra "Documentos".

Marcado: Etiqueta cosida (patron)

Tipo de producto

Categoria de producto

Marca de cumplimiento

Composicion del material

Pictogramas de mantenimiento segiin EN ISO 3758:2012

Marcado del tamafio 2 con dimensiones de control.

Pictogramas de proteccion incluyendo la norma armonizada

Advertencia sobre la necesidad de leer las instrucciones de uso.

Aviso f
Lotes s T
Identificacion del fabricante B

Si tiene mas preguntas, pongase en contacto con el fabricante: XS Podebradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9, Republica Checa.



ET TEAVE KASUTAJALE

Toode: histi nihtavad riided, T-sérk. Tiiiip: RIPON.

Kasutusotstarve : Rdivas kantakse iilerdivana — see on histi niihtav rdivas ja seda ei tohi katta teiste riiete ega aksessuaaridega. R3ivaste osa katmine on
voimalik ainult teiste hoiatusriietega. Riietus vdimaldab kasutajale head nahtavust ohtlikes olukordades nii pdevasel ajal igasuguste valgustingimuste korral kui ka
pimedal ajal transpordivahendit valgustades. Kdik, kes sellistes olukordades kokku puutuvad, peaksid neid rdivaid kasutama. Sellisel juhul vdib see riietus oluliselt
véhendada onnetuse ohtu. Tegevusteks on nditeks t66d teedel, rajahooldus, kanalisatsioon, kiirabi ja paésteteenused, transport, postiteenused, turvaasutused, liikuvate
sdidukitega aladel kéditlemine jne.

Oige suure nihtavusega hoiatusriietuse valik vastava klassi jirgi tuleb teha vastavalt tdokohaga seotud spetsiifilistele vajadustele, vastavalt riskiliigile ja vastava
tookoha spetsiifilistele tingimustele. Tooandja vastutab selle valiku eest, ta on kohustatud enne selle kasutamist kindlaks méadrama ja valima dige roivatiitibi.
Piktogrammid:

2 EN 1SO 20471:2013 klass 2 — graafilise siimboli kdrval olev number néitab rdivaklassi silmatorkavate materjalide pindala
jargi.
@ max 50X
Maksimaalne pesutsiiklite arv, mille jérel rdivas séilitab hoiatavad omadused

silmatorkava materjali minimaalne ndutav pindala ruutmeetrites

3. klassi riided 2. klassi riided 1. klassi riided
Taustamaterjal 0,80 0,50 0.14
Peegeldav materjal 0,20 0.13 0.10

See rdivas vastab pohilistele hiigieeni- ja ohutusnduetele vastavalt madrusele (EL) 2016/425 ja teistele nimetatud standarditele. II kategooria
C E isikukaitsevahendid.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Vastavushindamise Libi viinud teavitatud asutuse identifitseerimisandmed: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovaki Vabariik.
Kasutuspiirangud : Eespool kirjeldatud dige kaitsetaseme tagamiseks tuleb rdivast kogu aeg kanda nii, et n66p on kinni. Rdivad ei tohi kokku puutuda vedelate
kemikaalidega, eriti lahustite ja tulega. Samuti on vaja valtida liigseid mehaanilisi vigastusi, eriti helkurosa (rebenemine, rebenemine jne).

Miirkus:

- Kontrollige enne iga kasutuskorda visuaalselt rdiva seisukorda. Seda rdivast tuleb hoida puhtana, et see toimiks. Asendage see kohe, kui see on piisivalt méardunud
voi pleekinud!!!

- Roiva terviklikkuse kahjustamisel (rebenemine, labitungimine, materjali liigne dhenemine, rebenenud dmblused jne) vdheneb rdiva kaitsetase ja toode muutub
eelnimetatud seaduse mdistes nduetele mittevastavaks. ja tehnilisi eeskirju.

- Remondi tegemiseks kasutage ainult vastava standardi nduetele vastavaid materjale ja aineid.

- Kaitseklass médaratakse vastavalt ndhtava materjali pinnale ja seetdttu on nende rdivaste puhul pinnamérgistus keelatud voi piiratud.

- Kui toodet kasutatakse voi toodeldakse ndidustustest erinevalt, vdib see halveneda vdi muuta oma funktsiooni.

- Roivas siilitab hoiatavad omadused maksimaalselt 50 pesutsiiklit. Parast 50 pesutsiiklit visake rdivas edasisest kasutamisest minema. Médratud maksimaalne
puhastustsiiklite arv ei ole ainus rdiva elueaga seotud tegur. Eluiga soltub ka kasutusest, ladustamisest jne.

- Ukski hoiatav riietus ei taga absoluutset nihtavust igas olukorras.

- Materjal on altid pragunemisele.

Madratletud kasutuseesmargist rangelt kinni pidades ei esine riske, mis voiksid ohustada kasutaja tervist (toodet ei tohi kasutada tingimustes, mis nduavad muud
tiilipi kaitsefunktsioone, nt kaitseks termilise ohu eest, litkumisest kinnijadmise eest masinate osad jne)

Transport, pakendi tiiiip: Tooted on pakendatud PE kottidesse. Tooteid ei tohi transportimisel kahjustada ega hivitada.

Sailitamine: Mitte hoida otsese pdikesevalguse kées. Raivaid tuleb hoida suletud, kuivades, hésti ventileeritavates ladudes, kaitstuna kiittekehade kiirgussoojuse
eest, hoida vihemalt 1 m kaugusel kiittekehadest. Kui rdivas on mérg, laske sellel enne hoiustamist toatemperatuuril kuivada.

Materjali koostis: pohimaterjal: 55% poliiester, 45% poliipropiileen. Lisamaterjal 100% poliiester. wS
5 cm laiused helkurribad. 100% poliiester. lr [\
Suurused: Vastavad EN ISO 13688:2013 ettendhtud intervallidele. \Q )
Riided on dmmeldud standardkorgusele 182 cm. Modtmete hilvete lubatud hélve on £5%. i

Hooldus ja puhastamine: Toote kasutaja leiab hooldussiimbolid pealedmmeldud etiketilt
Koduhooldus: Maksimaalselt 50 pesutsiiklit, peske siinteetiliselt, max 60 °C - leebe protsess, drge kasutage BIO pesuaineid ja optilisi valgendeid sisaldavaid
tooteid, drge kasutage pesupehmendajat, drn to6tlemine, kiillmloputus, lihike tsentrifuugimine, mitte. pleegitada, mitte trummelkuivata, mitte triikida, mitte
keemiliselt puhastada. Peske ainult kaitsvas pakendis.
XEE Helkurribade Kisitsi puhastamine: 1. Vesi 60 °C - peen pehme lapp, kédsn vi pehme hari.
— 2. Orn pesu- véi puhastusvahend.

3. Pédrast puhastamist loputage kogu rdivas puhta veega, laske téielikult kuivada. RPON
Maksimaalne pesukordade arv kehtib ainult suure ndhtavusega seotud omaduste kohta. s
Utiliseerimine : Roivaste utiliseerimist reguleerivad tiksikute osariikide seadused vdi kohalikud eeskirjad. Kdrvaldamine e Ce€

pdletamise teel.
Vastavusdeklaratsioon leiate siit: www.canis.cz , iiksikute toodete jaoks ribal "Dokumendid".
Mirgistus : sisseommeldud silt (muster)

Toote tiitip

Tootekategooria

Vastavusmark

Materjali koostis

Hoolduspiktogrammid vastavalt standardile EN ISO 3758:2012
Suuruse 2 margistus kontrollmoodtudega
Kaitsepiktogrammid, sealhulgas harmoneeritud standard
Hoiatus kasutusjuhiste lugemise vajaduse eest

Markus

Palju

Tootja tunnus

Lisakiisimuste korral votke iihendust tootjaga: cxs” Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, TSehhi Vabariik.



FI TIETOJA KAYTTAJILLE

Tuote: Nikyvyysvaatteet, T-paita. Tyyppi: RIPON.

Kiyttotarkoitus : Vaatetta kdytetdén paillysvaatteena - timéd on hyvin nikyvi vaate, eiki sitd saa peittdid muilla vaatteilla tai asusteilla. Vaatteen osan
peittiminen on mahdollista vain muilla varoitusvaatteilla. Vaatetus mahdollistaa kéyttdjan hyvén nakyvyyden vaarallisissa tilanteissa niin pdivalla missé tahansa
valaistuksessa ja my0s pimedssa kulkuvélinettd valaistaessa. Kaikkien néille tilanteille altistuneiden tulee kéyttas nditd vaatteita. Tésséd tapauksessa tdimé vaate voi
véhentdd merkittévasti onnettomuusriskid. Esimerkkejd toiminnoista ovat esim. tietyot, radan kunnossapito, sanitaatio, ambulanssi- ja pelastuspalvelut, kuljetus,
posti, turvallisuusvirastot, litkkuvien ajoneuvojen késittelytyot jne.

Oikean ndkyvin varoitusvaatetuksen valinta asiaankuuluvan luokan mukaan tulee tehdd tyopaikkaan liittyvien erityistarpeiden, riskityypin ja tyOpaikan

erityisolosuhteiden mukaan. Tynantaja on vastuussa téstd valinnasta, hdnen on médritettdvé ja valittava oikea vaatetyyppi ennen sen kéyttod.

Piktogrammit:

2
max 50x

EN 1SO 20471:2013 Luokka 2 - graafisen symbolin vieressé oleva numero ilmaisee vaateluokan nikyvien materiaalien alueen

mukaan.

Pesujaksojen enimméisméadrd, jonka jalkeen vaate sdilyttdd varoitusominaisuudet

niikyviin materiaalin pienin vaadittu pinta-ala m 2

Luokan 3 vaatteet

Luokan 2 vaatteet

Luokan 1 vaatteet

Taustamateriaalia

0,80

0,50

0.14

Heijastava materiaali

0,20

0.13

0.10

Téma vaate tayttdd asetuksen (EU) 2016/425 ja muiden mainittujen standardien mukaiset perushygienia- ja turvallisuusvaatimukset. Henkilosuojaimet
C E kategoria Il.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Vaatimustenmukaisuuden arvioinnin suorittaneen ilmoitetun laitoksen tunnistetiedot: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Slovakian tasavalta.

Kiyttorajoitukset : Oikean suojan takaamiseksi ylld mainitulla tavalla vaatetta on kdytettédvi aina napin ollessa péilld. Vaatteet eivit saa joutua kosketuksiin
nestemdisten kemikaalien, erityisesti liuottimien ja tulen kanssa. On myds vilttiméatontd valttda liiallisia mekaanisia vaurioita, erityisesti heijastavaa osaa
(repedminen, repedminen jne.).

lImoitus:

- Tarkista vaatteen kunto silmdmaééréisesti ennen jokaista kdytt6d. Tamé vaate on pidettdva puhtaana, jotta se pysyy toimivana. Vaihda se vilittomadsti, jos se on
pysyvasti likainen tai haalistunut!!!

- Jos vaatteen eheys vaurioituu (repeimd, tunkeutuminen, materiaalin liiallinen oheneminen, repeytyneet saumat jne.), vaatteen suojataso heikkenee ja tuotteesta
tulee edelld mainitun lain mukaista vaatimustenvastaista. ja tekniset maérdykset.

- Korjaa vain materiaaleja ja aineita, jotka tayttavit asiaankuuluvan standardin vaatimukset.

- Suojausluokka méaérdytyy nakyvin materiaalin pinnan mukaan, joten pintamerkinnét ovat kiellettyjé tai rajoitettuja ndille vaatteille.

- Jos tuotetta kiytetddn tai kisitellddn toisin kuin on ilmoitettu, se voi huonontua tai muuttaa sen toimintaa.

- Vaate siilyttdd varoitusominaisuudet enintdén 50 pesujakson ajan. Havitd vaate jatkokéytostd 50 pesukerran jilkeen. Ilmoitettu pesujaksojen enimméismaéra ei ole
ainoa vaatteen kayttoikédn liittyva tekijd. Elinikd riippuu myos kdytostd, varastoinnista jne.

- Mikédn varoitusvaatetus ei takaa absoluuttista nakyvyyttd kaikissa tilanteissa.

- Materiaali on taipuvainen halkeilemaan.

Jos madriteltyd kayttotarkoitusta tiukasti noudatetaan, ei ole olemassa riskejé, jotka voisivat vaarantaa kéyttdjan terveyttd (tuotetta ei saa kiyttdd olosuhteissa, jotka
edellyttavit muunlaisia suojatoimintoja, esim. suojana ldmpdriskeiltd, kiinnijadmiseen liikkuessa koneiden osat jne.)

Kuljetus, pakkaustyyppi: Tuotteet pakataan PE-pusseihin. Tuotteita ei saa vahingoittaa tai tuhota kuljetuksen aikana.

Varastointi: Ald sdilytd suorassa auringonvalossa. Vaatteet on siilytettivi suljetuissa, kuivissa, hyvin tuuletetuissa varastoissa, suojattuna limmityselementtien
sateilylammoltd, vahintddn 1 m etdisyydelld lammityselementeisté. Jos vaate on mérka, anna sen kuivua huoneenlammdssé ennen varastointia.

Materiaalin koostumus: padmateriaali: 55% polyesterié, 45% polypropeenia. Lisimateriaali 100 % polyesteria. i SR
5 cm leveit heijastavat nauhat. 100% polyesteria. Q ﬁ\\ .
Koot: Vastaa EN ISO 13688:2013 mukaisia maérattyja valeja. |
Vaatteet on ommeltu vakiokorkeudeksi 182 cm. Mittapoikkeamien sallittu toleranssi on £5 %. ﬂi

Huolto ja puhdistus: Tuotteen kdyttdja 16ytéda huoltosymbolit kiinniommetusta tarrasta
Kotihoito: Enintédén 50 pesukertaa, pesu synteettisend, max 60 °C - mieto prosessi, 4ld kdytd BIO-pesuaineita ja optisia kirkasteita siséltédvid tuotteita, &l4 kdyta
huuhteluainetta, helldvarainen kasittely, kylméhuuhtelu, lyhyt linkous, ei. valkaisu, ei rumpukuivausta, ei silitysté, ei kemiallista pesua. Pese vain

suojapakkauksessa.

KE& @ Heijastinliuskojen manuaalinen puhdistus: 1. Vesi 60 °C - hieno pehmei liina, sieni tai pehmeé harja.

— 2. Helldvarainen pesuaine tai puhdistusaine.

3. Huuhtele koko vaate puhdistuksen jdlkeen puhtaalla vedelld ja anna kuivua kokonaan. o
Pesujen enimmaisméara koskee vain hyvaa nékyvyyttd koskevia ominaisuuksia. =~ ‘
Hivittiminen : Vaatteiden havittamistd sddtelevit yksittdisten osavaltioiden lait tai paikalliset maaraykset. Havitys polttamalla. ce
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 16ytyy tadlta: www.canis.cz , yksittéisille tuotteille "Asiakirjat"-palkissa.
Merkinti : Ommeltu etiketti (kuvio)

max. 50x

Tuotetyyppi
Tuotekategoria

Vaatimustenmukaisuusmerkki

Materiaalin koostumus

Huoltokuvakkeet standardin EN ISO 3758:2012 mukaisesti
Koon 2 merkinta kontrollimitoilla

Suojakuvakkeet, mukaan lukien harmonisoitu standardi
Varoitus tarpeesta lukea kayttoohjeet

IImoitus

Paljon

Valmistajan tunniste

Jos sinulla on lisikysymyksié, ota yhteytti valmistajaan: Exs“ Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Tsekki.



HR INFORMACIJE ZA KORISNIKE

Proizvod: Odjeéa visoke vidljivosti, majica. Vrsta: RIPON.

Svrha uporabe : Odjevni predmet se nosi kao gornja odjeca - 0vo je odjevni predmet visoke vidljivosti i ne smije biti prekriven drugom odjecom ili dodacima.
Pokrivanje dijela odje¢e moguce je samo uz drugu upozoravajucu odjecu. Odje¢a omogucuje dobru vidljivost korisnika u opasnim situacijama, kako danju pri
svim svjetlosnim uvjetima, tako iu mraku pri osvjetljavanju prijevoznog sredstva. Svatko tko je izloZzen ovakvim situacijama trebao bi koristiti ovu odje¢u. U ovom
slucaju, ova odje¢a moze znacajno smanyjiti rizik od nesrece. Primjeri aktivnosti su npr. rad na cestama, odrzavanje pruge, sanitarije, sluzbe hitne pomoc¢i i spasavanja,
prijevoz, postanske usluge, sigurnosne agencije, rad na podru¢jima s vozilima u pokretu itd.

Odabir ispravne odjece za upozorenje visoke vidljivosti prema odgovarajucoj klasi mora se izvrsiti prema specifi¢nim potrebama vezanim uz radno mjesto, prema
vrsti rizika i specifiénim uvjetima relevantnog radnog mjesta. Za taj izbor odgovoran je poslodavac, duzan je odrediti i odabrati pravu vrstu odjece prije koristenja.
Piktogrami:

@ 2 EN 1SO 20471:2013 Klasa 2 - broj pored grafickog simbola oznacava klasu odje¢e prema povrsini uo¢ljivih materijala.

maksimalno Maksimalan broj ciklusa pranja nakon kojih odjevni predmet zadrzava svoja upozoravajuca svojstva

50x

minimalna potrebna povrsina vidljivog materijala u m 2
Odjeca 3. klase Odjeca 2. klase Odjeca 1. klase
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0,14
Retroreflektiraju¢i materijal 0,20 0,13 0,10

Ovaj odjevni predmet u skladu je s osnovnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima prema Uredbi (EU) 2016/425 i ostalim spomenutim standardima.
c € Osobna zastitna oprema kategorije I1.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

ldentifikacija prijavljenog tijela koje je provelo ocjenu sukladnosti: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovacka Republika.
Ogranicenja uporabe : Kako bi se osigurala ispravna razina zastite kao §to je gore navedeno, odjevni predmet mora se nositi cijelo vrijeme s dugmetom. Odjeca ne
smije do¢i u dodir s teku¢im kemikalijama, posebno otapalima i vatrom. Takoder je potrebno izbjegavati pretjerana mehanicka oStecenja, posebice retroreflektirajuceg
dijela (kidanje, kidanje i sl.).

Obavijest:

- Prije svake uporabe vizualno provjerite stanje odjece. Ovaj se odjevni predmet mora odrzavati ¢istim kako bi ostao funkcionalan. Zamijenite ga odmah ako je trajno
zaprljan ili izblijedio!!!

- Ukoliko dode do ostecenja cjelovitosti odjevnog predmeta (kidanje, probijanje, pretjerano stanjivanje materijala, poderani $avovi i sl.), smanjuje se razina zastite
odjevnog predmeta i proizvod postaje nesukladan u smislu gore navedenih zakonskih i tehni¢kim propisima.

- Popravljati samo koristenjem materijala i tvari koji ispunjavaju zahtjeve odgovarajuce norme.

- Zastitna klasa se odreduje prema povrsini vidljivog materijala, stoga je povrSinsko oznacavanje zabranjeno ili ogranic¢eno za ovu odjecu.

- Ako se proizvod koristi ili postupa drugacije nego $to je naznaceno, moze se pogorsati ili promijeniti njegova funkcija.

- Odjevni predmet zadrZava svoja upozoravajuca svojstva najvise 50 ciklusa pranja. Bacite odjevni predmet od daljnje uporabe nakon 50 ciklusa pranja. Navedeni
maksimalni broj ciklusa &i$éenja nije jedini ¢imbenik povezan s Zivotnim vijekom odjevnog predmeta. Zivotni vijek takoder ée ovisiti o koristenju, skladistenju itd.
- Nikakva upozoravajuca odjec¢a ne moze jamditi apsolutnu vidljivost u svakoj situaciji.

- Materijal je sklon pucanju.

Ako se strogo postuje definirana svrha uporabe, ne postoje rizici koji bi mogli ugroziti zdravlje korisnika (proizvod se ne smije Koristiti u okolnostima koje zahtijevaju
druge vrste zastitnih funkcija, npr. kao zastita od toplinskih rizika, zahvac¢anja pomicanjem dijelovi strojeva itd.)

Transport, vrsta pakiranja: Proizvodi se pakiraju u PE vreéice. Proizvodi ne smiju biti osteceni ili uniSteni tijekom transporta.

Skladistenje: Ne skladistiti na izravnoj sun¢evoj svjetlosti. Odjeca se mora skladistiti u zatvorenim, suhim, dobro prozrac¢enim skladistima, zasticena od toplinskog
zraCenja grijacih tijela, skladi$tena najmanje 1 m od grijacih tijela. Ako je odjeca mokra, ostavite je da se osusi na sobnoj temperaturi prije spremanja.

Sastav materijala: glavni materijal: 55% poliester, 45% polipropilen. Dodatni materijal 100% poliester. w §
Retroreflektirajuce trake Sirine 5 cm. 100% poliester. ls [\W
Veli¢ine: Odgovaraju propisanim intervalima prema EN 1SO 13688:2013. \Q ;
Odjeca je Sivana na standardnu visinu od 182 cm. Dopustena tolerancija odstupanja dimenzija je +5%. ‘lli

Odrzavanje i ¢iS¢enje: Korisnik proizvoda ¢e pronaci simbole odrzavanja na usivenoj naljepnici
Kuéna njega: Maksimalno 50 ciklusa pranja, pranje kao sintetika, maks. na 60 °C - blagi proces, ne koristite BIO deterdZente i proizvode koji sadrZe opticke
izbjeljivace, ne koristite omeksiva¢, njezan tretman, hladno ispiranje, kratko centrifugiranje. izbjeljivati, ne susiti u susilici, ne glacati, ne Cistiti. Prati samo u

zastitnoj ambalazi.
XEE @ Rucéno ¢is¢enje reflektirajudih traka: 1. Voda 60 °C - fina mekana krpa, spuzva ili mekana Cetka.

2. Njezni deterdzent ili sredstvo za CiS¢enje. —
3. Nakon ¢i$¢enja isperite cijeli odjevni predmet ¢istom vodom i pustite da se potpuno osusi. | mmwsion
Maksimalni broj pranja odnosi se samo na svojstva koja se odnose na visoku vidljivost. C€E |
Odlaganje : Odlaganje odjece regulirano je zakonima pojedinih drzava ili lokalnim propisima. Zbrinjavanje spaljivanjem. .
Izjava o sukladnosti mozete pronaci ovdje: www.canis.cz , za pojedina¢ne proizvode u traci "Dokumenti".
Oznacavanje : Usivena etiketa (uzorak)

max. 50x

Vrsta proizvoda

Kategorija proizvoda

Oznaka sukladnosti

Sastav materijala

Piktogrami odrzavanja prema EN ISO 3758:2012
Oznaka veli¢ine 2 s kontrolnim dimenzijama
Zastitni piktogrami ukljucujuci uskladeni standard
Upozorenje na nuznost ¢itanja uputa za uporabu
Obavijest

Puno

Identifikacija proizvodaca

U sluc¢aju dodatnih pitanja obratite se proizvodacu: cxs“ Podgbradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Ceska Republika.



IT INFORMAZIONI PER GLI UTENTI

Prodotto: Abbigliamento alta visibilita, T-shirt. Tipo: RIPON.

Scopo d'uso : L'indumento viene indossato come indumento esterno: ¢ un indumento ad alta visibilita e non deve essere coperto da altri indumenti o accessori.
Coprire parte degli indumenti ¢ possibile solo con altri indumenti di segnalazione. L'abbigliamento consente una buona visibilita dell'utilizzatore in situazioni
di pericolo, sia di giorno in qualsiasi condizione di luce, sia anche al buio durante I'illuminazione dei mezzi di trasporto. Chiunque sia esposto a queste situazioni
dovrebbe utilizzare questi indumenti. In questo caso, questo abbigliamento pud ridurre significativamente il rischio di incidenti. Esempi di attivita sono ad esempio
lavori su strade, manutenzione dei binari, servizi igienico-sanitari, servizi di ambulanza e soccorso, trasporti, servizi postali, agenzie di sicurezza, lavori di
movimentazione su aree con veicoli in movimento, ecc.
La scelta del corretto abbigliamento segnalatore ad alta visibilita in base alla classe di appartenenza deve essere effettuata in base alle specifiche esigenze legate al
luogo di lavoro, in base alla tipologia di rischio e alle condizioni specifiche del luogo di lavoro di riferimento. Il datore di lavoro ¢ responsabile di questa scelta, ¢
obbligato a determinare e scegliere il giusto tipo di abbigliamento prima di utilizzarlo.
Pittogrammi:
2 EN ISO 20471:2013 Classe 2 - il numero accanto al simbolo grafico indica la classe dell'abbigliamento in base all'area dei
@ massimo

materiali cospicui.

Il numero massimo di cicli di lavaggio dopo i quali il capo conserva le sue proprieta di avvertimento

50x

area minima richiesta di materiale visibile in m 2

Abbigliamento di classe 3

Abbigliamento di classe 2

Abbigliamento di classe 1

Materiale di base

0,80

0,50

0,14

Materiale retroriflettente

0,20

0,13

0,10

Questo indumento ¢ conforme ai requisiti fondamentali di igiene e sicurezza secondo il Regolamento (UE) 2016/425 e altri standard citati. Dispositivi di
C € protezione individuale categoria Il.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN ISO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identificazione dell'organismo notificato che ha effettuato la valutazione della conformita: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Repubblica slovacca.

Restrizioni d'uso : Per fornire il corretto livello di protezione sopra indicato, il capo deve essere indossato sempre con i bottoni allacciati. Gli indumenti non devono
entrare in contatto con prodotti chimici liquidi, in particolare solventi e fuoco. E inoltre necessario evitare eccessivi danni meccanici, soprattutto alla parte
retroriflettente (strappo, lacerazione, ecc.).

Awviso:

- Controllare visivamente lo stato del capo prima di ogni utilizzo. Questo indumento deve essere mantenuto pulito per rimanere funzionale. Sostituitelo
immediatamente se ¢ permanentemente sporco o sbiadito!!!

- Se l'integrita del capo viene danneggiata (strappo, penetrazione, eccessivo assottigliamento del materiale, cuciture strappate, ecc.), il livello di protezione del capo
si riduce e il prodotto diventa non conforme ai sensi della normativa legale sopra citata e norme tecniche.

- Riparare solo utilizzando materiali e sostanze che soddisfano i requisiti della norma pertinente.

- La classe di protezione € determinata in base alla superficie del materiale visibile, pertanto la marcatura superficiale ¢ vietata o limitata per questi indumenti.

- Se il prodotto viene utilizzato o trattato diversamente da quanto indicato, potrebbe deteriorarsi o alterare la sua funzione.

- 11 capo mantiene le sue proprieta antinfortunistiche per un massimo di 50 cicli di lavaggio. Eliminare 1'indumento da un ulteriore utilizzo dopo 50 cicli di lavaggio.
Il numero massimo di cicli di pulizia dichiarato non ¢ l'unico fattore legato alla vita di un capo. La durata dipendera anche dall'utilizzo, dalla conservazione, ecc.

- Nessun abbigliamento di segnalazione pud garantire una visibilita assoluta in ogni situazione.

- Il materiale € soggetto a screpolature.

Se lo scopo d'uso definito viene rigorosamente rispettato, non sussistono rischi che potrebbero mettere in pericolo la salute dell'utente (il prodotto non deve essere
utilizzato in circostanze che richiedono altri tipi di funzioni protettive, ad esempio come protezione contro rischi termici, intrappolamento in movimento parti di
macchine, ecc.)

Trasporto, tipo di imballaggio: | prodotti sono imballati in sacchetti di PE. | prodotti non devono essere danneggiati o distrutti durante il trasporto.
Conservazione: non conservare alla luce solare diretta. Gli indumenti devono essere conservati in magazzini chiusi, asciutti e ben ventilati, protetti dal calore radiante
degli elementi riscaldanti, conservati ad almeno 1 m dagli elementi riscaldanti. Se il capo ¢ bagnato, lasciarlo asciugare a temperatura ambiente prima di riporlo.

Composizione del materiale: materiale principale: 55% poliestere, 45% polipropilene. Materiale aggiuntivo 100% poliestere. . ST
Strisce retroriflettenti larghe 5 cm. 100% poliestere. \w; 'ﬁ\ .
Dimensioni: Corrispondono agli intervalli prescritti secondo la norma EN 1SO 13688:2013. \[/
I vestiti sono cuciti ad un'altezza standard di 182 cm. La tolleranza consentita delle deviazioni dimensionali ¢ £5%. ﬂl

Manutenzione e pulizia: L'utilizzatore del prodotto trovera i simboli di manutenzione sull'etichetta cucita
Cura della casa: massimo 50 cicli di lavaggio, lavare come sintetici, max a 60 °C - processo delicato, non utilizzare detersivi BIO e prodotti contenenti
sbiancanti ottici, non utilizzare ammorbidente, trattamento delicato, risciacquo a freddo, centrifuga breve, non candeggiare, non asciugare in asciugatrice, non
stirare, non lavare a secco. Lavare solo in un imballaggio protettivo.
KEE @ Pulizia manuale delle strisce riflettenti: 1. Acqua a 60 °C - panno morbido e fine, spugna o spazzola morbida.
—— 2. Detersivo o detergente delicato.
max. 50x 3. Dopo la pulizia, sciacquare I'intero capo con acqua pulita, lasciarlo asciugare completamente. e
Il numero massimo di lavaggi si applica solo alle proprieta legate all'alta visibilita. . ce
Smaltimento : Lo smaltimento degli indumenti & regolato dalle leggi dei singoli stati o dalle normative locali. Smaltimento mediante
combustione.
Dichiarazione di conformita potete trovarli qui: www.canis.cz , per i singoli prodotti nella barra "Documenti".
Marcatura : etichetta cucita (modello)
Tipologia di prodotto
Categoria di prodotto
Marchio di conformita
Composizione del materiale
Pittogrammi di manutenzione secondo EN 1SO 3758:2012
Marcatura della taglia 2 con dimensioni di controllo
Pittogrammi di protezione inclusa la norma armonizzata
Avvertenza sulla necessita di leggere le istruzioni per l'uso
Avviso
Molti
Identificazione del produttore

RPON

Podgbradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9, & = |

In caso di ulteriori domande si prega di contattare il produttore: :

Repubblica Ceca. [ <



LT INFORMACIJA VARTOTOJUI

Produktas: gerai matomi drabuZziai, marSkinéliai. Tipas: RIPON.

Naudojimo paskirtis : DrabuZiai dévimi kaip virSutinis drabuzis — tai gerai matomas drabuZis ir jo neturi uZdengti kiti drabuZiai ar aksesuarai. Dalj drabuziy
uzdengti galima tik su kitais jspéjamaisiais drabuziais. Apranga leidZia gerai matyti naudotoja pavojingose situacijose tiek dieng esant bet kokiam ap$vietimui,
tiek tamsoje, kai ap$vieciama transporto priemoné. Kiekvienas, susidiires su tokiomis situacijomis, turéty dévéti $iuos drabuzius. Tokiu atveju §i apranga gali gerokai
sumazinti nelaimingo atsitikimo rizika. Veiklos pavyzdziai yra, pvz., darbai keliuose, bégiy prieziiira, sanitarijos, greitosios medicinos pagalbos ir gelbéjimo tarnybos,
transportas, pasto tarnybos, apsaugos agentiiros, judanciy transporto priemoniy tvarkymas ir kt.
Tinkama gerai matoma jspéjamoji apranga pagal atitinkama klase turi buti parenkama atsizvelgiant j konkrecius su darbo vieta susijusius poreikius, atsizvelgiant i
rizikos ra§j ir konkrecias atitinkamos darbo vietos salygas. Uz §j pasirinkimg atsakingas darbdavys, jis privalo nustatyti ir pasirinkti tinkama aprangos tipa pries ji
naudojant.
Piktogramos:

@ 2 EN ISO 20471:2013 2 klasé — skaiCius $alia grafinio simbolio nurodo drabuziy klas¢ pagal matomy medziagy plota.

max 50x Maksimalus skalbimo cikly skai¢ius, po kurio drabuzis islaiko jspéjamasias savybes

minimalus reikalingas matomos medZiagos plotas m ?

3 klasés drabuZziai

2 klasés drabuziai

1 klasés drabuziai

Fono medziaga

0,80

0,50

0.14

Sviesa atspindinti medZiaga

0.20

0.13

0.10

Sis drabuzis atitinka pagrindinius higienos ir saugos reikalavimus pagal Reglamenta (ES) 2016/425 ir kitus minétus standartus. Asmeninés apsaugos
c € priemonés II kategorija.

EN I1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Atitikties vertinima atlikusios paskelbtosios jstaigos identifikacija: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovakijos Respublika.
Naudojimo apribojimai : Kad baty uztikrintas tinkamas apsaugos lygis, kaip nurodyta auks¢iau, drabuzis visada turi baiti dévimas su sagute. Drabuziai neturi liestis
su skystomis cheminémis medziagomis, ypac¢ tirpikliais ir ugnimi. Taip pat biitina vengti pernelyg dideliy mechaniniy pazeidimy, ypac $viesa atspindincios dalies
(plysimo, plysimo ir kt.).

Pastebéti:

- Pries kiekvieng naudojimga vizualiai patikrinkite drabuzio bikle. Sis drabuzis turi biti $varus, kad ilikty funkcionalus. Nedelsdami pakeiskite, jei jis visam laikui
ne$varus arba iSblukes!!!

- Pazeidus drabuzio vientisuma (plySimas, prasiskverbimas, per didelis medziagos iSplonéjimas, suplySusios sitilés ir pan.), sumazgéja drabuzio apsaugos lygis ir
gaminys tampa nebeatitinkanciu anks¢iau minéty teisés akty prasme. ir techninius reglamentus.

- Remontuoti naudojant tik atitinkamo standarto reikalavimus atitinkan¢ias medziagas.

- Apsaugos klasé nustatoma pagal matomos medziagos pavirsiy, todél Siy drabuziy pavirSiaus zyméjimas draudziamas arba ribojamas.

- Jei gaminys naudojamas arba apdorojamas kitaip, nei nurodyta, jis gali pablogéti arba pasikeisti jo funkcija.

- Drabuzis islaiko savo jspéjamasias savybes daugiausiai 50 skalbimo cikly. [Smeskite drabuzj nuo tolesnio naudojimo po 50 skalbimo cikly. Nurodytas maksimalus
valymo cikly skai¢ius néra vienintelis veiksnys, susijes su drabuzio naudojimo trukme. Gyvenimo trukmeé taip pat priklausys nuo naudojimo, laikymo ir kt.

- Jokia jspéjamoji apranga negali garantuoti absoliutaus matomumo bet kurioje situacijoje.

- Medziaga linkusi jtrakti.

Grieztai laikantis nustatyto naudojimo tikslo, néra pavojy, galin¢iy kelti pavojy vartotojo sveikatai (produkto negalima naudoti tokiomis aplinkybémis, kurioms reikia
kitokiy apsauginiy funkcijy, pvz., apsaugant nuo Silumings rizikos, uzklupimo judant masiny dalys ir kt.)

Transportas, pakuotés tipas: Produktai supakuoti j PE maiSelius. Gaminiai neturi biiti sugadinti ar sunaikinti transportavimo metu.

Laikymas: Nelaikykite tiesioginiuose saulés spinduliuose. Drabuziai turi biti laikomi uzdaruose, sausuose, gerai védinamuose sandéliuose, apsaugotuose nuo
kaitinimo elementy spinduliuojamos Silumos, laikomi ne maziau kaip 1 m atstumu nuo kaitinimo elementy. Jei drabuzis §lapias, leiskite jam i§dziati kambario
temperatiiroje prie§ padédami.

MedZiagos sudétis: pagrindiné medziaga: 55% poliesteris, 45% polipropilenas. Papildoma medziaga 100% poliesteris. wS

5 cm plocio §viesa atspindincios juostelés. 100% polisteris. [ \ |
Dydziai: Atitinka nustatytus intervalus pagal EN ISO 13688:2013. \Q )
Drabuziai siuvami standartiniu 182 c¢m figiu. Leistinas matmeny nuokrypiy nuokrypis yra +£5%. QLL !

PrieZiiira ir valymas: Prieziliros simbolius gaminio naudotojas ras prisititoje etiketéje

PrieZiiira namuose: ne daugiau kaip 50 skalbimo cikly, skalbkite kaip sintetika, maks. 60 °C - $velnus procesas, nenaudokite BIO plovikliy ir produkty, kuriy
sudétyje yra optiniy balikliy, nenaudokite audiniy minkstiklio, §velnus apdorojimas, Saltas skalavimas, trumpas grezimas, ne. balinti, nedziovinti dziovykléje,
nelyginti, nevalyti sausai. Skalbti tik apsauginéje pakuotéje.

XH E @ Sviesa atspindin¢iy juosteliy valymas rankiniu biidu: 1. Vanduo 60 °C — plona minksta §luosté, kempiné arba minkstas
Sepetys. -

e 50x 2. Svelnus ploviklis arba valymo priemoné.
3. I8vale visg drabuzj nuplaukite §variu vandeniu, leiskite visiskai i$dziati.
Maksimalus plovimy skaicius taikomas tik su dideliu matomumu susijusioms savybéms.
I§metimas : Drabuziy i$metimg reglamentuoja atskiry valstijy jstatymai arba vietiniai teisés aktai. Salinimas deginant.
Atitikties deklaracija galima rasti ¢ia: www.canis.cz , atskiriems produktams ,,Dokumenty* juostoje.
Zenklinimas : prisitita etiketé (rastas)

Produkto tipas

Produkto kategorija

Atitikties zenklas

Medziagos sudétis

Techninés priezitiros piktogramos pagal EN ISO 3758:2012
2 dydzio zyméjimas su kontroliniais matmenimis
Apsaugos piktogramos, jskaitant darnyjj standartg
Ispéjimas apie butinybe perskaityti naudojimo instrukcijas
Pastebeti

Daug

Gamintojo identifikacija

Jei turite daugiau klausimu, kreipkités j gamintoja: cxsw Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Cekija.



LV INFORMACIJA LIETOTAJIEM

Produkts: Labi redzams apgérbs, T-krekls. Tips: RIPON.

Lietosanas mérkis : Apgerbs tiek nésats ka virsdrébes - tas ir labi redzams apgérbs, un to nedrikst aizsegt ar citiem apgérbiem vai aksesuariem. Apgérba
dalas aizsegSana iesp€jama tikai ar citu bridinajuma apgerbu. Apgérbs nodroina labu lietotaja redzamibu bistamas situacijas gan dienas laika jebkuros gaismas
apstaklos, gan arf tumsa, apgaismojot transporta lidzekli. Ikvienam, kas ir paklauts §adam situacijam, ir jalieto Sie apgérbi. Saja gadijuma Sis apgérbs var ievérojami
samazinat negadijuma risku. Darbibu pieméri ir, pieméram, darbs uz celiem, sliezu celu uzturé$ana, sanitarija, atras palidzibas un glabsanas dienesti, transports, pasta
pakalpojumi, dro§ibas agentiiras, apstrade ar kustigiem transportlidzekliem utt.

Pareiza augstas redzamibas bridindjuma apgérba izvéle atbilstosi attiecigajai klasei javeic atbilstosi konkrétajam ar darba vietu saistitajam vajadzibam, atbilsto$i
riska veidam un konkrétajiem attiecigas darba vietas apstakliem. Par $o izvéli ir atbildigs darba devgjs, vinam ir pienakums noteikt un izvél&ties pareizo apgerba
veidu pirms ta lietosanas.

Piktogrammas:

2 EN 1SO 20471:2013 2. klase - cipars pie grafiska simbola norada apgérba klasi atbilstosi pamanamo materialu laukumam.
@ max 50x Maksimalais mazgasanas ciklu skaits, p&c kura apgérbs saglaba bridinajuma ipasibas
minimailais nepiecieSsamais pamanama materiila laukums m 2
3. klases apgérbs 2. klases apgerbs 1. klases apgérbs
Fona materials 0,80 0,50 0.14
Atstarojo§s materials 0.20 0.13 0.10
Sis apgérbs atbilst pamata higiénas un drogibas prasibam saskana ar Regulu (ES) 2016/425 un citiem mingtajiem standartiem. Individualo aizsardzibas

c € lidzeklu II kategorija.

EN I1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Pazinotas institiicijas identifikacija, kas veica atbilstibas novértesanu: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovakijas Republika.
Lieto$anas ierobezojumi : Lai nodro$inatu pareizu aizsardzibas limeni, ka noradits ieprieks, apgerbs vienmér javalka ar pogu. Apgerbs nedrikst nonakt saskaré ar
$kidram kimiskam vielam, pasi $kidinatajiem un uguni. Tapat ir jaizvairas no parmérigiem mehaniskiem bojajumiem, ipasi atstarojoSajai dalai (plisums, plisums
utt.).

Pazinojums:

- Pirms katras lietoSanas reizes vizuali parbaudiet apgérba stavokli. Sim apgérbam jabiit tiram, lai tas bitu funkcionals. Nekav&joties nomainiet to, ja tas ir pastavigi
netirs vai izbalgjis!!!

- Ja ir bojata apgerba viengabalainiba (plisums, iespieSanas, materidla parmériga at$kaidiSana, sapléstas Suves u.c.), apgérba aizsardzibas [imenis tick samazinats un
prece klast neatbilstosa iepriek§minéta likuma izpratn€. un tehniskie noteikumi.

- Remontgjiet tikai, izmantojot materialus un vielas, kas atbilst attieciga standarta prasibam.

- Aizsardzibas klase tick noteikta atbilsto$i redzama materiala virsmai, un tap&c $iem apgerbiem virsmas mark&$ana ir aizliegta vai ierobezota.

- Ja produkts tiek lietots vai apstradats citadi, neka noradits, tas var pasliktinaties vai mainit savu funkciju.

- Apgerba gabals saglaba bridinajuma Tpasibas maksimali 50 mazgaSanas ciklus. [zmetiet apgérbu no turpmakas lietoSanas péc 50 mazgasanas cikliem. Noraditais
maksimalais tiriSanas ciklu skaits nav vienigais faktors, kas saistits ar apgérba kalposanas laiku. Kalpo$anas ilgums biis atkarigs ari no lietoSanas, uzglabasanas utt.
- Neviens bridinajuma apgérbs nevar garantét absoltitu redzamibu jebkura situacija.

- Materials ir paklauts plaisasanai.

Ja tiek stingri ieverots noteiktais lietosanas mérkis, nepastav riski, kas varétu apdraudgt lietotaja veselibu (produktu nedrikst lietot apstaklos, kuros nepiecieSamas
cita veida aizsargfunkcijas, pieméram, ka aizsardziba pret termiskiem riskiem, aizker$anas kustiba masinu dalas utt.)

Transports, iepakojuma veids: Produkti tiek iepakoti PE maisinos. Produkti nedrikst tikt bojati vai iznicinati transportéSanas laika.

Uzglabasana: Neglabat tieSos saules staros. Apgerbs jauzglaba slégtas, sausas, labi védinamas noliktavas, aizsargatas no sildelementu izstarojosa siltuma, jauzglaba
vismaz 1 m attaluma no sildelementiem. Ja apgérbs ir slapj$, pirms uzglabasanas laujiet tam noZut istabas temperattira.

Materiala sastavs: galvenais materials: 55% poliesters, 45% polipropiléns. Papildu materials 100% poliesters. u f&

5 cm platas atstarojosas sloksnes. 100% poliesters. <£ ﬁ\\ .
Izméri: atbilst noteiktajiem intervaliem saskana ar EN ISO 13688:2013.

Apgerbs ir Sits standarta augstuma 182 cm. Pielaujama izméru novirzu pielaide ir +5%. ‘Jf

Apkope un tiriSana: produkta lietotajs apkopes simbolus atradis uz uzsitas etiketes
Majas kopsana: Maksimali 50 mazgaSanas cikli, mazgasana ka sintétika, max 60 °C — maigs process, neizmantot BIO mazgasanas lidzeklus un produktus, kas
satur optiskos balinatajus, nelietot velas mikstinataju, maiga apstrade, auksta skaloSana, isa izgrie$ana, ne. balinatajs, nezavet velas masina, negludinat, netirit
Kimiski. Mazgat tikai aizsargiepakojuma.

KHX @ Atstarojo$o joslu manuala tiriSana: 1. Udens 60 °C - smalka miksta drana, siiklis vai miksta birstite.

—— 2. Maigs mazgasanas vai tiriSanas lidzeklis. —
3. P&c tirisanas noskalojiet visu apgérbu ar tiru ideni, laujiet tai pilniba nozat. fro
Maksimalais mazgasanas reizu skaits attiecas tikai uz ipasibam, kas saistitas ar augstu redzamibu.
Atbrivosanas no apgérba : AtbrivoSanos no apgérba regulé atsevisku valstu likumi vai vietgjie noteikumi. LikvidéSana sadedzinot.
Atbilstibas deklaracija var atrast Seit: www.canis.cz , atseviskiem produktiem josla "Dokumenti".
Markejums : ieSuta etikete (raksts)

max. 50x

1113108 160 93
M

Ce

Produkta veids
Produkta kategorija
Atbilstibas zZime
Materiala sastavs
Tehniskas apkopes piktogrammas saskana ar EN ISO 3758:2012 U |
2. izméra mark&jums ar kontroles izmériem -
Aizsardzibas piktogrammas, tostarp saskanotais standarts
Bridinajums par nepiecieSamibu izlasit lietoSanas instrukciju
Pazinojums

Daudz

Razotaja identifikacija

=

Ja rodas papildu jautajumi, lidzu, sazinieties ar raZotaju: fx; Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Cehija.



MK NHO®OPMAIINUA 3A KOPUCHHULIMTE

Mpoussox: Odsieka co Bucoka BUTUBOCT, Mauna. Tum: RIPON.

Ilen Ha ynotpe6a : Obnexarta ce HOCH Kako HaJBOpENIHA OOIeKa - 0Ba € 00JeKa co rojieMa BHIJIMBOCT H He cMee 1a Ouje MOKPHEHA co Apyra odjieka Win
noaaroun. [TokpuBameTo Ha e 07 00JIeKaTa € MOXKHO CaMo CO Jipyra IpeaynpeayBadka obneka. O6iekarta 0BO3MOXKYBa 100pa BUUIMBOCT HA KOPUCHHKOT
BO ONACHH CHUTYALMH, KAKO BO TEKOT Ha JCHOT HPH KaKBH OMJIO YCIIOBH Ha OCBETIIyBame, TaKa M BO TEMHHUIA IIPU OCBETITyBambe HAa TPAHCHIOPTHHUTE cpeacTBa. Cekoj
IITO € M3JI0KEH Ha OBHE CHTyalllu Tpeba ja ja kopuctu oBaa obiieka. Bo 0Boj cityuaj, oBaa 00eka MOXe 3HAUMTEIIHO J1a IO HAMaJl PU3HKOT 011 Hecpeka. [Ipumepu
Ha aKTUBHOCTH C€, Ha I1p., paboTa Ha MaTHIITa, OP)KYBathe Ha IIaTeKaTa, CAHUTAPHH YCIIYTH, CIIy>KOH 3a Op3a IMOMOLI U CIIaCyBare, TPAHCIIOPT, ITOMITEHCKU YCIIyTH,
areHuun 3a GezbeqHOCT, paboTa Ha 00NACTH CO BO3WIA BO JBIDKEHC MTH. M300pOT Ha mpaBHIIHATA HpEAyHpeayBadka obJieka CO BHCOKA BHUIMBOCT CIIOPEX
COOJIBETHATA KJIaca MOpa Jia Ce HAlpaBU CHOPEJ CHEHU(PUYHUTE HOTPeOU NOBP3aHU cO PAGOTHOTO MECTO, CHOPE BUAOT HA PU3UKOT U ClieL (pPUYHHUTE YCIOBH Ha
COOJIBETHOTO pabOTHO MeCTO. 3a OBOj M300p € 0JIrOBOPEH pabOTOJaBau0T, TOj € IOJDKEH Jia TO OJIPEAU U 0A0epe BUCTHHCKHOT THII Ha 00JIeKa pe] Ja To yIoTpeOu.
IInkTorpamu:
2 EN ISO 20471:2013 Knaca 2 - 6pojot 10 rpaguukror cuM00I1 ja 03HavyBa Kilacata Ha o0Jieka crope/| MOBpIUMHATA Ha

BU/INBU MaTepHjalI.

MaKCUMyM
50x MakcuMaIHHOT Opoj Ha LIMKITYCH Ha Ieperbe Mocie Kou 00ieKaTa ' 3aAp)KyBa CBOUTE MPeaypeayBauKi CBOjCTBA
MHHHMAJIHA IOTPeOHA NOBPIIMHA HA BHJIMB MaTepHjaj Bo m 2
O6neka oJ1 3-Ta Kjaca O6eka oJ Kiaca 2 O6neka ox 1 xinaca
[No3aarHCKK MaTepuja 0,80 0,50 0,14
PeTtpopeduiekTHBEH MaTepHjat 0,20 0,13 0,10

Omnpema 3a Ji4HA 3amrTuTa kateropuja 1.

EN ISO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN ISO 20471:2013, EN SO 20471:2013/A1:2016
Hnentudukanuja Ha HOTHPHIMPAHOTO TEJIO KOe H3BPLINIIO oleHa Ha coodpasHoct: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Peny6nuka CroBauka.
OrpannyyBama 3a ynorpeda : 3a 1a ce 06e36e/1 MpaBIIIHO HUBO HA 3AIITUTA KAKO IITO € HABEACHO MOrope, 00JaeKkaTa MOpa MOCTOjaHO Aa Ce HOCH CO BKIyYEHO
xorgero. Obexara He cMee Jia JI0jie BO KOHTAKT CO TEYHH XEMHKAJINH, 0COOEHO cO pacTBOpyBauu M oraH. McTo Taka, moTpeOHO € a ce M30erHe npekyMepHO
MEXaHUYKO OLUTETYBame, 0COOEHO Ha peTpope(GIEKTUBHUOT e (KUHEHE, KHHEHE U CJL.).
3alesemka:
- BusyenHo npoBepyBajTe ja coctojbara Ha obJiekarta npej cekoja yrnotpeba. OBaa o0Oiieka Mopa Ja ce 4yBa YiCTa 3a J1a OCTaHe (PyHKLIHMOHaIHA. BeHamn 3aMeHeTe
ro JOKOJIKY € TpajHO BajKaH win u3dienen!!!
- Kora ce HapyIiryBa HHTEIPUTETOT Ha 00JIeKaTa (KMHEHE, ICHETPaIlnja, IIPeKyMEPHO pa3peayBambe Ha MATePUjaloT, ICKUHATH ILIEBOBH U CII.), HUBOTO Ha 3aITUTa
Ha o0Jekara ce HaMayryBa U IPOM3BOJIOT CTaHyBa HEYCOIJIACEH BO CMHUCIIA Ha IPETXOMAHO CIIOMEHATOTO 3aKOHCKO M TEXHHYKHTE IIPOITHCH.
- [TonpaBeTte caMo KOPUCTEjKU MaTepHjain U CYNCTaHIMU KOM T'H MCTIOJIHYBaaT Oapamara Ha PelIeBaHTHUOT CTaHJapA.
- Kitacara Ha 3amtuTa ce ojpemyBa crope/| MOBpLUIMHATA HA BUATMBHOT MaTepUjal M 3aT0a O3HAYYBAabETO HA IMOBPILIMHATA € 3a0pPaHETO HJIM OTPAHHYEHO 32 0Baa
obuiexa.
- AKO TIPOU3BOJIOT C€ KOPUCTH MM TPETHpa IIOUHAKY Ol HABECHOTO, MOXKE Jla C€ BJIOLIM WIIM Ja ja HPOMEHHU CBojaTa (QyHKIH]a.
- Obekara ri 3a1p)KyBa CBOUTE MPEAyMpeIyBadky CBOjCTBA HajMHOTY 10 S0 nukiycu Ha nepeme. Otdpiere ja obrexara o] mOHATAMOIIIHA YIIOTpeda mo 50 uukitycu
Ha riepemse. HaBejeHHoT MakcuMaieH Opoj Ha IIMKJIYCH Ha YHCTEE:E HE € €HHCTBEHHOT (haKTOp ITOBP3aH CO JKMBOTHHOT BEK Ha obJiekaTa. JKHBOTHHOT BEK Ke 3aBUCH
U o] ynorpebara, CKJIaAUPAHETO UTH.
- Huty enna obrieka 3a npeynpe/yBambe He MOXKE Ja FapaHTHpa arcoyTHa BUAIMBOCT BO CEKOja CUTYalHja.
- MarepujajoT e oJIOKeH Ha ITyKambe.
JIOKOJIKY CTPOTo ce Mo4YuTyBa AehHHIpaHaTa el Ha yrnoTpeba, He MOCTOjaT PH3UIM KOU OU MOJKeJIe Ja IO 3arpo3art 3[[paBjeTo Ha KOPHCHUKOT (IPOU3BOIOT HE CMee
J1a ce KOPUCTH BO OKOJHOCTH KOM Oapaat Apyrd BUIOBU 3aIITUTHU (yHKIIMH, HA TIP. KAKO 3alITUTA OJf TEPMUYKHU PU3HILHM, (aKkarbe IPH JBIKEE-E ICTIOBH O/ MAIIHHH,
WTH.)
TpancnopT, BUA Ha nakyBame: [IpousBoaure ce nakysaat Bo PE kecu. [IponsBoanTte He cMeaT /ia ce OMITETaT WM YHHIITAT 33 BpeMe Ha TPAaHCIIOPTOT.
CxJiaaupame: He uyBajTe Ha iupexTHa coHYeBa cBeTMHA. O0exara Mopa Jia ce yyBa BO 3aTBOPEHH, CyBH, 100PO MPOBETPEHM CKIAAMINTA, 3AIITUTEHH O] 3payHaTa
TOIUTMHA Ha IPEjHAUTE eIEMEHTH, CKJIaJUPaHN HajMaJKy | m o rpejHUTE eeMeHTH. AKO oOJeKara e BiIaXKHa, OCTaBeTe ja Jla ce HCYIIHN Ha COOHA TeMIlepaTypa Ipej
[1a ja CKIIaupare.

c € OBaa 001eKa € BO COrTIacCHOCT CO OCHOBHHUTE XHTHEHCKHU U Oe30eqHOCHU Oapama criopes Perynatusara (EY) 2016/425 u npyrute cioMeHaTH CTaHAApIH.

CocTaB Ha MaTepHjaJi: TTaBeH MaTepujal: 55% monuectep, 45% nonunpomnuied. Jonoanurenex Matepujan 100% monuectep. w SU T
Perpopeduextipadky geHTH IHpokH 5 cM. 100% nommectep. (o RA |
Tosnemunu: CoonBeTcTBYBaar Ha nponuianute nHTepBanu cnopen EN ISO 13688:2013. \LL)

Obnekara ce mue Ha cTaHgapaHa BucuHa of 182 cM. Jlo3BosieHaTa ToepaHLija Ha AMMEH3UOHAJIHUTE OTCTanyBama € + 5%. .

OnpixyBame u yncTeme: KOpHCHUKOT Ha IPOM3BOOT Ke I'H HajJIe CHMOOIHTE 3a OAPKyBambe Ha 3allleHaTa eTHKEeTa

Jlomamna Hera: Makcumym 50 HUKITyCH Ha NIepere, Nepemke KaKo CHHTETHKA, MakcuMyM Ha 60 °C - HexeH npouec, He kopuctere BUO nereprentu n
MPOM3BO/IH IIITO COAP>KAT ONTHYKH OCBETIIYBauH, HE KOPUCTETE OMEKHYBaY, HEXKEH TPETMaH, JIaHO IUIaKHEeHe, KPaTKo HeHTpu(yrupame, He. OeIHII0, He ¢e CyIIN
Ha MaIllFHa, He Ce IIeTJIa, He ce YUCTH Ha cyBo. Ce MHe caMo BO 3allITHTHO ITaKyBambe. —

KH E @ PauHo yucreme Ha peduiekTupauku jenTu: 1. Bona 60 °C - puHa Meka kpna, CyHep WK MeKa e
1113 108 160 83
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max. 50x 2. HexeH IeTepreHT WM CPEICTBO 32 YHCTEHE.
3. INo uncTemETO, UCIUIAKHETE ja I1eslaTa 00JIeKa CO YMCTa BOJIA, OCTABETE ja LEIOCHO 1A CE HCYIIIH.

MakcuMaIHHOT OpOj Ha MUEHE Ce OTHECYBa CaMO Ha CBOjCTBATa MOBP3aHH CO BUCOKATa BUIUTHBOCT.

OrtcTpanyBame : OTCTpaHyBambeTO Ha 00JIeKaTa € PeryJIMpaHo CO 3aKOHHUTE Ha MOSUHETHHUTE APXKABH WIIH JIOKATHHTE HPOIIUCH.

OrcTpanyBame co ropeme. Jexaapanuja 3a ycorjaceHoCcT MOXKe Jia ce Hajjie OBjIe: WWW.Canis.CZ , 3a MoeIMHeYHH POU3BO/H BO JICHTATa

»JJOKyMEHTH .

ObenexxyBame : COIIIEHA eTHKeTa (IemMa)

Tun Ha npousBox

Kareropuja Ha npou3Boau

O3Haka 3a yCOTJIaceHOCT

CocraB Ha MaTepujagoT

IMuxTorpamu 3a onpxysame criopen EN ISO 3758:2012

Oo6enexyBarme Ha TOJIEMHHA 2 CO KOHTPOJIHU TUMEH3HU

3aIITHTHU TUKTOTPaMH BKJIYIyBajKH IO H YCOITIACEHHOT CTaHIap.l

IpeaynpeayBarbe 3a HEOIXOHOCTA [ cE MPOYUTAAT YIaTcTBaTa 3a yrnorpeda

3abenexere

Meuory

WpenTudukanyja Ha IpOU3BOAUTEIOT

Bo cryuaj Ha OTIOTHHTEIHH MPAlIaka, Be MOJIHMe KOHTAKTHPAjTe I POM3BOINTEI0T: , Podébradska 260/59,

Hloubétin, 198 00 IIpara 9, Yemka Permy6inka.




NL INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS

Product: Hoge zichtbaarheidskleding, T-shirt. Type: RIPON.

Gebruiksdoel : Het kledingstuk wordt als bovenkledingstuk gedragen - dit is een kledingstuk met hoge zichtbaarheid en mag niet bedekt worden door andere
kleding of accessoires. Het bedekken van een deel van de kleding kan alleen met andere waarschuwingskleding. De kleding zorgt voor een goede zichtbaarheid
van de gebruiker in gevaarlijke situaties, zowel overdag onder alle lichtomstandigheden als ook in het donker bij het verlichten van het transportmiddel. ledereen die
aan deze situaties wordt blootgesteld, moet deze kledingstukken gebruiken. In dit geval kan deze kleding het risico op een ongeval aanzienlijk verminderen.
Voorbeelden van activiteiten zijn bijvoorbeeld werkzaamheden aan wegen, spooronderhoud, sanitaire voorzieningen, ambulance- en reddingsdiensten, transport,
postdiensten, veiligheidsdiensten, afhandelingswerkzaamheden op terreinen met bewegende voertuigen, enz. De keuze van de juiste waarschuwingskleding met hoge
zichtbaarheid volgens de relevante klasse moet worden gemaakt op basis van de specifieke behoeften met betrekking tot de werkplek, volgens het soort risico en de
specifieke omstandigheden van de relevante werkplek. De werkgever is verantwoordelijk voor deze keuze, hij is verplicht om voor gebruik het juiste type kleding te
bepalen en te kiezen.

Pictogrammen:

@ 2 EN 1SO 20471:2013 Klasse 2 - het nummer naast het grafische symbool geeft de kledingklasse aan afhankelijk van het gebied

: van opvallende materialen.
maximaal 50x Het maximale aantal wasbeurten waarna het kledingstuk zijn waarschuwingseigenschappen behoudt

minimaal vereist oppervlak van opvallend materiaal in m ?

Klasse 3 kleding Klasse 2 kleding Klasse 1 kleding
Achtergrondmateriaal 0,80 0,50 0,14
Retroreflecterend materiaal 0,20 0,13 0,10

beschermingsmiddelen categorie Il.

EN ISO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN ISO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016
Identificatie van de aangemelde instantie die de conformiteitsbeoordeling heeft uitgevoerd: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Slowakije.
Gebruiksbeperkingen : Om het juiste beschermingsniveau te bieden, zoals hierboven vermeld, moet het kledingstuk altijd met de knoop aan gedragen worden.
Kleding mag niet in contact komen met vloeibare chemicalién, vooral oplosmiddelen en vuur. Het is ook noodzakelijk om overmatige mechanische schade te
voorkomen, vooral aan het retroreflecterende deel (scheuren, scheuren, enz.).
Kennisgeving:
- Controleer voor elk gebruik visueel de staat van het kledingstuk. Dit kledingstuk moet schoon worden gehouden om functioneel te blijven. Vervang het onmiddellijk
als het permanent vuil of vervaagd is!!!
- Als de integriteit van het kledingstuk beschadigd is (scheuren, doorboren, overmatig dunner worden van het materiaal, gescheurde naden, enz.), wordt het
beschermingsniveau van het kledingstuk verminderd en wordt het product niet-conform in de zin van de bovengenoemde wettelijke bepalingen. en technische
voorschriften.
- Repareer uitsluitend met materialen en stoffen die voldoen aan de eisen van de betreffende norm.
- De beschermingsklasse wordt bepaald op basis van het oppervlak van het zichtbare materiaal, en daarom is oppervlaktemarkering voor deze kledingstukken
verboden of beperkt.
- Als het product anders wordt gebruikt of behandeld dan aangegeven, kan de werking ervan verslechteren of veranderen.
- Het kledingstuk behoudt zijn waarschuwingseigenschappen gedurende maximaal 50 wasbeurten. Gooi het kledingstuk na 50 wasbeurten weg en gebruik het niet
meer. Het aangegeven maximale aantal reinigingscycli is niet de enige factor die verband houdt met de levensduur van een kledingstuk. De levensduur is ook
afhankelijk van gebruik, opslag, enz.
- Geen enkele waarschuwingskleding kan absolute zichtbaarheid in elke situatie garanderen.
- Het materiaal is gevoelig voor scheuren.
Als het gedefinieerde gebruiksdoel strikt in acht wordt genomen, zijn er geen risico's die de gezondheid van de gebruiker in gevaar kunnen brengen (het product mag
niet worden gebruikt in omstandigheden die andere soorten beschermende functies vereisen, bijvoorbeeld als bescherming tegen thermische risico's, betrapt worden
door bewegende onderdelen van machines, enz.)
Transport, soort verpakking: Producten worden verpakt in PE-zakken. Producten mogen tijdens het transport niet beschadigd of vernietigd worden.
Opslag: Niet in direct zonlicht bewaren. Kleding moet worden opgeslagen in gesloten, droge, goed geventileerde magazijnen, beschermd tegen de stralingswarmte
van verwarmingselementen, op minimaal 1 meter afstand van verwarmingselementen. Als het kledingstuk nat is, laat het dan bij kamertemperatuur drogen voordat
u het opbergt.
Materiaalsamenstelling: hoofdmateriaal: 55% polyester, 45% polypropyleen. Extra materiaal 100% polyester. n ST
Retroreflecterende strips van 5 cm breed. 100% Polyester. /\cf 'Ql\“ )
Maten: komen overeen met de voorgeschreven intervallen volgens EN ISO 13688:2013. \ m)
De kleding wordt genaaid tot een standaardhoogte van 182 cm. De toegestane tolerantie voor maatafwijkingen bedraagt £5%. )
Onderhoud en reiniging: De gebruiker van het product vindt de onderhoudssymbolen op het opgenaaide label
Thuisverzorging: Maximaal 50 wasbeurten, wassen als synthetische stoffen, max. 60 °C - mild programma, gebruik geen BIO wasmiddelen en producten met
optische bleekmiddelen, gebruik geen wasverzachter, zachte behandeling, koud spoelen, kort centrifugeren, niet gebruiken bleekmiddel, niet in de droger, niet
strijken, niet chemisch reinigen. Alleen in beschermende verpakking wassen.

Handmatige reiniging van reflecterende strips: 1. Water 60 °C - fijne zachte doek, spons of o
Hg zachte borstel. s s

C € Dit kledingstuk voldoet aan de fundamentele hygiéne- en veiligheidseisen volgens Verordening (EU) 2016/425 en andere genoemde normen. Persoonlijke

max. 50% 2. Zacht was- of reinigingsmiddel.
3. Spoel na het reinigen het gehele kledingstuk af met schoon water en laat het volledig drogen.
Het maximale aantal wasbeurten geldt alleen voor eigenschappen die verband houden met hoge zichtbaarheid.
Verwijdering : De verwijdering van kleding wordt geregeld door de wetten van individuele staten of lokale regelgeving. VVerwijdering
door verbranding. Conformiteitsverklaring vindt u hier: www.canis.cz , voor individuele producten in de balk "Documenten®.
Markering : Ingenaaid label (patroon)
Product type
Product categorie
Conformiteitsmarkering
Materiaal samenstelling
Onderhoudspictogrammen volgens EN 1SO 3758:2012
Markering van maat 2 met controleafmetingen
Beschermingspictogrammen inclusief de geharmoniseerde norm
Waarschuwing over de noodzaak om de gebruiksaanwijzing te lezen
Kennisgeving
Veel
Identificatie van de fabrikant
Neem bij verdere vragen contact op met de fabrikant: ; Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praag 9, Tsjechié.

XS




NO INFORMASJON TIL BRUKERE

Produkt: Hoysynlighetsklzer, T-skjorte. Type: RIPON.

Bruksformal : Plagget brukes som et ytterplagg - dette er et plagg med hey synlighet og m ikke dekkes av andre kler eller tilbeher. Tildekking av deler av
klaerne er kun mulig med andre varselkler. Klaerne gir god synlighet av brukeren i farlige situasjoner, bade pa dagtid under alle lysforhold og ogsé i merket ved
tenning av transportmiddelet. Alle som utsettes for disse situasjonene ber bruke disse plaggene. I dette tilfellet kan disse kleerne redusere risikoen for en ulykke
betydelig. Eksempler pé aktiviteter er f.eks arbeid pa veier, banevedlikehold, sanitzranlegg, ambulanse- og redningstjenester, transport, posttjenester,
sikkerhetsbyraer, handteringsarbeid pa arealer med kjoretoy i bevegelse mv.
Valget av riktig varselbekledning med hey synlighet i henhold til den aktuelle klassen mé gjores i henhold til de spesifikke behovene knyttet til arbeidsplassen, i
henhold til type risiko og de spesifikke forholdene pa den aktuelle arbeidsplassen. Arbeidsgiveren er ansvarlig for dette valget, han er forpliktet til & bestemme og
velge riktig type kler for du bruker den.
Piktogrammer:

@ 2 EN 1SO 20471:2013 Klasse 2 - tallet ved siden av det grafiske symbolet angir klesklassen i henhold til omradet for

ioynefallende materialer.
maks 50x

Maksimalt antall vaskesykluser hvoretter plagget beholder sine advarselsegenskaper
minimum nedvendig areal av isynefallende materiale i m 2

Klasse 3 klaer Klasse 2 kleer Klasse 1 kler
Bakgrunnsmateriale 0,80 0,50 0,14
Reflekterende materiale 0,20 0,13 0,10

Dette plagget overholder de grunnleggende hygiene- og sikkerhetskravene i henhold til forordning (EU) 2016/425 og andre nevnte standarder. Personlig
C € verneutstyr kategori Il.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifikasjon av det meldte organet som utferte samsvarsvurderingen: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovakia.
Bruksbegrensninger : For & gi riktig beskyttelsesniva som angitt ovenfor, mé plagget beres til enhver tid med knappen pé. Kleer ma ikke komme i kontakt med
flytende kjemikalier, spesielt losemidler og brann. Det er ogsé nedvendig & unngd overdreven mekanisk skade, spesielt pa den retroreflekterende delen (rivning,
riving, etc.).

Legge merke til:

- Sjekk tilstanden til plagget visuelt for hver bruk. Dette plagget ma holdes rent for & forbli funksjonelt. Bytt den umiddelbart hvis den er permanent skitten eller
falmet!!!

- Hvis plaggets integritet er skadet (rivning, penetrering, overdreven tynning av materialet, avrevne semmer osv.), reduseres beskyttelsesnivéet til plagget og produktet
blir ikke-kompatibelt i den forstand som er nevnt ovenfor. og tekniske forskrifter.

- Reparer kun med materialer og stoffer som oppfyller kravene i den aktuelle standarden.

- Beskyttelsesklassen bestemmes i henhold til overflaten pa det synlige materialet, og derfor er overflatemerking forbudt eller begrenset for disse plaggene.

- Hvis produktet brukes eller behandles annerledes enn angitt, kan det forringes eller endre funksjon.

- Plagget beholder sine advarselsegenskaper i maksimalt 50 vaskesykluser. Kast plagget fra videre bruk etter 50 vaskesykluser. Det oppgitte maksimale antallet
rengjoringssykluser er ikke den eneste faktoren knyttet til levetiden til et plagg. Levetiden vil ogsé avhenge av bruk, lagring osv.

- Ingen varselklaer kan garantere absolutt synlighet i enhver situasjon.

— Materialet har lett for a sprekke.

Hvis det definerte bruksformalet overholdes strengt, er det ingen risiko som kan sette brukerens helse i fare (produktet ma ikke brukes under omstendigheter som
krever andre typer beskyttelsesfunksjoner, f. deler av maskiner osv.)

Transport, type emballasje: Produktene pakkes i PE-poser. Produktene ma ikke skades eller edelegges under transport.

Oppbevaring: Mé ikke oppbevares i direkte sollys. Kler skal oppbevares i lukkede, torre, godt ventilerte varehus, beskyttet mot stralevarmen fra varmeelementer,
lagret minst 1 m fra varmeelementer. Hvis plagget er vatt, la det terke i romtemperatur for oppbevaring.

Materialsammensetning: hovedmateriale: 55 % polyester, 45 % polypropylen. Tilleggsmateriale 100 % polyester. i (gR T
Reflekslister 5 cm brede. 100% Polyester. ('m .
Sterrelser: Tilsvarer de foreskrevne intervallene i henhold til EN ISO 13688:2013. |
Klarne er sydd til en standardheyde pa 182 cm. Tillatt toleranse for dimensjonsavvik er £5 %. XL

Vedlikehold og rengjering: Brukeren av produktet vil finne vedlikeholdssymbolene pa den pasydde etiketten
Hjemmepleie: Maksimalt 50 vaskesykluser, vask som syntetisk, maks ved 60 °C - mild prosess, ikke bruk BIO-vaskemidler og produkter som inneholder optiske
blekemidler, ikke bruk teymykner, skdnsom behandling, kaldskylling, kort sentrifugering, ikke. blekemiddel, ikke tarketrommel, ikke stryke, ikke rense. Vask kun
i beskyttende emballasje.
KHE Manuell rengjering av refleksremser: 1. Vann 60 °C - fin myk klut, svamp eller myk berste.
— 2. Skansomt vaskemiddel eller rengjeringsmiddel. -
3. Etter rengjering, skyll hele plagget med rent vann, la det terke helt. RPN
Maks antall vask gjelder kun egenskaper knyttet til hay synlighet. s
Avhending : Avhending av klar er regulert av lovene i individuelle stater eller lokale forskrifter. Avhending ved forbrenning. ce |
Samsvarserkleering finner du her: www.canis.cz , for individuelle produkter i "Dokumenter"-linjen.
Merking : Innsydd etikett (menster)

Produkttype

Produktkategori

Samsvarsmerke

Materialsammensetning

Vedlikeholdspiktogrammer i henhold til EN 1SO 3758:2012
Merking av sterrelse 2 med kontrollmal
Beskyttelsespiktogrammer inkludert den harmoniserte standarden
Advarsel om nedvendigheten av & lese bruksanvisningen
Legge merke til

Mange

Produsentidentifikasjon

Ved ytterligere spersmal, vennligst kontakt produsenten: cxs” Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Tsjekkia.



PT INFORMACAO PARA OS UTILIZADORES

Produto: Vestuario de alta visibilidade, T-shirt. Tipo.

Objetivo: O vestuario ¢ usado como pega de vestuario exterior - trata-se de um vestuario de alta visibilidade e ndo deve ser coberto por outro vestuario ou
equipamento. S6 é possivel cobrir parte do vestuario com outro vestudrio de aviso. O vestudrio permite uma boa visibilidade do utilizador em situagdes perigosas,
tanto durante o dia, em todas as condigdes de iluminagdo, como no escuro, quando o veiculo esta iluminado. Este vestuario deve ser usado por qualquer pessoa
exposta a estas situagdes. Neste caso, este vestuario pode reduzir significativamente o risco de acidente. Exemplos de actividades incluem trabalhos em estradas,
manutengao de vias, saneamento, servigos de ambulancia e salvamento, transportes, servigos postais, agéncias de seguranga, areas de manuseamento com movimentos
de veiculos, etc.

A selegdo do vestuario de sinalizagdo de alta visibilidade correto de acordo com a classe adequada deve ser feita de acordo com as necessidades especificas do local
de trabalho, o tipo de perigo e as condi¢des particulares do local de trabalho. O empregador ¢ responsavel por esta escolha e deve identificar e selecionar o tipo
correto de vestuario antes de este ser utilizado.

Pictogramas:

,
@ max. 50x

Numero maximo de ciclos de lavagem apds os quais a pega de vestudrio mantém as suas propriedades de aviso
Area minima exigida de material visivel em m?

EN 1SO 20471:2013 Classe 2 - 0 numero junto ao simbolo grafico indica a classe do vestuario de acordo com a area de
superficie dos materiais visiveis.

Vestuario de classe 3

Vestuario de classe 2

Vestuario de classe 1

Material de suporte

0,80

0,50

0,14

Material retrorreflector

0,20

0,13

0,10

Esta pega de vestuario cumpre os requisitos basicos de higiene e seguranga de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425 e outras normas mencionadas.
C € Equipamento de protecdo individual da categoria II.

EN I1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN I1SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identificacdo do organismo notificado que efectuou a avaliagio da conformidade NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Republica
Eslovaca.

Limitacio de uso: Para proporcionar o nivel correto de protegao, tal como indicado acima, o vestuario deve ser usado sempre apertado. O vestuario nao deve entrar
em contacto com produtos quimicos liquidos, especialmente solventes e fogo. Devem igualmente ser evitados danos mecéanicos excessivos, especialmente na parte
retrorreflectora (rasgar, rasgar, etc.).

Aviso:

- Verificar visualmente o estado do vestuario antes de cada utilizagdo. Esta peca de vestuario deve ser mantida limpa para permanecer funcional. Substitua-o
imediatamente se estiver permanentemente sujo ou desbotado!!!

- Se a integridade da peca de vestuario for comprometida (rasgdes, furos, desbaste excessivo do material, fendas nas costuras, etc.), o nivel de protegido da peca de
vestuario ¢ reduzido e o produto torna-se ndo conforme na acecéo dos regulamentos legais e técnicos acima referidos.

- Reparar apenas com materiais e substancias que cumpram os requisitos da norma relevante.

- A classe de prote¢do é determinada pela area de superficie do material visivel e, por conseguinte, as marcas de superficie sao proibidas ou restringidas neste
vestuario.

- Se o produto for utilizado ou manuseado de uma forma diferente da especificada, pode ficar inoperacional ou ter a sua fungdo alterada.

- A peca de vestuario mantém as suas propriedades de aviso durante um maximo de 50 ciclos de lavagem. Apos 50 ciclos de lavagem, a pega de vestuario ndo deve
ser mais utilizada. Este nimero maximo de ciclos de limpeza ndo ¢ o Unico fator relacionado com a vida util do componente do vestuario. A durabilidade também
depende da utilizagdo, do armazenamento, etc.

- Nenhum vestuario de sinalizagdo pode garantir uma visibilidade absoluta em todas as situagdes.

- O material tem tendéncia a desfiar-se.

Se o0 objetivo de utilizagdo definido for rigorosamente respeitado, néo existem riscos que possam por em perigo a saude do utilizador (o produto ndo deve ser utilizado
em circunstancias que exijam outros tipos de fungdes de protecdo, por exemplo, protecdo contra riscos térmicos, aprisionamento por pegas moveis de maquinas, etc.)
Transporte, tipo de embalagem: os produtos sdo embalados em sacos PE. Os produtos ndo devem ser danificados ou destruidos durante o transporte.
Armazenamento: ndo armazenar em locais com luz solar direta. O vestudrio deve ser armazenado em armazéns fechados, secos e bem ventilados, protegidos do
calor radiante dos elementos de aquecimento, armazenados a pelo menos 1 m de distancia dos elementos de aquecimento. Se a pega de vestuario estiver molhada,
deixar secar a temperatura ambiente antes de a guardar.

Composicio do material: material principal: 55 % poliéster, 45 % polipropileno. Material adicional: 100% poliéster. " & T
Tiras retrorreflectoras com 5 cm de largura. 100% poliéster. (FF\ !
Tamanhos: correspondem aos intervalos prescritos de acordo com a norma EN 1SO 13688:2013. (’J&(

As pegas de vestuario sdo fabricadas para uma altura padrao de 182 cm. A tolerancia permitida para os desvios dimensionais ¢ de £5%.

Manutengio e limpeza: o utilizador do produto pode encontrar os simbolos de manutengdo na etiqueta cosida

Manuten¢ao doméstica: max. 50 ciclos de lavagem, lavar como sintéticos, max. a 60°C - processo suave, ndo utilizar detergentes BIO e detergentes com
branqueadores Opticos, ndo utilizar amaciador de roupa, tratamento suave, imersao a frio, centrifugagdo curta, ndo branquear, ndo secar na maquina, ndo passar a

ferro, ndo limpar a seco. Lavar apenas em embalagem protetora. )
XEE @ Limpeza manual das faixas reflectoras: 1. Agua a 60 °C - pano macio, esponja ou escova macia. [
—— 2. Detergente ou produto de limpeza suave. g
max. 50x . C€E |

3. Apos a limpeza, enxaguar toda a pega de vestuario com 4dgua limpa, deixando-a secar bem.
O numero maximo de lavagens aplica-se apenas as propriedades de alta visibilidade.
Eliminacéio: A eliminagdo do vestuario é regulada pela legislagdo nacional ou pelos regulamentos locais. Eliminagao por incineragao.
A Declaracio de Conformidade pode ser encontrada aqui: www.canis.cz, na barra de produtos individuais - “Documentos”.
Marecacio: etiqueta bordada (padrio)

Tipo de produto
Categoria do produto
Conformidade da marca
Composigdo do material
Pictogramas de manutengéo de acordo com a norma EN ISO 3758:2012
Marcagio de tamanho 2 mi com dimensdes de controlo
Pictogramas de protegdo, incluindo a norma harmonizada
Aviso sobre a necessidade de ler as instrugdes de utilizagdo
Aviso

Lotes

Identificacdo do fabricante

Em caso de duavidas, contactar o fabricante:

Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9, Republica Checa.

)

XS




RO INFORMATII PENTRU UTILIZATORI

Produs: imbriciminte de inalti vizibilitate, tricou. Tip: RIPON.

Scopul utilizirii : imbracamintea este purtati ca imbricaminte exterioara - aceasta este o imbriciminte cu vizibilitate ridicati si nu trebuie acoperiti de alte
imbriciiminte sau accesorii. Acoperirea unei parti a imbricdmintei este posibild numai cu alte imbriciminte de avertizare. Imbricamintea permite o buna
vizibilitate a utilizatorului in situatii periculoase, atat ziua in orice conditii de lumind, cét si pe intuneric la iluminarea mijlocului de transport. Oricine este expus
acestor situatii ar trebui si foloseasca aceste haine. In acest caz, aceastd imbricaminte poate reduce semnificativ riscul unui accident. Exemple de activitati sunt, de
exemplu, lucrari la drumuri, intretinerea cailor, salubritate, servicii de ambulanta si salvare, transport, servicii postale, agentii de securitate, lucrari de manipulare pe
zone cu vehicule in miscare etc.

Alegerea imbracamintei corecte de avertizare de inalta vizibilitate in functie de clasa relevanta trebuie facuta in functie de nevoile specifice locului de munca, in
functie de tipul de risc si de conditiile specifice locului de munca relevant. Angajatorul este responsabil pentru aceastd alegere, el fiind obligat sa determine si sa
aleaga tipul potrivit de imbracaminte inainte de a o folosi.

Pictograme:
2 EN 1SO 20471:2013 Clasa 2 - numarul de langa simbolul grafic indica clasa de imbracaminte in functie de zona materialelor
vizibile.
max 50x
Numarul maxim de cicluri de spalare dupa care imbriacamintea isi pastreaza proprietatile de avertizare

suprafata minimi necesari a materialului vizibil in m ?

Imbraciminte clasa 3 Imbraciminte clasa 2 Imbraciminte clasa 1
Material de fundal 0,80 0,50 0,14
Material retroreflectorizant 0,20 0,13 0,10

Aceasta imbracaminte respecta cerintele de baza de igiena si sigurantd conform Regulamentului (UE) 2016/425 si altor standarde mentionate. Echipament
C € individual de protectie categoria II.
EN I1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021
EN I1SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identificarea organismului notificat care a efectuat evaluarea conformititii: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Republica
Slovaca.
Restrictii de utilizare : Pentru a asigura nivelul corect de protectie, asa cum este mentionat mai sus, imbracamintea trebuie purtatd in orice moment cu butonul pus.
Imbracamintea nu trebuie sa intre in contact cu substante chimice lichide, in special cu solventi si foc. De asemenea, este necesar si se evite deteriorarile mecanice
excesive, in special la nivelul partii retroreflectorizante (ruperea, ruperea etc.).
instiintare:
- Verificati vizual starea imbracimintei inainte de fiecare utilizare. Aceastd imbriciminte trebuie pastrata curati pentru a riméne functionala. inlocuiti-1 imediat daca
este murdar sau decolorat in permanenta!!!
- In cazul in care integritatea imbricimintei este deterioratd (rupturd, patrundere, subtierea excesiva a materialului, cusaturi rupte etc.), nivelul de protectie al
imbracamintei este redus si produsul devine neconform in sensul legalului mentionat anterior. si reglementari tehnice.
- Reparati numai folosind materiale si substante care indeplinesc cerintele standardului relevant.
- Clasa de protectie este determinatd in functie de suprafata materialului vizibil si, prin urmare, marcarea pe suprafata este interzisa sau limitata pentru aceste articole
de imbracaminte.
- Daca produsul este utilizat sau tratat altfel decat este indicat, acesta se poate deteriora sau modifica functia.
- imbracamintea isi pastreaza proprietitile de avertizare pentru maximum 50 de cicluri de spalare. Aruncati imbricimintea de la utilizarea ulterioard dupa 50 de
cicluri de spalare. Numarul maxim declarat de cicluri de curatare nu este singurul factor legat de durata de viata a unei imbracaminte. Durata de viata va depinde si
de utilizare, stocare etc.
- Nicio imbracaminte de avertizare nu poate garanta vizibilitate absoluta in orice situatie.
- Materialul este predispus la crapare.
Daca scopul de utilizare definit este respectat cu strictete, nu exista riscuri care ar putea pune in pericol sanatatea utilizatorului (produsul nu trebuie utilizat in
circumstante care necesita alte tipuri de functii de protectie, de exemplu ca protectie impotriva riscurilor termice, fiind prins prin deplasare). parti ale masinilor etc.)
Transport, tip de ambalare: Produsele sunt ambalate in pungi PE. Produsele nu trebuie deteriorate sau distruse in timpul transportului.

Depozitare: A nu se pastra in lumina directd a soarelui. imbracamintea trebuie depozitatd in depozite inchise, uscate, bine aerisite, ferite de caldura radianta a
elementelor de incélzire, depozitate la cel putin 1 m de elementele de incalzire. Daca haina este uda, lasati-o sa se usuce la temperatura camerei inainte de depozitare.
Compozitia materialului: materialul principal: 55% poliester, 45% polipropilend. Material suplimentar 100% poliester. 5 R T
Benzi retroreflectorizante de 5 cm latime. 100% Poliester. (Q' m .
Dimensiuni: corespund intervalelor prescrise conform EN 1SO 13688:2013. |
Hainele sunt cusute la o inaltime standard de 182 cm. Toleranta admisa a abaterilor dimensionale este de +5%. ﬂi !
intretinere si curitare: Utilizatorul produsului va gisi simbolurile de intretinere pe eticheta cusuta

ingrijire la domiciliu: Maxim 50 de cicluri de spilare, spilare ca sintetice, max la 60 °C - proces bland, nu folositi detergenti BIO si produse care contin
indlbitori optici, nu folositi balsam, tratament delicat, clatire la rece, centrifugare scurtd, nu. indlbitor, nu uscati cu masina, nu calcati, nu curatati uscat. Spalati

numai in ambalaje de protectie.

XEE @ Curitarea manuala a benzilor reflectorizante: 1. Apa 60 °C - carpa moale fina, burete sau perie moale.
— 2. Detergent delicat sau agent de curatare.

max. 50x

3. Dupa curatare, clatiti intreaga imbracaminte cu apa curata, lasati-o sa se usuce complet.
Numarul maxim de spaldri se aplica numai proprietatilor legate de vizibilitate ridicata.

Eliminare : Eliminarea imbracamintei este reglementata de legile statelor individuale sau reglementarile locale. Eliminare prin ardere.
Declaratie de conformitate poate fi gasit aici: Www.canis.cz , pentru produse individuale in bara ,,Documente”.

Marcare : Eticheta cusuta (model)

Tip produs

Categorie produs

Marca de conformitate

Compozitia materialului

Pictograme de intretinere conform EN ISO 3758:2012
Marcarea marimii 2 cu dimensiuni de control
Pictograme de protectie inclusiv standardul armonizat
Avertisment cu privire la necesitatea citirii instructiunilor de utilizare
Ingtiintare

Multe

Identificarea producatorului

in caz de intrebiri suplimentare, vi rugim si contactati producétorul: . Pod¢bradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9,
Republica Ceha.




SL INFORMACIJE ZA UPORABNIKE

Izdelek: Visoko vidna obladila, majica s kratkimi rokavi. Tip: RIPON.

Namen uporabe : Oblacilo se nosi kot vrhnje oblacilo — to je obla&ilo visoke vidljivosti in ga ne smejo prekrivati druga obladila ali dodatki. Zakrivanje dela
oblacil je mozno le z drugimi opozorilnimi oblacili. Oblacila omogo¢ajo dobro vidljivost uporabnika v nevarnih situacijah, tako podnevi pri vseh svetlobnih
pogojih kot tudi v temi pri osvetlitvi prevoznega sredstva. Vsakdo, ki je izpostavljen tem situacijam, naj uporablja ta oblacila. V tem primeru lahko ta obladila
bistveno zmanj$ajo tveganje za nesreco. Primeri dejavnosti so npr. delo na cestah, vzdrzevanje prog, sanitarije, reSevalne sluzbe, transport, postne storitve, varnostne
agencije, delo na obmogjih s premikajo¢imi se vozili itd.

Izbira pravilnih visoko vidnih opozorilnih oblagil v skladu z ustreznim razredom mora biti izvedena glede na posebne potrebe v zvezi z delovnim mestom, glede na
vrsto tveganja in posebne pogoje ustreznega delovnega mesta. Za to izbiro je odgovoren delodajalec, ki je dolzan dologiti in izbrati pravo vrsto obladila pred uporabo.
Piktogrami:

2 EN 1SO 20471:2013 Razred 2 - stevilka poleg grafi¢nega simbola oznacuje razred oblacila glede na povrsino vidnih
L materialov.
@ najvec 50x
Najvedje Stevilo ciklov pranja, po katerih oblacilo ohrani svoje opozorilne lastnosti

najmanj§a zahtevana povrsina vidnega materiala v m ?

Oblacila 3. razreda

Oblacila 2. razreda

Oblacila 1. razreda

Material za ozadje

0,80

0,50

0,14

Retroreflektivni material

0,20

0,13

0,10

To oblacilo je v skladu z osnovnimi higienskimi in varnostnimi zahtevami v skladu z Uredbo (EU) 2016/425 in drugimi omenjenimi standardi. Osebna
C E zaSCitna oprema kategorije 1.
EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021
EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016
Identifikacija priglasenega organa, Ki je izvedel oceno skladnosti: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , Slovaska republika.
Omejitve uporabe : Za zagotovitev pravilne ravni zasite, kot je navedeno zgoraj, je treba oblacilo ves ¢as nositi z zapetim gumbom. Oblacila ne smejo priti v stik
s teko¢imi kemikalijami, zlasti topili in ognjem. Izogibati se je treba tudi prevelikim mehanskim poskodbam, predvsem na odsevnem delu (trganje, trganje ipd.).
Opaziti:
- Pred vsako uporabo vizualno preverite stanje oblacila. To obla¢ilo mora biti ¢isto, da ostane funkcionalno. Takoj ga zamenjajte, ¢e je trajno umazan ali obledel!!!
- Ce pride do poskodbe celovitosti oblacila (raztrganine, preboji, ezmerno stanjsanje materiala, raztrgani §ivi ipd.), se stopnja zai¢ite oblaila zmanjsa in izdelek
postane neskladen v smislu prej omenjene zakonske in tehniéni predpisi.
- Popravljajte samo z materiali in snovmi, ki izpolnjujejo zahteve ustreznega standarda.
- Za¢itni razred se dolo¢i glede na povr$ino vidnega materiala, zato je povrsinsko oznaéevanje teh oblacil prepovedano ali omejeno.
- Ce se izdelek uporablja ali z njim ravna drugace, kot je navedeno, se lahko poslabga ali spremeni njegova funkcija.
- Oblacilo ohrani svoje opozorilne lastnosti najve¢ 50 pranj. Po 50 ciklih pranja oblacilo zavrzite iz nadaljnje uporabe. Navedeno najvecje Stevilo ciklov ¢is€enja ni
edini dejavnik, povezan z Zivljenjsko dobo obla¢ila. Zivljenjska doba bo odvisna tudi od uporabe, shranjevanja itd.
- Nobena opozorilna obleka ne more zagotoviti absolutne vidljivosti v vsaki situaciji.
- Material je nagnjen k pokanju.
Ob doslednem upostevanju opredeljenega namena uporabe ne obstajajo tveganja, ki bi lahko ogrozila zdravje uporabnika (proizvod se ne sme uporabljati v
okolis¢inah, ki zahtevajo druge vrste za$¢itnih funkcij, npr. kot zaséita pred toplotnimi tveganji, zagrabitvijo pri premikanju. deli strojev itd.)
Transport, vrsta embalaze: Izdelki so pakirani v PE vrece. Izdelki ne smejo biti poskodovani ali uni¢eni med transportom.
Shranjevanje: Ne shranjujte na neposredni son¢ni svetlobi. Obla¢ila morajo biti shranjena v zaprtih, suhih, dobro prezracenih skladi$¢ih, zas¢itena pred sevanjem
grelnih teles, shranjena najmanj 1 m od grelnih teles. Ce je oblacilo mokro, ga pred shranjevanjem pustite, da se posusi na sobni temperaturi.
Sestava materiala: glavni material: 55% poliester, 45% polipropilen. Dodatni material 100% poliester. v ST
Retroodsevni trakovi Sirine 5 cm. 100% poliester. \gf [\
Velikosti: Ustrezajo predpisanim intervalom po EN ISO 13688:2013. , jiis
Oblacila so sesita na standardno visino 182 cm. Dovoljena toleranca dimenzijskih odstopanj je £5%. M
VzdrZevanje in ¢iS€enje: Simbole za vzdrzevanje uporabnik izdelka najde na vsiti nalepki

Domaca nega: najvec 50 ciklov pranja, pranje kot sintetika, najve¢ 60 °C - blag postopek, ne uporabljajte BIO pralnih sredstev in izdelkov, ki vsebujejo opti¢na
belila, ne uporabljajte mehcalca, nezno ravnanje, hladno izpiranje, kratko oZzemanje. belilo, ne susite v susilnem stroju, ne likajte, ne ¢istite kemi¢no. Perite samo v

zasCitni embalazi.

XEE g Ro¢no ¢iscenje odsevnih trakov: 1. Voda 60 °C - fina mehka krpa, goba ali mehka krtaca.

2. Nezen detergent ali Cistilno sredstvo.
ax. 50x 3. Po &isGenju sperite celotno obladilo s &isto vodo in pustite, da se popolnoma posusi. Ll
Najvecje stevilo pranj velja le za lastnosti, povezane z visoko vidljivostjo. e ce
Odstranjevanje : Odstranjevanje oblagil urejajo zakoni posameznih drzav ali lokalni predpisi. Odstranjevanje s sezigom.
Izjava o skladnosti najdete tukaj: www.canis.cz , za posamezne izdelke v vrstici "Dokumenti*.

Oznadevanje : vSita etiketa (vzorec)

Tip izdelka

Kategorija izdelka

Oznaka skladnosti

Materialna sestava

Piktogrami vzdrzevanja v skladu z EN ISO 3758:2012
Oznaka velikosti 2 s kontrolnimi dimenzijami
Zascitni piktogrami, vkljucno z usklajenim standardom
Opozorilo o nujnosti branja navodil za uporabo
Opaziti

Veliko

Identifikacija proizvajalca

V primeru dodatnih vprasanj se obrnite na proizvajalca: Exs“ Podgbradska 260/59, Hloubgtin, 198 00 Praga 9, Ceska.



SR INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Odeca visoke vidljivosti, majica. Tip: RIPON.

Namena upotrebe: Odeca se nosi kao gornja odeca - ovo je odeéa visoke vidljivosti i ne sme se prekrivati drugom odeé¢om ili dodacima. Pokrivanje dela odece
moguce je samo drugom ode¢om za upozorenje. Ode¢a omogucava dobru vidljivost korisnika u opasnim situacijama, kako tokom dana pod bilo kojim svetlosnim
uslovima, tako i u mraku kada osvetljava prevozno sredstvo. Svako ko je izloZen ovim situacijama treba da koristi ovu ode¢u. U ovom sluéaju, ova odeca moze
znacajno smanjiti rizik od nesrece. Primeri aktivnosti su npr. rad na putevima, odrzavanje pruga, sanitarije, sluzbe hitne pomoc¢i i spasavanja, transport, postanske
sluzbe, bezbednosne agencije, rukovanje povr§inama sa vozilima u pokretu, itd.

Izbor ispravne odece za upozorenje visoke vidljivosti prema odgovarajucoj klasi mora se izvrsiti u skladu sa specifi¢nim potrebama u vezi sa radnim mestom, prema
vrsti rizika i specifi¢nim uslovima radnog mesta. Za ovaj izbor odgovoran je poslodavac, duzan je da odredi i odabere pravu vrstu odece pre upotrebe.

Piktogramy:

2 EN 1SO 20471:2013 Klasa 2 - broj pored grafickog simbola oznacava klasu odece prema povrsini upadljivih materijala.
@ mak 50x Maksimalan broj ciklusa pranja nakon kojih ode¢a zadrzava svoja upozoravajuca svojstva
minimalna potrebna povrina vidljivog materijala u m?
Klasa odece 3 Klasa odece 2 Klasa odece 1
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0,14
Retroreflektivni materijal 0,20 0,13 0,10

Ova odeca je u skladu sa osnovnim higijenskim i bezbednosnim zahtevima prema Uredbi (EU) 2016/425 i drugim navedenim standardima. Li¢na zastitna

C E oprema Il kategorije.

EN 1SO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifikacija notifikovanog tela koje je izvrsilo ocenjivanje usaglasenosti: NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Republika Slovacka.

Ogranicenja u upotrebi: Da bi se obezbedio odgovarajuci nivo zastite kao Sto je gore navedeno, ode¢a mora da se nosi sve vreme sa uklju¢enim dugmetom. Odeca

ne sme da dode u kontakt sa te¢nim hemikalijama, posebno rastvaraima i vatrom. Takode je neophodno izbegavati prekomerna mehanicka oste¢enja, posebno

retroreflektivnog dela (cepanje, kidanje, itd.).

Objava:

- Vizuelno proverite stanje odece pre svake upotrebe. Ova odec¢a mora biti ¢ista da bi ostala funkcionalna. Zamenite ga odmah ako je trajno prljav ili izbledeo!!!

- Ukoliko je integritet odevnog predmeta ostecen (cepanje, prodiranje, preterano stanjivanje materijala, pocepani $avovi i sl.), nivo zastite odevnog predmeta se

smanjuje i proizvod postaje neusaglasen u smislu pomenutog zakona. i tehnickih propisa.

- Popravljajte samo koriste¢i materijale i supstance koje ispunjavaju zahteve relevantnog standarda.

- Klasa zastite se odreduje prema povr$ini vidljivog materijala, te je zbog toga obelezavanje povrSine za ove odevne predmete zabranjeno ili ograni¢eno.

- Ako se proizvod koristi ili tretira drugacije nego $to je naznaceno, moze se pogorsati ili promeniti njegovu funkciju.

- Odeca zadrzava svoja svojstva upozorenja za najvise 50 ciklusa pranja. Odlozite ode¢u iz dalje upotrebe nakon 50 ciklusa pranja. Navedeni maksimalni broj ciklusa

¢is¢enja nije jedini faktor koji se odnosi na Zivotni vek odevnog predmeta. Zivotni vek ¢e takode zavisiti od upotrebe, skladistenja itd.

- Nijedna odeca za upozorenje ne mozZe garantovati apsolutnu vidljivost u svakoj situaciji.

- Materijal je sklon pucanju.

Ako se striktno postuje definisana svrha upotrebe, ne postoje rizici koji bi mogli da ugroze zdravlje korisnika (proizvod se ne sme Koristiti u okolnostima koje

zahtevaju druge vrste zastitnih funkcija, npr. delovi masina itd.)

Transport, vrsta pakovanja: Proizvodi se pakuju u PE kese. Proizvodi se ne smeju oStetiti ili unistiti tokom transporta.

Skladistenje: Ne Cuvati na direktnoj sunéevoj svetlosti. Ode¢a mora da se skladisti u zatvorenim, suvim, dobro provetrenim skladistima, zaSti¢enim od toplote

zraCenja grejnih tela, na udaljenosti od najmanje 1 m od grejnih tela. Ako je ode¢a mokra, ostavite je da se osusi na sobnoj temperaturi pre skladistenja.

Sastav materijala: glavni materijal: 55% poliester, 45% polipropilen. Dodatni materijal 100% poliester. Retroreflektujuce trake Sirine 5 cm. 100% 57\ )

Poliester. "

Veli¢ine: Odgovaraju propisanim intervalima prema EN 1SO 13688:2013. ?

Odeca se $ije na standardnu visinu od 182 cm. Dozvoljena tolerancija odstupanja dimenzija je £5%. \Jj

Odrzavanje i ¢iséenje: Korisnik proizvoda ¢e pronaci simbole odrzavanja na usivenoj etiketi :

D Nega kod kuée: Maksimalno 50 ciklusa pranja, pranje kao sintetika, maksimalno na 60 °C - nezan proces, ne koristite BIO deterdzente i proizvode koji sadrze

opticke izbeljivace, ne koristite omeksivace, nezan tretman, hladno ispiranje, kratko centrifugiranje. izbeljivac, ne susite u masini, ne peglajte, nemojte hemijsko
Cistiti. Perite samo u zastitnom pakovanju.

KEE @ Ruéno ¢iséenje reflektujuéih traka: 1. Voda 60 °C - fina meka krpa, sunder ili mekana ¢etka. g
— 2. Nezan deterdzent ili sredstvo za ¢iscenje. 113108 150

max. 50x 3. Nakon ¢isc¢enja, isperite celu ode¢u ¢istom vodom, ostavite da se potpuno osusi. AT C€ |
Maksimalan broj pranja se odnosi samo na svojstva koja se odnose na visoku vidljivost. :
Odlaganje: Odlaganje odece je regulisano zakonima pojedinih drzava ili lokalnim propisima. Odlaganje spaljivanjem.
Deklaraciju o usaglasenosti moZete pronaéi ovde: vvv.canis.cz, za pojedina¢ne proizvode u traci ,,Dokumenti.

==

Oznacavanje: Usivena etiketa (Samera)

Vrsta proizvoda

Proizvod Kategorija

Oznaka uskladenosti

Sastav materijala

Piktogrami odrzavanja prema EN ISO 3758:2012
Oznacavanje veli¢ine 2 sa kontrolnim dimenzijama
Zastitni piktogrami ukljucujuci uskladeni standard
Upozorenje o neophodnosti itanja uputstva za upotrebu
Objava

Dosta

Identifikacija proizvodaca

U slucaju dodatnih pitanja, obratite se proizvodacu: ng Podebradska 260/59, Hloubetin, 198 00 Prag 9, Ceska Republika.



SV INFORMATION FOR ANVANDARE

Produkt: Kldder med hog synlighet, T-shirt. Typ: RIPON.

Anvindningsindamal : Plagget bérs som ett ytterplagg - detta ér ett plagg med hog synlighet och fir inte tiickas av andra klider eller accessoarer. Att ticka
en del av kldderna dr endast mdjligt med andra varningskldder. Klddseln ger god synlighet for anvéndaren i farliga situationer, bade dagtid under alla
ljusforhallanden och dven i morker vid belysning av transportmedlet. Alla som utstts for dessa situationer bor anvdnda dessa plagg. I det hir fallet kan denna klédsel
avsevért minska risken for en olycka. Exempel pa aktiviteter dr t.ex. arbeten pd végar, banunderhall, renhéllning, ambulans och rdddningstjénst, transporter,
posttjénster, sikerhetsbyrder, hanteringsarbeten pa omrédden med roérliga fordon m.m.

Valet av korrekta varningsklader med hog synlighet enligt den relevanta klassen méste goras i enlighet med de specifika behov som ér relaterade till arbetsplatsen,
enligt typen av risk och de specifika forhallandena pa den aktuella arbetsplatsen. Arbetsgivaren &r ansvarig for detta val, han &r skyldig att bestimma och vilja ratt
typ av kldder innan du anvénder den.

Piktogram:
2 EN 1SO 20471:2013 Kilass 2 - siffran bredvid den grafiska symbolen indikerar kladklassen beroende pa omréadet for
idgonfallande material.
max 50x
Maximalt antal tvittcykler efter vilka plagget behdller sina varningsegenskaper

minsta erforderliga area av idgonfallande material i m 2

Klass 3 kldder Klass 2 kldder Klass 1 kldder
Bakgrundsmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterande material 0,20 0,13 0,10

Detta plagg uppfyller de grundldggande hygien- och sékerhetskraven enligt forordning (EU) 2016/425 och andra nimnda standarder. Personlig
C € skyddsutrustning kategori I1.

EN I1SO 13688:2013; EN ISO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

Identifiering av det anmiilda organ som utférde bedomningen av éverensstimmelse: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske ,
Slovakien.

Anvindningsbegrinsningar : For att ge ritt skyddsniva enligt ovan méste plagget béras hela tiden med knappen pa. Kldder far inte komma i kontakt med flytande
kemikalier, speciellt 16sningsmedel och eld. Det r ocksa nddvéndigt att undvika éverdriven mekanisk skada, sarskilt pa den retroreflekterande delen (rivning, rivning,
etc.).

Ligga mirke till:

- Kontrollera visuellt plaggets skick fore varje anvdndning. Detta plagg maste hallas rent for att forbli funktionellt. Byt ut den omedelbart om den ar permanent
smutsig eller blekt!!!

- Om plaggets integritet skadas (slitage, penetration, 6verdriven fortunning av materialet, trasiga sommar, etc.), minskar skyddsnivan for plagget och produkten blir
icke-kompatibel i den mening som anges i ovanndmnda lag. och tekniska foreskrifter.

- Reparera endast med material och &mnen som uppfyller kraven i relevant standard.

- Skyddsklassen bestdms efter ytan pa det synliga materialet, och dérfor dr ytmarkning forbjuden eller begrénsad for dessa plagg.

- Om produkten anvinds eller behandlas annorlunda &n vad som anges kan det forsamras eller dndra dess funktion.

- Plagget behéller sina varningsegenskaper i max 50 tvéttcykler. Kassera plagget frén vidare anvdndning efter 50 tvittcykler. Det angivna maximala antalet
rengoringscykler ér inte den enda faktorn som ér relaterad till ett plaggs livsldngd. Livsldngden kommer ocksa att bero pa anvéndning, lagring etc.

— Inga varselkldder kan garantera absolut synlighet i varje situation.

— Materialet dr benéget att spricka.

Om det definierade anvandningssyftet f6ljs strikt finns det inga risker som kan dventyra anvéndarens hélsa (produkten far inte anvéndas under omsténdigheter som
kréver andra typer av skyddsfunktioner, t. delar av maskiner etc.)

Transport, typ av forpackning: Produkterna forpackas i PE-pasar. Produkter far inte skadas eller forstoras under transport.

Forvaring: Forvara inte i direkt solljus. Klader ska forvaras i slutna, torra, vélventilerade lager, skyddade frén varmeelementens stralningsvarme, forvaras minst 1
m frén virmeelement. Om plagget ar blott, 1at det torka i rumstemperatur innan det forvaras.

Materialsammansittning: huvudmaterial: 55% polyester, 45% polypropen. Ytterligare material 100% polyester. i SR
Reflexremsor 5 cm breda. 100% Polyester. lr (\W
Storlekar: Motsvarar foreskrivna intervall enligt EN ISO 13688:2013. \Q )
Kladerna sys till standardhdjden 182 cm. Den tilldtna toleransen for dimensionsavvikelser dr +5 %. i

Underhall och rengoring: Anvéndaren av produkten hittar underhallssymbolerna pa den pésydda etiketten
Hemvard: Max 50 tvittcykler, tvitta som syntet, max vid 60 °C - mild process, anvind inte BIO-tvittmedel och produkter som innehéller optiska vitmedel,
anvind inte skdljmedel, skonsam behandling, kallskdljning, kort centrifugering, ej. bleka, torktumla inte, stryk inte, kemtvitt inte. Tvitta endast i

skyddsférpackning.
XE& Manuell rengoring av reflexremsor: 1. Vatten 60 °C - fin mjuk trasa, svamp eller mjuk borste.

2. Milt rengdringsmedel eller rengdringsmedel.

3. Efter rengoring, skolj hela plagget med rent vatten, lat det torka helt.

Maximalt antal tvéttar giller endast egenskaper relaterade till hog synlighet.

Avfallshantering : Kassering av kldder regleras av lagarna i enskilda stater eller lokala bestimmelser. Bortskaffande genom
forbranning.

Forsikran om dverensstimmelse hittar du hdr: www.canis.cz , for enskilda produkter i faltet "Dokument".

Miirkning : Insydd etikett (monster)

max. 50x T

1113108 16093
M

Produkttyp

Produktkategori

Overensstaimmelsemérke

Materialsammanséttning

Underhéllspiktogram enligt EN ISO 3758:2012
Mirkning av storlek 2 med kontrollmatt
Skyddspiktogram inklusive den harmoniserade standarden
Varning om nédvéndigheten av att ldsa bruksanvisningen
Lagga mirke till

Massor

Tillverkarens identifiering

=

Vid ytterligare fragor, vinligen kontakta tillverkaren: cxs” Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Tjeckien.



UK IHO®OOPMAIIA IJIA KOPUCTYBAYIB

Tosap: Onsir migBumeHoi BUANMOCTI, pyTdoaka. Tun: PITIOH.

Ilpu3HavyeHHs! : OOAT BUKOPHCTOBYEThCSA SIK BEPXHIill OIAr - Le OAAr 3 BHCOKOI BHIMMICTIO, SIKHii He MOBHHEeH OyTH 3aKpuUTHil iHmIMM oasirom a6o
akcecyapamu. [IpUKpUBaTH 4YacTHHY OJArY MOXKHA JIMIIE IHIIMM IONEPEPKYBaJbHUM OJiaroM. Onsr 3abesnedye XOpoLly BHIMMICT KOPUCTyBada B
HeOe3MEeYHNX CUTYaIlisX, SIK BJICHb 3a Oy/Ab-IKHX YMOB OCBITJICHHS, TaK i B TeMpsBi IPH OCBITICHHI TPAHCHOPTHHX 3aco0iB. KoxeH, XTo 3a3HaB TaKUX CUTYaIiH,
HIOBHHEH BUKOPUCTOBYBATH 1ieif Ofir. Y 1IbOMY BUNAJKy LieH oasr Moske icToTHO 3Hu3uTH pusuk JTII. IIpukianamu QisuibHOCTI €, HAIIPHUKIIaL, poOOTH Ha 0pOrax,
YTPUMaHHS KOJiif, caHiTapis, CIy>KOM IIBHAKOI JONOMOTH Ta PATYBaJbHI CIy»OH, TPaHCIOPT, IOMITOBI CIy>kOH, CIy>kOu Oe3reku, poOOTH 3 TPaHCIIOPTHUMU
3aco0aMH, 10 PyXaroThCs, TOIIO.

Bubip npaBuiabHOTO MONEPEKYBAJIbHOTO OAATY BHCOKOI BUIMMOCTI BiJMOBIZAHO O BiAIOBIZHOTO KJacy IMOBHHEH 3IiHCHIOBATUCS BIiAMOBIJHO 0 KOHKPETHHX
oTpeO, MOB’A3aHUX 3 POOOUMM MiCIIeM, BIAIOBIHO O THIy PU3HKY Ta KOHKPETHHX YMOB BiIOBiZHOTO pobodoro micus. BigmosigansHicTs 3a 1eil BuOip Hece
poboTtozasern, BiH 3000B'13aHUH BU3HAYUTH 1 MiAiOpaTu MOTPiOHMUI TUIT OATY Tepe]] HOro BUKOPUCTAHHSM.

IikTorpamu:
2 EN ISO 20471:2013 Kuaac 2 - unciio 0ins rpaivHOro CHMBOJIY BKa3y€e Ha KJIac OJITY BIAMOBIAHO JO IUIONII HOMIiTHHX
Marepiais.
MaKCUMyM
50x MaxkcumanbHa KiTbKiCTh MUKIIIB IPAHHS, MCI SIKUX OJAT 30epirae cBoi morepemKyBaibHi BIACTUBOCTL
MiHiMaJIbHA HeoBXiaHA II0IIA MOMITHOro MaTepiaay B M 2
Opr 3 kimacy Opr 2 ky1acy O 1 xmacy
JIoBiIKOBHI MaTepian 0,80 0,50 0,14
CBiTJIOBIIOMBaIOYMI MaTepial 0,20 0,13 0,10

iHauBigyansHoro 3axucty I kateropii.

EN ISO 13688:2013; EN 1SO 13688:2013/A1:2021

EN 1SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
InenTudikauis HoTHdiKoBaHOr0 Opramy, sikuii npoBoauB oUiHKy BigmoBigHocti: NB 2369, VIPO as, Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske , CroBampka
PecmyOumika.
OGMesKeHHSsI 1010 BUKOPUCTAHHSA : 1100 3a0e31eUNTH HAICKHHUI PiBEHb 3aXUCTY, 5K 3a3HAYCHO BHUIIE, OJST MOTPIOHO BECh Yac HOCHTHU Ha ry3ukax. Omir He
HOBHHEH KOHTaKTYBATH 3 PiKUMH XiMiKaTaMH, OCOOIHBO PO3YMHHUKAMHU Ta BOTHEM. Takok HEOOXiAHO YHUKATH HaAMIPHUX MEXaHIYHHUX IOIIKO/KEHb, 0COOINBO
CBITJIOBIZOMBAKOY0l YacTHHH (PO3PUBIB, PO3PHUBIB TOLIO).
IpumiTka:
- BisyanpHo mepeBipsiiiTe cTaH OIIry Iepe] KOXKHUM BHUKOPHCTaHHSIM. Llei omir moTpiOHO TpHMaTH B YMCTOTI, 00 3amuimatucs GpyHKiioHamsHuM. HeraitHo
3aMiHITh HOTO, SIKIIO BiH OCTATOYHO 3a0pyqHeHHUIA a00 BULBimmii!!!
- Koy inicHicTh 01Ty HONIKo ke Ha (PO3pHB, IPOHUKHEHHs, HaJMipHe OTOHIIEHHS MaTepially, po3ipBaHi B TOIIO), piBEHb 3aXHCTy OJATY 3HIKYEThCS, 1 BUPIO
CTa€ HEBIAMOBIIHIM y 3HAYCHHI BUII[E3a3HAYCHUX IPABOBUX HOPM. 1 TEXHIUHI pErIaMEHTH.
- PeMOHTYBaTH TiIbKU 3 BUKOPHCTAHHSM MaTepialiB i pEYOBHH, L0 BiANOBIAA0TH BUMOTaM BiAMOBIJHOTO CTAHIAPTY.
- Kutac 3axmcty BH3HAa4a€eTHCs BiIIOBIIHO /10 IOBEPXHI BUIMMOrO Matepiaily, TOMy MapKyBaHHS Ha OBEPXHI LbOTO OATY 3a00pPOHEHO 200 0OMEKEHO.
- SIKIIO MPOIYKT BUKOPHUCTOBYETHCS a00 0OPOOIISIETHCS HE TaK, SIK 3a3HAYCHO, BIH MOYKE MOTIPIIUTHCS a00 3MIHHTH CBOIO (DYHKIIIFO.
- Opsr 30epirae cBOi momnepeKyBaibHi BIACTUBOCTI MPOTAroM MakcuMyM 50 LUKITIB paHHs. BigMoBTeCs Bil MOaNbIIOr0 BUKOPUCTAHHS OFATY miciast S0 HHUKITiB
IpaHHsL. 3asBlIeHa MAaKCHMaJIbHa KiJIbKICTh UKIIIB YHIICHHS HE € €AUHUM (aKTOpOM, ITOB’I3aHUM i3 TEPMIHOM CIIyKOH oxiry. TepMiH CIIy>kOH Takoxk 3aexaTuMe
BiJl BAKOPUCTaHHsI, 30€piraHHs TOLIO.
- Xopen momnepemKyBaIbHII OSIT HE MOYKE rapaHTyBaTH aOCOMIOTHY BHAUMICTD Y OyAb-sIKiil CUTyaIii.
- MarepiaJ CXHIBHHI IO PO3TPICKyBaHHS.
SIKIIO 4YiTKO JOTPUMYEThCSI BU3HA4YEHA METa BHKOPUCTAHHS, HEMA€ KOJHHX PHU3MKIB, SIKI MOXYTb 3arpO>KyBaTH 3J0POB’I0 KOPHCTyBada (BHPIO HE MOXKHA
BHKOPHCTOBYBATH B 0OCTABHHAX, SIKI BUMATAIOTh 1HIIINX THITIB 3aXUCHUX (DYHKIIIH, HATPUKIIAL, SIK 3aXHCT BiJl TEIIOBUX PU3HKIB, 3aXOIUICHHS ITi/l YaC PyXy YaCTHHH
MAIIUH TOIIO)
TpancnopT, B ynakoBku: [Ipoykiiisi ynakoBaHa B MOJIieTHICHOBI TakeTH. [IpolyKTH He MOBUHHI OYTH MOIIKO/PKEHI a00 3HUILEHI MiJ] Yac TPAHCIIOPTYBaHHS.
36epiranns: He 30epiraté miJ NpsIMUMHM COHSYHMMH TpoMeHsMH. Onsr NMOBUHEH 30epiraThcs B 3aKPUTHX, CYXHX, JIOOpEe BEHTHIbOBAHHMX CKJIAJICBKHUX
MPUMIIIEHHSX, 3aXUIIEHUX BiJ IPOMEHEBOT0 TeIUla HarpiBaJIbHIX €IEMEHTIB, Ha BiJICTaHI He MEHIIE | M BiJ HarpiBaJIbHUX €JIEMEHTIB. SIKIO OsT MOKpHii, faiiTe
OMy BHCOXHYTH IPU KIMHATHI# TeMmepatypi nepes 30epiranHsm.

C € Ileit omsar BiANOBiZa€ OCHOBHUM BHUMOTaM TiricHH Ta Oe3mekd BigmoBimHo 1o Permamenty (€C) 2016/425 Ta iHmMX 3rajaHuX cTaHIapTiB. 3acobu

Cku1ag Matepiany: ocHOBHUM MaTepian: 55% nomniectep, 45% nomninpomninen. JonatkoBuit Matepian 100% mnomiectep. " 'SR i
CBiT0BiZ0MBarOYi CMyTH MIUPHHOIO 5 cM. 100% momiectep. (Q ﬁ\\ .

Po3mipu: BinnoBinaroTe BcTaHoBIeHHM iHTepBanam 3rigHo 3 EN ISO 13688:2013.

OpAr mMUeThCS Ha CTaHIApTHUM 3picT 182 cM. JlonmycTHMUiA TOMyCK BiAXWIEHb PO3MIpiB CTAHOBUTH +5%. ‘Jf !

TexHiune 00CcTyroByBaHHSI T2 YHIEHHS: KOPHCTYBad BUPOOY 3Hai{/jle CHMBOJIM TEXHIYHOTO OOCIyTrOBYBaHHS Ha MPHIINTIH eTHKETII

Jorasn Baoma: MakcumyM 50 IUKIIIB IPaHHS, IPATH SIK CHHTETUKY, MakcuMyM 1ipu 60 °C - maanuid nporec, He BUkopuctoBysati b10-muroui 3acobu ta
3aco0H, 10 MICTATH ONTHYHI BiI01II0BaYi, HE BUKOPHCTOBYBATHU MOM'SIKIIIyBa4 TKAHUHH, IA/IHE JIKYBaHHsI, XOJIO/IHE MOJOCKAHHS, KOPOTKHI BiPKUMaHHSI.
BiIOLTIOBATH, HE CYIIIMTH B NPaibHii MallINHi, HE TIpacyBaTH, He XiMUNCTHTH. [IpaTh TiNBKHM B 3aXMCHIN yITaKoBIIi.

PyuHe ounmeHHs cBiTI0BiI0MBHUX cMmyT: 1. Bona 60 °C - ToHka M'ska TKaHHHA, TyOKa abo rpoN
m M'AKa IiTKA. 11310810050

max, 50x 2. Hixxauii MUrO4Hi a00 YUCTAUHIA 3aCi0. AT ce |
3. ITicns YuIIeHHS MPOMOJIOIIITh BECh OAT YHCTOIO BOJIOIO, AAiiTe HOMY IOBHICTIO BUCOXHYTH.
MakcumasbHa KiJbKiCTh IPaHb CTOCYETHCS JIMIIIE BIACTUBOCTEH, OB SI3aHUX 13 BUCOKOIO BUIMMICTIO.
Yruaizanis : yTHIi3aris ofsIry peryiIroeTbes 3aKOHaMI OKPEMHUX IITAaTiB 00 MiCIIEBUMH IpaBIIIaMH. Y THITI3aLlisl IIUIIXOM CIIaJIFOBaHHS.
Jlexsiapauist Ipo BiAMOBiIHICTH MOXHA 3HAUTH TyT: WWW.CaNIS.CZ , JUIst OKPEMUX MPOAYKTIB Y nmaHesni «J{oOKyMeHTn».
MapkyBanHs : BirisHa eTHkeTka (BUKpOiika)

Tun npogykTy

Kareropist npoaykty

3HaK BiAMOBiAHOCTI

Ckiax Matepiary

[ixTorpamu TexnigHoro odciyroByBanHs 3rigHo 3 EN ISO 3758:2012
MapkyBaHHS po3Mipy 2 3 KOHTPOJIBHUMH PO3MipaMu

ITikTorpamm 3aXHCTy, BKIIOYA0UH TAPMOHI30BaHUH CTaHAApT
IMonepemxeHAs PO HEOOXiJHICTE O3HAHOMIICHHS 3 IHCTPYKILI€IO i3 3aCTOCYBaHHS
TToBigomieHHs

Garato

Inentudikanis BUpoOHHKa

Y pa3i BUHHKHEHHSI J0IaTKOBUX MHTAaHb, GyAb JacKa, 3B SLKIThCS 3 BHPOGHUKOM: s Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech

Republic. XS



